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Ĝಾಜಕăಾಂಡ
ಯಜ್ಞಗಳುಮತು್ತ ăಾಣಿಕೆಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯನು್ನ ಕರೆದು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಗಿಂದ ಅವನ ಸಂಗಡ ěಾĒಾಡಿದನು.
ಯೆಹೋವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು:

2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ನೀನು ಹೇಳಬೇăಾದದೆ್ದೕನೆಂದರೆ, ನೀವು
ಯೆಹೋವನಿಗೆಯಜ್ಞವನು್ನ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸುವುĔಾದರೆ ನೀವು
Ĥಾಕಿದ ಪಶುಗಳನೆ್ನೕ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅದು ದನġಾಗಲಿ ಕುರಿĜಾಗಲಿ
ಆďಾಗಲಿ ಆಗಿರಬಹುದು.

3 “ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ದನಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸಬಯಸಿದರೆ ಆ ಪಶುವು Ĝಾವ ದೋಷವಿಲ್ಲದ
ಹೋರಿĜಾಗಿರಬೇಕು. ಅವನು ಆ ಪಶುವನು್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ ತರಬೇಕು. ಆಗಯೆಹೋವನು ಆ
ಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಮೆಚಿ್ಚಕೊಳು್ಳವನು.

4 ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ėಾ್ರಣಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಡಬೇಕು.
ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಯೆಹೋವನು ಆ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಸಿ ್ವೕಕರಿಸುವನು.

5 “ಅವನು ಹೋರಿಯನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ವಧಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕĝಾದ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ರಕ್ತವನು್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನ ಹತಿ್ತರವಿರುವ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು; ರಕ್ತವನು್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

6 Ĝಾಜಕನು ಆ ಪಶುವಿನ ಚಮರ್ವನು್ನ ಸುಲಿದು, ಪಶುವನು್ನ
ತುಂಡುತುಂಡುಗĠಾಗಿ ಕಡಿಯಬೇಕು.

7 Ĝಾಜಕĝಾದ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಬೆಂಕಿಯನಿ್ನಟು್ಟ ಅದರಮೇಲೆ ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ ಇಡಬೇಕು.
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8 ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ Ĝಾಜಕರು ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲರುವ ಕಟಿ್ಟಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪಶುವಿನ ತುಂಡುಗಳನೂ್ನ ತಲೆ
ಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಇಡಬೇಕು.

9Ĝಾಜಕನು ಪಶುವಿನ ăಾಲುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಒಳಗಿನ Ěಾಗಗಳನು್ನ
ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದು ಈ ಎğಾ್ಲ Ěಾಗಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಈ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಸುġಾಸನೆಯು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

10“ಒಬ್ಬನು ಕುರಿಯĖಾ್ನಗಲಿಆಡĖಾ್ನಗಲಿಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸುġಾಗ, ಆ ėಾ್ರಣಿಯು Ĝಾವ ದೋಷವಿಲ್ಲದ
ಗಂďಾಗಿರಬೇಕು.

11ಅವನುಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ ವೇದಿಕೆಯಉತ್ತರ
Ěಾಗದಲಿ್ಲ ಪಶುವನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕĜಾಜಕĝಾದ ಆರೋನನ
ಪುತ್ರರು ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲೂ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

12 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಆ ಪಶುವನು್ನ ತುಂಡುತುಂಡುಗĠಾಗಿ
ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲರುವ
ಕಟಿ್ಟಗೆಯಮೇಲೆ ತುಂಡುಗಳನೂ್ನ ತಲೆಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಇಡಬೇಕು.

13 Ĝಾಜಕನು ಪಶುವಿನ ăಾಲುಗಳನೂ್ನ ಒಳಗಿನ Ěಾಗಗಳನೂ್ನ
ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯಬೇಕು. ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಪಶುವಿನ ಈ
ಎğಾ್ಲ Ěಾಗಗಳನೂ್ನ ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು
ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಸಮಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಅದರ ಸುġಾಸನೆಯುಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

14 “ಒಬ್ಬನು ಪĩಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸುġಾಗ ಆ ಪĩಯು ಬೆಳೆವಕಿ್ಕĜಾಗಲಿ ėಾರಿġಾಳದ
ಮರಿĜಾಗಲಿ ಆಗಿರಬೇಕು.

15 Ĝಾಜಕನು ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.
Ĝಾಜಕನು ಪĩಯ ಕುತಿ್ತಗೆಯನು್ನ ಮುರಿದು ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಪĩಯ ರಕ್ತವು ವೇದಿಕೆಯ ėಾಶ್ವರ್ದಲಿ್ಲ
ಹಿಂಡಲ್ಪಡಬೇಕು.

16Ĝಾಜಕನು ಪĩಯ ಕರುಳುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಗರಿಗಳನು್ನ ತೆಗೆದು
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ಅವುಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಪೂವರ್ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ಬಿĤಾಡಬೇಕು. ಈ ಸ್ಥಳವು
ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ತೆಗೆದ ಬೂದಿಯನು್ನ ĥಾಕುವ ಸ್ಥಳġಾಗಿದೆ.

17 ತರುġಾಯ Ĝಾಜಕನು ಪĩಯ ರೆಕೆ್ಕಗಳನು್ನ ಕಿತು್ತĥಾಕಬೇಕು.
ಆದರೆ ಅವನು ಪĩಯನು್ನ ಎರಡು ĚಾಗಗĠಾಗಿ ವಿĚಾಗಿಸęಾರದು.
Ĝಾಜಕನು ಪĩಯನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲರುವ
ಕಟಿ್ಟಗೆಗಳಮೇಲಿಟು್ಟ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಇದು ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕ
ಸಮಪರ್ಣೆĜಾದ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿದೆ. ಅದರ ಸುġಾಸನೆ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

2
ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳು

1 “ಒಬ್ಬನು ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆ
ěಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ, ಅದು ಗೋಧಿಹಿಟಾ್ಟಗಿರಬೇಕು. ಅವನು ಈ
ಹಿಟಿ್ಟನಮೇಲೆ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಹೊಯಿದು, ಧೂಪವನಿ್ನಡಬೇಕು.

2 ಬಳಿಕ ಅವನು ಅದನು್ನ Ĝಾಜಕĝಾದ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರ
ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಹಿಟಿ್ಟನಲಿ್ಲ
ಒಂದು ಹಿಡಿ ಹಿಟ್ಟನೂ್ನ ಧೂಪವೆಲ್ಲವನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ನೈವೇದ್ಯġಾದದ್ದನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಅದನು್ನ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ěಾಡಿದ
ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿದೆ. ಅದರ ಸುġಾಸನೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

3ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯಲಿ್ಲ ಉಳಿದ Ěಾಗವು ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ
ಪುತ್ರರಿಗೂ ಸೇರಿĔಾ್ದಗಿವೆ. ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕಯೆಹೋವನಿಗೆěಾಡಿದ
ಈ ಸಮಪರ್ಣೆಯುಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ.

ಬೇಯಿಸಿದ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳು
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4 “ಒಬ್ಬನು ಒಲೆಯಲಿ್ಲ ಬೇಯಿಸಿದ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯವನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಿದರೆ, ಆಗ ಅದು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟĜಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಎಣೆ್ಣ ಹೊಯಿದುěಾಡಿದ ಕಡುಬುಗĠಾಗಲಿ ಆಗಿರಬೇಕು.

5 ನಿಮ್ಮ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯವು ಕಬಿ್ಬಣದ ಹಂಚಿನಲಿ್ಲ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಟಿ್ಟದ್ದರೆ,
ಅದು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ
ěಾಡಿĔಾ್ದಗಿರಬೇಕು.

6 ನೀವು ಅದನು್ನ ಚೂರುಚೂರುಗĠಾಗಿ ಮುರಿದು ಅದರ ಮೇಲೆ
ಎಣೆ್ಣ ಹೊಯ್ಯಬೇಕು. ಅದು ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯġಾಗಿದೆ.

7 ನೀವು ęಾಂಡಿ್ಲಯಲಿ್ಲ ಪಕ್ವěಾಡಿದ ಪĔಾಥರ್ವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಿದರೆ,
ಅದು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಗೋಧಿಹಿಟಿ್ಟನಿಂದěಾಡಿĔಾ್ದಗಿರಬೇಕು.

8 “ನೀವು ಈ ವಸು್ತಗಳಿಂದ ěಾಡಿದ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯಗಳನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆಅಪಿರ್ಸುವುĔಾದರೆನೀವುಆವಸು್ತಗಳನು್ನĜಾಜಕನ
ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನು ಅದನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ
ಮೇಲಿಡುವನು.

9 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯದ ಸ್ವಲ್ಪ Ěಾಗವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೈವೇದ್ಯġಾದದ್ದನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ವೇದಿಕೆಯ
ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡುವನು. ಅದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ěಾಡಿದ
ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿದೆ. ಅದರ ಸುġಾಸನೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

10 ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯದಲಿ್ಲ ಉಳಿದದು್ದ ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ
ಪುತ್ರರಿಗೂ ಸೇರುವುದು. ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕಯೆಹೋವನಿಗೆěಾಡಿದ
ಈ ನೈವೇದ್ಯವುಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ.

11 “ನೀವು ಹುಳಿಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ ěಾಡಿದ* Ĝಾವದನೂ್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿ ಕೊಡęಾರದು. ನೀವು
ಹುಳಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಜೇನುತುಪ್ಪವĖಾ್ನಗಲಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಗಿ್ನಯ
ಮೂಲಕ ಹೋಮěಾಡęಾರದು.
* 2:11: “ಹುಳಿಹಿಟಿ್ಟನಿಂದěಾಡಿದ” ನಿಂಬೆರಸ, ಹುಣಸೆಹಣಿ್ಣನ ರಸ.
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12 ನೀವು ಹುಳಿಯನು್ನ ಮತು್ತ ಜೇನುತುಪ್ಪವನು್ನ ಪ್ರಥಮಫಲġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಹುಳಿಯನು್ನ ಮತು್ತ ಜೇನುತುಪ್ಪವನು್ನ
ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಕೂಡದು.

13 ನೀವು ಅಪಿರ್ಸುವ ಪ್ರತಿ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯಲೂ್ಲ
ಉಪ್ಪನು್ನ ĥಾಕಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯಲಿ್ಲ ದೇವರ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯೆಂಬ ಉಪು ್ಪ ಇರಲೇಬೇಕು. ನೀವು ಅಪಿರ್ಸುವ
ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ăಾಣಿಕೆಗಳಲಿ್ಲ ಉಪ್ಪನು್ನ ಸೇರಿಸಬೇಕು.”

ಪ್ರಥಮಫಲದ ನೈವೇದ್ಯಗಳು
14 “ನೀವು ಪ್ರಥಮಫಲವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ

ಅಪಿರ್ಸುġಾಗ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಸುಟ್ಟ ಗೋಧಿತೆನೆಗಳನು್ನ ತರಬೇಕು.
ಅವುಗಳುಜಜ್ಜಲ್ಪಟ್ಟ ಹಸಿತೆನೆಗĠಾಗಿರಬೇಕು. ಇದುನಿಮ್ಮಪ್ರಥಮಫಲ
ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿರುವುದು.

15 ನೀವು ಅದಕೆ್ಕ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ĥಾಕಿ ಅದರ ಮೇಲೆ
ಧೂಪವನಿ್ನಡಬೇಕು. ಅದು ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿದೆ.

16 Ĝಾಜಕನು ಜಜಿ್ಜದ ĕಾನ್ಯದಲಿ್ಲ ಒಂದು Ěಾಗವನೂ್ನ
ಎಣೆ್ಣಯನೂ್ನ ಎğಾ್ಲ ಧೂಪವನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೈವೇದ್ಯġಾದದ್ದನು್ನ
ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಇದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸಿದ ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿದೆ.

3
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುವ ಕ್ರಮ

1 “ĜಾವĖಾದರೂ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞ ěಾಡಬೇăಾದರೆ ಅವನು
ತನ್ನ ಪಶುಮಂದೆಯಿಂದ ಗಂಡುಪಶುವĖಾ್ನಗಲಿ ಹೆಣು್ಣಪಶುವĖಾ್ನಗಲಿ
ಅಪಿರ್ಸಬಹುದು. ಯೆಹೋವನ ಎದುರಿನಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸಲ್ಪಡುವ ಅದು
ಅಂಗದೋಷವಿಲ್ಲĔಾ್ದಗಿರಬೇಕು.

2 ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ಪಶುವಿನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟು್ಟ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ
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Ĝಾಜಕĝಾದ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ಆ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲೂ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

3-4 ಆ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ವಪೆಯನೂ್ನ ಕರುಳುಗಳ ಮೇಲಿನ
ಎğಾ್ಲ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನೂ್ನ ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ
ಸೊಂಟದಲಿ್ಲರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ತೆಗೆದು ಪಿತ್ತಕೋಶದ ಹತಿ್ತರ
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳವರೆಗೆ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ತೆಗೆದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.

5 ಬಳಿಕ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ಕೊಬ್ಬನು್ನ ವೇದಿಕೆಗೆ ತಂದು
ಅದನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಕಟಿ್ಟಗೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ
ಮೇಲಿಡಬೇಕು. ಅದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಅಪಿರ್ಸುವ
ಹೋಮġಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಸುġಾಸನೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

6 “ಒಬ್ಬನು ಕುರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಆಡĖಾ್ನಗಲಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾಗಿ ಕೊಡುġಾಗ, ಆ ಪಶುವಿನಲಿ್ಲ Ĝಾವ
ದೋಷವೂಇರęಾರದು. ಅದು ಗಂಡು ಅಥġಾ ಹೆಣಾ್ಣಗಿರಬಹುದು.

7 ಅವನು ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುವುĔಾದರೆ, ಅದನು್ನ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತರಬೇಕು.

8 ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ಪಶುವಿನ ಮೇಲಿಟು್ಟ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಮುಂದೆ ಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. ತರುġಾಯ
ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲೂ
ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

9ಅವನು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞ ಪಶುವಿನ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಅಂದರೆ ęಾಲದ
ಮೇಲಿರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಕರುಳುಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಮತು್ತ ಅವುಗಳ
ಸುತ್ತಲಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.

10 ಅವನು ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನೂ್ನ ಇವುಗಳ
ಮೇಲೆ ಸೊಂಟದಲಿ್ಲರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಪಿತ್ತಕೋಶದ
ಮೇಲೆ ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳವರೆಗೆ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ
Ĝಾಜಕನು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.
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ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುವ ಕ್ರಮ.
11 ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯ ಮೂಲಕ ಅಪಿರ್ಸಿದ

ಆĥಾರġಾಗುವುದು.

12 “ಸಮಪಿರ್ಸಲ್ಪಡುವ ಪಶು ಆďಾಗಿದ್ದರೆ, ಸಮಪಿರ್ಸುವವನು
ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತರಬೇಕು.

13 ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ಆಡಿನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟು್ಟ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಮುಂದೆ ಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ
ಆರೋನನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಆಡಿನ ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

14ಅವನು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದಪಶುವಿನ ವಪೆಯನೂ್ನ ಕರುಳುಗಳ
ಮೇಲಿರುವ ಎğಾ್ಲ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನೂ್ನ
ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಸೊಂಟದಲಿ್ಲರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಪಿĒಾ್ತಶಯದ ಹತಿ್ತರ
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳ ತನಕ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

15 ಅವನು ಅದರ ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ ಮತು್ತ
ಸೊಂಟದವರೆಗೆ ಅವುಗಳನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವನು ಪಿĒಾ್ತಶಯವನು್ನ ಮತು್ತ ಅದನು್ನ
ಅವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವನು
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗÊಂದಿಗೆ ಪಿĒಾ್ತಶಯವನೂ್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

16 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಅವುಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಇದು ಆĥಾರದ ರೂಪದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸಿದ ಸುġಾಸನೆಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದರ ಕೊಬು್ಬ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸೇರಿದೆ.

17ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ಸಂತತಿಗಳವರಿಗೆ ಈ ನಿಯಮವುĢಾಶ್ವತġಾದದು್ದ.
ನೀವೆಲೆ್ಲೕ ġಾಸಿಸಿದರೂ ಕೊಬ್ಬĖಾ್ನಗಲಿ ರಕ್ತವĖಾ್ನಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ
ತಿನ್ನęಾರದು.”
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4
ತಿಳಿಯದೆěಾಡಿದ ėಾಪಗಳ ಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳು

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆÈಡನೆěಾತĖಾಡಿ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ĜಾವĖಾದರೂ ತಿಳಿಯದೆ

ėಾಪěಾಡಿದರೆ ಮತು್ತ ěಾಡęಾರದೆಂದು ಹೇಳಿದವುಗಳನು್ನ
ěಾಡಿದರೆ,ಅವನುěಾಡಬೇăಾದದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:

3 “ಅಭಿಷಿಕ್ತĖಾದ Ĝಾಜಕನು ತಪು ್ಪěಾಡಿ ಜನರೆಲ್ಲರನು್ನ
ಅಪĝಾಧಕೆ್ಕ ಒಳಪಡಿಸಿದರೆ ತನ್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಅವನು
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಹೋರಿಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

4 ಅಭಿಷಿಕ್ತĖಾದ Ĝಾಜಕನು ಹೋರಿಯನು್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ ತಂದು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ಅದರ
ತಲೆಯಮೇಲಿಟು್ಟ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು.

5 ಬಳಿಕ ಅವನು ಹೋರಿಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕು.

6 Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಬೆರಳನು್ನ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಅದಿ್ದ ಮĥಾಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದ
ಪರದೆಯ ಮುಂĚಾಗದಲಿ್ಲರುವ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಏಳು
Ĥಾರಿ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

7 Ĝಾಜಕನು ಸ್ವಲ್ಪ ರಕ್ತವನು್ನ ಧೂಪವೇದಿಕೆಯ ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ
ಹಚ್ಚಬೇಕು. (ಈ ವೇದಿಕೆಯು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲದೆ.) Ĝಾಜಕನು ಹೋರಿಯ ರಕ್ತವನೆ್ನğಾ್ಲ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ěಾಡುವ ವೇದಿಕೆಯ ಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿಯಬೇಕು.
(ಈವೇದಿಕೆಯು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಇರುತ್ತದೆ.)

8 ಅವನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ತಂದಿರುವ ಹೋರಿಯ
ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಅವನು ಅದರ ಒಳಗಿನ Ěಾಗಗಳ ಮೇಲೆ
ಮತು್ತ ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ

9ಅದರ ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನೂ್ನ ಅವುಗಳ ಸೊಂಟದವರೆಗೆ
ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಪಿĒಾ್ತಶಯವನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ
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ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಅವನು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗÊಡನೆ ಪಿĒಾ್ತಶಯವನೂ್ನ
ತೆಗೆಯಬೇಕು.

10 Ĝಾಜಕನು ಈ Ěಾಗಗಳನು್ನ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞ
ಸಮಪರ್ಣೆಯಲಿ್ಲ ಹೋರಿಯ Ěಾಗಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುವ
ರೀತಿಯಲಿ್ಲಯೇ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ಪಶುವಿನ Ěಾಗಗಳನು್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮěಾಡುವ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮ
ěಾಡಬೇಕು.

11-12 ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ಹೋರಿಯ ಚಮರ್ವನು್ನ, ಒಳಗಿನ
Ěಾಗಗಳನು್ನ, ದೇಹದ ಕಲ್ಮಶವನು್ನ, ಎğಾ್ಲ ěಾಂಸವನು್ನ ಮತು್ತ
ತಲೆăಾಲುಗಳನು್ನ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ
ಬೂದಿಯನು್ನ ಸುರಿಯುವ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ
ಕಟಿ್ಟಗೆಯ ಮೇಲಿಟು್ಟ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಸುಟು್ಟĥಾಕಬೇಕು. ಬೂದಿಯನು್ನ
ಸುರಿಯುವ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಯೇ ಅದನು್ನ ಸುಡಬೇಕು.

13 “ಇಸೆ್ರೕಲರ ಇಡೀ ಜĖಾಂಗವೆğಾ್ಲ ತಿಳಿಯದೆ ėಾಪěಾಡುವ
ಸಿ್ಥತಿ ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. ಯೆಹೋವನು ěಾಡęಾರದೆಂದು
ಆĮಾಪಿಸಿದವುಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುĔಾದರೊಂದನು್ನ ಅವರು ěಾಡಿದರೆ
ಅವರು ದೋಷಿಗĠಾಗುವರು.

14 ಆ ėಾಪದ ಕುರಿತು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದರೆ ಆಗ ಅವರು
ಒಂದು ಹೋರಿಯನು್ನ ಇಡೀ ಜĖಾಂಗದ ėಾಪಪರಿĥಾರ ěಾಡುವ
ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವರು ಹೋರಿಯನು್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ ತರಬೇಕು.

15 ಜನರ ಹಿರಿಯರು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನು್ನ
ಹೋರಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಡಬೇಕು. ತರುġಾಯ ಒಬ್ಬನು
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಹೋರಿಯನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು.

16 ಬಳಿಕ ಅಭಿಷಿಕ್ತĖಾದ Ĝಾಜಕನು ಹೋರಿಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ
ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಗೆ
ಹೋಗಬೇಕು.

17 Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಬೆರಳನು್ನ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಅದಿ್ದ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ತೆರೆಯಮುಂದೆ ಏಳು Ĥಾರಿ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.
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18ಬಳಿಕĜಾಜಕನು ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಮೂಲೆಗಳಲಿ್ಲ
ĥಾಕಬೇಕು. (ಈ ವೇದಿಕೆಯು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಇರುತ್ತದೆ.) Ĝಾಜಕನು
ರಕ್ತವನೆ್ನğಾ್ಲ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ěಾಡುವ ವೇದಿಕೆಯ ಬುಡದಲಿ್ಲ
ಸುರಿದುಬಿಡಬೇಕು. (ಈ ವೇದಿಕೆಯು ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಇರುತ್ತದೆ.)

19 ತರುġಾಯ Ĝಾಜಕನು ಪಶುವಿನಿಂದ ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ತೆಗೆದು
ಅದನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.

20Ĝಾಜಕನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞದ ಹೋರಿಯĚಾಗಗಳನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಿದಂತೆಯೇ ಈ Ěಾಗಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಈ
ರೀತಿĜಾಗಿ, Ĝಾಜಕನು ಜನರಿąಾಗಿ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು.
ಆಗ ದೇವರು ಅವರನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.

21 Ĝಾಜಕನು ಈ ಹೋರಿಯನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಆ Çದಲನೆಯ ಹೋರಿಯನು್ನ
ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಯೇ ಅದನು್ನ ಸುಡಬೇಕು. ಇದು ಇಡೀ
ಸಮೂಹದ ėಾಪವನು್ನ ಪರಿĥಾರěಾಡುವ ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿದೆ.

22 “ಒಬ್ಬ ಅಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ದೇವĝಾಗಿರುವ ಯೆಹೋವನು
ನಿಷೇಧಿಸಿದವುಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುĔಾದರೊಂದನು್ನ ತಿಳಿಯದೆ ěಾಡಿದರೆ
ಅವನು ದೋಷಿĜಾಗುĒಾ್ತನೆ.

23 ಅಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ėಾಪದ ಕುರಿತು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ,
ಅಂಗದೋಷವಿಲ್ಲದ ಹೋತವನು್ನ ತರಬೇಕು. ಅದು ಅವನ
ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿರುವುದು.

24 ಅಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ಹೋತದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟು್ಟ
ಯೆಹೋವನಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಪಶುಗಳನು್ನ ವಧಿಸುವ
ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. ಅದುėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞġಾಗಿದೆ.

25Ĝಾಜಕನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತನ್ನ
ಬೆರಳಿನಲಿ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮěಾಡುವ ವೇದಿಕೆಯ
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ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ*ಹಚ್ಚಬೇಕು. Ĝಾಜಕನುಉಳಿದರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ
ಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿದು,

26ಹೋತದಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆಹೋಮěಾಡಬೇಕು.
ಅದು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾಗಿದೆ. ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಹೋಮěಾಡುವಂತೆ
ಅದನು್ನ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ಅಧಿಪತಿಯನು್ನ
ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವನು. ಆಗ ದೇವರು ಆ ಅಧಿಪತಿಯನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.

27 “Ĥಾěಾನ್ಯ ಜನರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನು ಯೆಹೋವನು
ನಿಷೇಧಿಸಿದವುಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುĔಾದರೊಂದನು್ನ ತಿಳಿಯದೆ ěಾಡಿದರೆ
ಅವನು ದೋಷಿĜಾಗಿĔಾ್ದನೆ.

28 ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ತನ್ನ ėಾಪದ ಕುರಿತು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ, ಆಗ ಅವನು
ಅಂಗದೋಷವಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಆಡನು್ನ ತರಬೇಕು. ಅದು ಅವನ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿದೆ. ಅವನು Ēಾನು ěಾಡಿದ ėಾಪăಾ್ಕಗಿ
ಆಡನು್ನ ತರಬೇಕು.

29 ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟು್ಟ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮěಾಡುವ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು.

30 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಅದರ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತನ್ನ ಬೆರಳಿನಲಿ್ಲ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ěಾಡುವ ವೇದಿಕೆಯ
ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಕು. ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಆಡಿನ ಉಳಿದ
ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿಯಬೇಕು.

31 Ĝಾಜಕನು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳಲಿ್ಲ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಡಿನ ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ಅದನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆಸುಗಂಧġಾಸನೆಯಹೋಮġಾಗಿವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಹೀಗೆĜಾಜಕನು ಆವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಶುದಿ್ಧಗೊಳಿಸುವನು.
ಆಗ ದೇವರು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.

32 “ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ ತನ್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿ ತರುವುĔಾದರೆ ಅದು ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಹೆಣು್ಣ

* 4:25:ಮೂಲೆಗಳಿಗೆಅಕ್ಷರಶಃ, “ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ.”
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ಕುರಿಮರಿĜಾಗಿರಬೇಕು.
33 ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟು್ಟ ಅದನು್ನ

ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಯಜ್ಞಪಶುಗಳನು್ನ ವಧಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞġಾಗಿ ವಧಿಸಬೇಕು.

34Ĝಾಜಕನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞದ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತನ್ನ
ಬೆರಳಿನಲಿ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮěಾಡುವ ವೇದಿಕೆಯ
ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಕು. ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಕುರಿಮರಿಯ
ರಕ್ತವನೆ್ನğಾ್ಲ ವೇದಿಕೆಯಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿಯಬೇಕು.

35 Ĝಾಜಕನು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳಲಿ್ಲ ಕುರಿಮರಿಯ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿದಂತೆಯೇ ಈ ಕುರಿಮರಿಯ ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ಅದನು್ನ
ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ಸಮಪರ್ಣೆಯಂತೆ
ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅವನು ěಾಡಿದ ėಾಪದಿಂದ ಶುದಿ್ಧಗೊಳಿಸುವನು. ಆಗ
ದೇವರು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.

5
ತಿಳಿಯದೆěಾಡುವ ėಾಪಗಳು

1“Ėಾ್ಯĜಾಧಿăಾರಿಯುತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರೂಒಬ್ಬನು Ēಾನು
ಕಂಡದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ ಕೇಳಿದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ ತಿಳಿಸದೆ ಹೋದರೆ ಅವನು ėಾಪಕೆ್ಕ
ಗುರಿĜಾಗಿĔಾ್ದನೆ.

2 “ĜಾವĖಾದರೂ ಅಶುದ್ಧġಾದ ăಾಡುಮೃಗ, ಪಶು,
ಜಂತು ಇವುಗಳ ಹೆಣವĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಬೇರೆ Ĝಾವ ಅಶುದ್ಧ
ವಸು್ತವĖಾ್ನಗಲಿಮುಟಿ್ಟದರೆ Ēಾನು ಮುಟಿ್ಟದು್ದ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಅವನು
ಅಶುದ್ಧನೂ ದೋಷಿಯೂ ಆಗಿರುವನು.

3 “ಒಬ್ಬನು ಮತೊ್ತಬ್ಬನ ದೇಹದೊಳಗಿಂದ ಬರುವ
ĜಾವುĔಾದರೂ ಅಶುದ್ಧ ವಸು್ತವನು್ನ ತಿಳಿಯದೆ ಮುಟಿ್ಟದರೂ,
ತಿಳಿದುಬಂĔಾಗ ಅವನು ದೋಷಿĜಾಗುವನು.
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4 “ಒಬ್ಬನು ಆಲೋಚಿಸದೆ ಒಳೆ್ಳಯದăಾ್ಕಗಲಿ ಕೆಟ್ಟದăಾ್ಕಗಲಿ
ěಾತುಕೊಟು್ಟ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟರೆ, ಅದು ಅವನ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂĔಾಗ
ಅವನು ದೋಷಿĜಾಗುವನು.

5 ಈ ವಿಷಯಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುĔಾದರೊಂದರಲಿ್ಲ ದೋಷಿĜಾದರೆ,
ಅವನು ತನ್ನ ತಪ್ಪನು್ನ ಒಪಿ್ಪಕೊಂಡು ಅರಿಕೆěಾಡಬೇಕು.

6 ಅವನು ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಹೆಣು್ಣ ಕುರಿಮರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ
ಹೆಣು್ಣ ಮೇಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು
ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರěಾಡುವನು.

7 “ಅವನು ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ ಕೊಡುವುದಕೆ್ಕ ಶಕ್ತĖಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ,
ಎರಡು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ
ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ತಂದು ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞವĖಾ್ನಗಿಯೂ ಇನೊ್ನಂದನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿಯೂ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ತಿಳಿಯದೆěಾಡುವ ėಾಪಗಳು

8 ಅವನು ಅವುಗಳನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.
Ĝಾಜಕನು Çದಲು ಒಂದು ಪĩಯನು್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞವĖಾ್ನಗಿ ಅಪಿರ್ಸುವನು. Ĝಾಜಕನು ಪĩಯ ಕುತಿ್ತಗೆಯನು್ನ
ಮುರಿಯುವನು. ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ಪĩಯನು್ನ ಎರಡು
ĚಾಗಗಳĖಾ್ನಗಿ ವಿĚಾಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ.

9 Ĝಾಜಕನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದಿಂದ ರಕ್ತವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬದಿಯಲಿ್ಲ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ
Ĝಾಜಕನು ಉಳಿದ ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿಯಬೇಕು.
ಅದು ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞġಾಗಿರುತ್ತದೆ.

10 ತರುġಾಯ Ĝಾಜಕನು ಎರಡನೆಯ ಪĩಯನು್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ವಿಧಿಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಈ
ರೀತಿĜಾಗಿ,Ĝಾಜಕನುಆವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅವನುěಾಡಿದėಾಪದಿಂದ
ಶುದಿ್ಧಗೊಳಿಸುವನು. ಆಗ ದೇವರು ಅವನನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.

11 “ಎರಡು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ
ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ತರುವುದಕೆ್ಕ ಅವನು ಶಕ್ತĖಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆಗ
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ಅವನು ಎಂಟು ಬಟ್ಟಲು* ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ತರಬೇಕು. ಇದು
ಅವನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿರುವುದು. ಅವನು ಹಿಟಿ್ಟಗೆ
ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ĥಾಕęಾರದು. ಅವನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಸುಗಂಧ
ಧೂಪವನು್ನ ಇಡęಾರದು, Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅದು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿರುತ್ತದೆ.

12 ಅವನು ಹಿಟ್ಟನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.
Ĝಾಜಕನು ಒಂದು ಹಿಡಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಅದರಿಂದ ತೆಗೆದು
ದೇġಾಪಿರ್ತġಾಯಿತೆಂದು ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮěಾಡುವನು. ಅದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸಿದ ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿರುವುದು. ಅದು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿದೆ.

13 ಹೀಗೆ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅವನ ದೋಷಗಳಿಂದ
ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವನು. ಆಗ ದೇವರು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.
ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯದಲಿ್ಲರುವಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞದಲಿ್ಲ ಉಳಿದ Ěಾಗವು
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯಲಿ್ಲಯೂ ಉಳಿದ Ěಾಗವು
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಸೇರಿದೆ.”

14ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
15 “ಒಬ್ಬನುಯೆಹೋವನ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಸು್ತಗಳ ವಿಷಯದಲಿ್ಲಮೀರಿ

ನಡೆದು ತಿಳಿಯದೆ ತಪು ್ಪ ěಾಡಿದರೆ ಅವನು ಅಂಗದೋಷವಿಲ್ಲದ
ಟಗರನು್ನ ತರಬೇಕು. ಇದು ಅವನಿąಾಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗುವ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞ. ನೀವು
ಅಧಿಕೃತ ಅಳತೆಯನು್ನ ಉಪÈೕಗಿಸಿ ಟಗರಿನ ಬೆಲೆಯನು್ನ
ಗೊತು್ತěಾಡಬೇಕು.”

16 ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಸು್ತಗಳ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ěಾಡಿದ
ėಾಪăಾ್ಕಗಿಈಬೆಲೆಯನು್ನ ತೆರಬೇಕು. ಇದಲ್ಲದೆಆಬೆಲೆಯಐದನೆಯ
ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಸೇರಿಸಿ ಆ ಹಣವನು್ನ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು.

* 5:11: ಎಂಟು ಬಟ್ಟಲುಅಕ್ಷರಶಃ, “1/10 ಏಫಾ.”
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ಈ ರೀತಿĜಾಗಿĜಾಜಕನು ಟಗರನು್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವನನು್ನ ಶುದಿ್ಧěಾಡುವನು. ಆಗ
ದೇವರು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.

17 “ĜಾವĖಾದರೂ ಯೆಹೋವನು ನಿಷೇಧಿಸಿದ ăಾಯರ್ಗಳಲಿ್ಲ
ĜಾವುĔಾದರೊಂದನು್ನ ěಾಡಿ ದೋಷಕೆ್ಕ ಗುರಿĜಾಗಿದ್ದರೆ,
ಅದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವನು ಆ ėಾಪಫಲವನು್ನ
ಅನುಭವಿಸಬೇಕು.

18 ಅವನು ಅಂಗದೋಷವಿಲ್ಲದ ಮತು್ತ ಸರಿĜಾದ ಬೆಲೆęಾಳುವ
ಟಗರನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು. ಟಗರು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ತಿಳಿಯದೆ ěಾಡಿದ
ėಾಪದಿಂದ ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧěಾಡುವನು. ಆಗ ದೇವರು ಅವನನು್ನ
ಕ್ಷಮಿಸುವನು.

19 ಅವನು ದೋಷಿĜಾದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.”

6
ಬೇರೆ ėಾಪಗಳಿąಾಗಿ ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞಗಳು

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ĜಾವĖಾದರೂ ಮತೊ್ತಬ್ಬನಿಂದ ತನ್ನ ವಶಕೆ್ಕ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ

ವಸು್ತವಿನ ವಿಷಯದğಾ್ಲಗಲಿ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಅಡವು ಇಟ್ಟ
ವಸು್ತವಿನ ವಿಷಯದğಾ್ಲಗಲಿ Ēಾನು ěಾಡಿದ ಕಳುವಿನ
ವಿಷಯದğಾ್ಲಗಲಿ ಸುĠಾ್ಳಡುವುದರಿಂĔಾಗಲಿ ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ
ÇೕಸಗೊಳಿಸುವುದರಿಂĔಾಗಲಿ

3 ಮತೊ್ತಬ್ಬನು ಕಳೆದುಕೊಂಡದ್ದನು್ನ ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅದರ
ಬಗೆ್ಗ ಸುಳು್ಳ ಹೇಳುವುದರಿಂĔಾಗಲಿ ěಾಡಿದ ಪ್ರěಾಣವನು್ನ
ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವುದರಿಂĔಾಗಲಿ ėಾಪěಾಡಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ದೊ್ರೕಹěಾಡಿದರೆ,
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4 ಅವನು Ēಾನು ಕದ್ದದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ Çೕಸದಿಂದ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ ಅಡವು ಇಟು್ಟಕೊಂಡದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ
ಕಂಡುಕೊಂಡ ಅಥġಾ ಕಳೆದುಹೋದ ವಸು್ತವĖಾ್ನಗಲಿ

5 ಸುĠಾ್ಳಣೆ ಇಟು್ಟಕೊಂಡ ವಸು್ತವĖಾ್ನಗಲಿ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ತಂದುಕೊಡಬೇಕು. ಅದರೊಂದಿಗೆಅದರ ಐದನೆಯಒಂದಂಶವನು್ನ
ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ತಂದುಕೊಡಬೇಕು. ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸುವ ದಿನದಲಿ್ಲಯೇ ನಿಜġಾದ ಯಜěಾನನಿಗೆ ಇದನು್ನ
ತಂದುಕೊಡಬೇಕು.

6 ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ
ತರಬೇಕು. ಅದುಮಂದೆಯಿಂದ ತಂದಟಗĝಾಗಿರಬೇಕು. ಟಗರಿನಲಿ್ಲ
Ĝಾವ ದೋಷವೂ ಇರęಾರದು. ಅದು Ĝಾಜಕನು ಹೇಳುವ
ಬೆಲೆಯುಳ್ಳĔಾ್ದಗಿರಬೇಕು. ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞġಾಗಿರುವುದು.

7 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನು್ನ
ಶುದಿ್ಧěಾಡುವನು. ಆಗ ದೇವರು ಅವನನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.”

ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳು
8ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
9 “ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೂ ಈ ಅಪ್ಪಣೆಯನು್ನ ಕೊಡು:

ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ನಿಯಮ ಇĔಾಗಿದೆ. ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವು
ವೇದಿಕೆಯಒಲೆಯಲಿ್ಲ* ĝಾತಿ್ರಯೆğಾ್ಲ ಮರುದಿನಮುಂಜಾನೆಯವರೆಗೆ
ಉರಿಯುತಿ್ತರಬೇಕು. ವೇದಿಕೆಯಲಿ್ಲ ಬೆಂಕಿಯುಉರಿಯುತಿ್ತರಬೇಕು.

10 Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ Ėಾರಿನ ನಿಲುವಂಗಿಯನೂ್ನ Ėಾರಿನ
ಚಡಿ್ಡಯನೂ್ನ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ
ěಾಡಿĔಾಗ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಬೂದಿಯನು್ನ ತೆಗೆದು
ವೇದಿಕೆಯಬಳಿಯಲಿ್ಲಡಬೇಕು.

* 6:9: ವೇದಿಕೆಯಒಲೆಯಜ್ಞವನು್ನ ಸುಡುವ ಸ್ಥಳ.
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11 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುĥಾಕಿ ಬೇರೆ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಧರಿಸಿಕೊಂಡುಬೂದಿಯನು್ನ ėಾಳೆಯದಹೊರಗೆಒಂದು
ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು.

12 ಆದರೆ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿ ಉರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು.
ಅದನು್ನ ಆರಿ ಹೋಗುವುದಕೆ್ಕ ಬಿಡęಾರದು, Ĝಾಜಕನು ಪ್ರತಿ
ಮುಂಜಾನೆ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ,
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಸುಡಬೇಕು.

13 ಬೆಂಕಿಯು ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಉರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು;
ಆರಿಹೋಗęಾರದು.
ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳು

14 “ಇದು ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯ ನಿಯಮġಾಗಿದೆ: ಆರೋನನ
ಪುತ್ರರು ಅದನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಲು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮುಂĚಾಗದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.

15Ĝಾಜಕನು ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯದಿಂದ ಒಂದು ಹಿಡಿ ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಹಿಟ್ಟನು್ನ
ಮತು್ತ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಮತು್ತ ಎğಾ್ಲ ಧೂಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ನೈವೇದ್ಯġಾದದ್ದನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಅದನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಸುಡಬೇಕು. ಅದರ ಸುġಾಸನೆಯುಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

16 “ಆರೋನನ ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರು ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯದಲಿ್ಲ
ಉಳಿದದ್ದನು್ನ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಅವರು ಆ ಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ
ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ěಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಸುತ್ತಲಿರುವ ಅಂಗಳದಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಬೇಕು.

17 ಹುಳಿ ಕಲಸಿ ರೊಟಿ್ಟ ಸುಡęಾರದು. ನನಗೆ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ
ಹೋಮġಾಗಿಅಪಿರ್ಸಿದಸಮಪರ್ಣೆಗಳಲಿ್ಲ Ėಾನು ಅದನು್ನĜಾಜಕರ
ėಾಲĖಾ್ನಗಿ ಕೊಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ. ಅದು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದಂತೆಯೂ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞದಂತೆಯೂಮĥಾ ಪವಿತ್ರġಾಗಿದೆ.

18ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲರೂ ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸಿದ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು.
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ಇದು ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರಿಗೆ Ģಾಶ್ವತġಾದ ನಿಯಮġಾಗಿದೆ. ಈ
ăಾಣಿಕೆಗಳಿಗೆ ತಗಲಿದೆ್ದğಾ್ಲ ಪವಿತ್ರġಾಗುತ್ತವೆ.”
Ĝಾಜಕರ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ

19ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
20 “ಆರೋನನು ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರು ಆರೋನನ ನಂತರ

ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತರಬೇăಾದ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆ ಇĔಾಗಿದೆ.
ಅವರು ಮĥಾĜಾಜಕĝಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಿಸಲ್ಪಡುವ ದಿನದಲಿ್ಲ
ಇದನು್ನ ěಾಡಬೇಕು. ಅವರು ಎಂಟು ಬಟ್ಟಲು† ಶೆ್ರೕಷ್ಠ
ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ತರಬೇಕು. (ದಿನನಿತ್ಯದ
ನೈವೇದ್ಯಗಳ ಸಮಯಗಳಲಿ್ಲ ಇದನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.) ಅವರು
ಇದರಲಿ್ಲ ಅಧರ್ದಷ್ಟನು್ನ ಮುಂಜಾನೆಯಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ಉಳಿದಧರ್ವನು್ನ
Ĥಾಯಂăಾಲದಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

21ಶೆ್ರೕಷ್ಠġಾದ ಗೋಧಿಹಿಟಿ್ಟಗೆ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಬೆರೆಸಿ ಕಬಿ್ಬಣದ ಹಂಚಿನ
ಮೇಲೆರೊಟಿ್ಟ ಸುಡಬೇಕು. ಅದನು್ನ ಬೇಯಿಸಿದಮೇಲೆನೀವುಅದನು್ನ
ಒಳಗೆ ತರಬೇಕು. ನೀವು ಈ ಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ ತುಂಡುತುಂďಾಗಿ
ಮುರಿದು ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅದರ ಸುġಾಸನೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

22 “ಆರೋನನ Ĥಾ್ಥನವನು್ನ ಹೊಂದುವುದăಾ್ಕಗಿ ಆರೋನನ
ಸಂತತಿಯವರಲಿ್ಲ ಆರಿಸಲ್ಪಟು್ಟ ಅಭಿಷೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟ Ĝಾಜಕನು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಈ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ ěಾಡಬೇಕು. ಈ
ನಿಯಮ Ģಾಶ್ವತġಾದದು್ದ. ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯು ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ಹೋಮġಾಗಬೇಕು.

23 Ĝಾಜಕನ ಪ್ರತಿÈಂದು ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯು
ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ ಹೋಮġಾಗಬೇಕು. ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಲೇęಾರದು.”
ėಾಪಪರಿĥಾರಯಜ್ಞದ ಕಟ್ಟಳೆ

24ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
† 6:20: ಎಂಟು ಬಟ್ಟಲುಅಕ್ಷರಶಃ, “1/10 ಏಫಾ.”
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25 “ಆರೋನನಿಗೆ ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು:
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ಕಟ್ಟಳೆ ಇĔಾಗಿದೆ. ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ
ಪಶುವು ವಧಿಸಲ್ಪಡುವ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಯೇ ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞಪಶುವು
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ವಧಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಅದು ಮĥಾ
ಪವಿತ್ರġಾಗಿದೆ.

26 ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುವ Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ
ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಸುತ್ತಲಿರುವ
ಅಂಗಳದಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಬೇಕು.

27 ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ěಾಂಸವು ತಗಲಿದ ವಸು್ತವೂ
ಪವಿತ್ರġಾಗುತ್ತದೆ;ಮುಟು್ಟವ ವ್ಯಕಿ್ತಯೂ ಪವಿತ್ರġಾಗುವನು.

“ಚಿಮಿಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ರಕ್ತವುĜಾರಬಟೆ್ಟಯಮೇğಾದರೂ
ಬಿದ್ದರೆ, ನೀವು ಆ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ತೊಳೆಯಬೇಕು.

28 ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಮಣಿ್ಣನ ಮಡಕೆಯಲಿ್ಲ
ಬೇಯಿಸಿದರೆ, ಆ ಮಡಕೆಯನು್ನ ಒಡೆದುĥಾಕಬೇಕು.
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ Ēಾಮ್ರದ ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ ಬೇಯಿಸಿದರೆ,
ಆ ėಾತೆ್ರಯನು್ನ ಉಜಿ್ಜ ನೀರಿನಲಿ್ಲ ತೊಳೆಯಬೇಕು.

29 “Ĝಾಜಕನ ಕುಟುಂಬದಲಿ್ಲರುವ Ĝಾವ ಪುರುಷĖಾದರೂ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು. ಅದು ಬಹಳ
ಪವಿತ್ರġಾಗಿದೆ.

30 ಆದರೆ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ರಕ್ತವನು್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಜನರನು್ನ
ಶುದಿ್ಧಗೊಳಿಸಲು ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಉಪÈೕಗಿಸಿದರೆ, ಆ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಅಗಿ್ನಯಲಿ್ಲ ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು.
Ĝಾಜಕರು ಅದರěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಲೇęಾರದು.

7
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ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞಗಳು
1 “ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ನಿಯಮಗಳು: ಅದು

ಪವಿತ್ರġಾದದು್ದ.
2 Ĝಾಜಕನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳ ಪಶುವನು್ನ

ವಧಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಯೇ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಪಶುವನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು.
ಬಳಿಕĜಾಜಕನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ
ಸುತ್ತಲೂ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

3 “Ĝಾಜಕನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವನು ęಾಲದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಮತು್ತ ಒಳಗಿನ
Ěಾಗಗಳನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

4 Ĝಾಜಕನು ಅದರ ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನೂ್ನ
ಮತು್ತ ಅವುಗಳನು್ನ ಸೊಂಟದವರೆಗೆ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ
ಪಿĒಾ್ತಶಯವನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವನು
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗÊಡನೆ ಪಿĒಾ್ತಶಯವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

5 Ĝಾಜಕನು ಅವುಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮ
ěಾಡಬೇಕು. ಇದು ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ತġಾದ
ಹೋಮġಾಗಿರುವುದು. ಅದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞġಾಗಿದೆ.

6 “ĜಾಜಕĖಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು. ಅದು ಬಹು
ಪವಿತ್ರġಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನು್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಬೇಕು.

7ಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞವುėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞದಂತಿದೆ. ಒಂದೇ
ರೀತಿಯನಿಯಮಗಳುಈಎರಡು ಸಮಪರ್ಣೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ.
ಯಜ್ಞ ಸಮಪಿರ್ಸುವ Ĝಾಜಕನು ಆĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಅದರ ěಾಂಸವನು್ನ
ಪಡೆಯುವನು.

8 ಯಜ್ಞěಾಡುವ Ĝಾಜಕನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಪಶುವಿನ
ಚಮರ್ವನು್ನ ಪಡೆಯಬಹುದು.
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9 ಪ್ರತಿ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯು ಅದನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುವ Ĝಾಜಕನಿಗೆ
ಸೇರುತ್ತದೆ. ಒಲೆಯğಾ್ಲಗಲಿ ಕಬಿ್ಬಣದ ಹಂಚಿನğಾ್ಲಗಲಿ
ęಾಂಡೆ್ಲಯğಾ್ಲಗಲಿ ಬೇಯಿಸಿದ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ Ĝಾಜಕನು
ಪಡೆಯುವನು.

10 ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳು ಆರೋನನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಸೇರುವವು.
ಅದು ಒಣಗಿದ್ದರೂ ಎಣೆ್ಣಯಿಂದ ಬೆರೆತಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸೇರುವವು.
Ĝಾಜಕĝಾದ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಆĥಾರವನು್ನ
ಹಂಚಿಕೊಳು್ಳವರು.
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞ ಕಟ್ಟಳೆಗಳು

11 “ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ಕಟ್ಟಳೆಗಳು ಇಂತಿವೆ: Ĝಾĝಾದರೂ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ,

12 ಅವನು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ಎಣೆ್ಣ
ಹೊಯಿದುěಾಡಿದ ಕಡುಬುಗಳನೂ್ನ ಎಣೆ್ಣಬೆರೆಸಿದಹೋಳಿಗೆಗಳನೂ್ನ
ತರಬೇಕು.

13 ಅವನು ದೇವರಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ
ಅಪಿರ್ಸುವ ಯಜ್ಞವೇ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾಗಿದೆ. ಈ ಯಜ್ಞದೊಡನೆ
ಅವನು ಹುಳಿಯಿರುವ ರೊಟಿ್ಟಗಳ ನೈವೇದ್ಯವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

14 ಸಮಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರತಿÈಂದು ಪĔಾಥರ್ಗಳಲೂ್ಲ
ಒಂದೊಂದನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು.
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ರಕ್ತವನು್ನ ಚಿಮಿಕಿಸುವ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಇದು
ಸಲ್ಲತಕ ್ಕದು್ದ.

15 ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ěಾಂಸವನು್ನ ಅದು ಸಮಪರ್ಣೆĜಾದ
ದಿನದಲಿ್ಲಯೇ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಒಬ್ಬನು ದೇವರಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನು್ನ
ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಈ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುĒಾ್ತನೆ. ಅದರ
ěಾಂಸದಲಿ್ಲ ಮರುದಿನದ ಮುಂಜಾನೆಯವರೆಗೆ ಏನೂ
ಉಳಿಸęಾರದು.
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16 “ĜಾವĖಾದರೂ ಸ್ವಇಚೆ್ಛಯ ăಾಣಿಕೆąಾಗಲಿ ಹರಕೆಯನು್ನ
ಸಲಿ್ಲಸುವುದăಾ್ಕಗಲಿ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞ ಅಪಿರ್ಸಬಹುದು ಅಥġಾ
ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ದೇವರಿಗೆ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಿದರೆ, ಅವನು ಅದರ
ಯಜ್ಞěಾಂಸವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿದ ದಿನದಲಿ್ಲಯೇ ತಿನ್ನಬೇಕು.
ಉಳಿದದ್ದನು್ನ ಮರುದಿನ ತಿನ್ನಬೇಕು.

17ಆದರೆ ಈಯಜ್ಞಪಶುವು ಮೂರನೆಯ ದಿನದವರೆಗೆ ಉಳಿದರೆ,
ಅದನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಸುಡಬೇಕು.

18 ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದಲಿ್ಲ ಉಳಿದದ್ದನು್ನ
ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ತಿಂದರೆ, ಯೆಹೋವನು ಅವನ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಸಂತೋಷಗೊಳು್ಳವುದಿಲ್ಲ. ಯೆಹೋವನು ಆ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಅವನ
ಲೆಕ್ಕಕೆ ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಯಜ್ಞವು ಅಸಹ್ಯವಸು್ತġಾಗುವುದು.
ಆěಾಂಸವನು್ನ ತಿಂದವನುಆėಾಪದಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸುವನು.

19 “ěಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜನರು ಅಶುದ್ಧġಾದ ವಸು್ತವಿಗೆ ಸೋಂಕಿದ
ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು. ಅವರು ಈ ěಾಂಸವನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ
ಸುಟು್ಟĥಾಕಬೇಕು. ಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ಸěಾĕಾನ
ಸಮಪರ್ಣೆಯěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು.

20 ಆದರೆ ಒಬ್ಬನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿದು್ದ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸೇರಿದ
ಸěಾĕಾನ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳěಾಂಸವನು್ನ ತಿಂದರೆ, ಅವನನು್ನ ಅವನ
ಕುಲದಿಂದ ಬಹಿಷ ್ಕರಿಸಬೇಕು.

21 “ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮನುಷ ್ಯದೇಹದಿಂದ ಆಗಿರುವ ಅಶುದ್ಧ ವಸು್ತ,
ಅಶುದ್ಧ ಮೃಗ, ನಿಷಿದ್ಧ ವಸು್ತ ಇವುಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುĔಾದರೂ
ಸ್ಪಶರ್ġಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಅವನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸೇರಿದ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿಂದರೆ, ಅವನನು್ನ
ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು.”

22ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
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23 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ನೀವು ದನಗಳ, ಕುರಿಗಳ ಅಥġಾ
ಹೋತಗಳ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.

24 ನೀವು ತನ್ನಷ್ಟಕೆ ್ಕ Ēಾನೇ ಸತ್ತ ėಾ್ರಣಿಯ ಅಥġಾ ಬೇರೆ
ėಾ್ರಣಿಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ėಾ್ರಣಿಯ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ
ಉಪÈೕಗಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ನೀವು ಅದನು್ನ ಎಂದಿಗೂ
ತಿನ್ನęಾರದು.

25 ĜಾವĖಾದರೂ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸಮಪರ್ಣೆĜಾದ ಪಶುವಿನ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ತಿಂದರೆ, ಅವನನು್ನ ಅವನ
ಜನರಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು.

26 “ನೀವು ಎಲಿ್ಲಯೇ ġಾಸಿಸಿದರೂ, Ĝಾವುದೇ ಪĩಯ ಅಥġಾ
Ĝಾವುದೇ ėಾ್ರಣಿಯ ರಕ್ತವನು್ನ ನೀವು ಎಂದಿಗೂ ತಿನ್ನęಾರದು.

27ĜಾವĖಾದರೂರಕ್ತವನು್ನ ತಿಂದರೆ,ಅವನನು್ನ ಅವನಜನರಿಂದ
ತೆಗೆದುĥಾಕಲ್ಪಡಬೇಕು.”

ನೈವೇದ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯನಿಯಮಗಳು
28ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
29 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೇಳು. ಒಬ್ಬನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ

ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಪಶುವನು್ನ ತಂದರೆ, ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ
Ěಾಗವನು್ನ ಆತನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು.

30 ăಾಣಿಕೆಯ ಆ Ěಾಗವು ಅಗಿ್ನಯಲಿ್ಲ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.
ಅವನು ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ
ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನು ಆ ಪಶುವಿನ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಎದೆಯ
Ěಾಗವನೂ್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು. ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಎದೆಯ Ěಾಗವು ನಿġಾಳಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಇದು ನೈವೇದ್ಯ
ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿರುವುದು.

31 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಪಶುವಿನ ಎದೆಯ Ěಾಗವು
ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನಪುತ್ರರಿಗೂ ಸೇರುವವು.
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32 ನೀವು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ಪಶುವಿನ ಬಲತೊಡೆಯನು್ನ ಸಹ
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು.

33 ಪಶುವಿನ ಬಲ ತೊಡೆಯ Ěಾಗವು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದಲಿ್ಲ
ರಕ್ತವನು್ನ ಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವĜಾಜಕನಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ.

34 ನೈವೇದ್ಯರೂಪġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸುವ ಸಮಪರ್ಣೆಯಲಿ್ಲ ಪಶುವಿನ
ಎದೆಯ Ěಾಗವನು್ನ ಮತು್ತ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳಲಿ್ಲ ಪಶುವಿನ ಬಲ
ತೊಡೆಯನು್ನ ಯೆಹೋವĖಾದ Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೂ ಕೊಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈ
ನಿಯಮಕೆ್ಕ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ವಿಧೇಯĝಾಗಬೇಕು.”

35ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸಿದ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳಲಿ್ಲ
ಇವೇ ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೂ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ĚಾಗಗĠಾಗಿವೆ.
ಆರೋನನೂ ಅವನ ಪುತ್ರರೂ ಯೆಹೋವನ Ĝಾಜಕĝಾಗಿ* ಸೇವೆ
ěಾಡುġಾಗಲೆğಾ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳಲಿ್ಲ ಆ ėಾಲನು್ನ ಪಡೆಯುವರು.

36 ಯೆಹೋವನು Ĝಾಜಕರನು್ನ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿದ ಸಮಯದಲಿ್ಲ
ಆತನು Ĝಾಜಕರಿಗೆ ಆ Ěಾಗಗಳನು್ನ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುĔಾಗಿ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದನು. ಜನರು Ĝಾಜಕರಿಗೆ ಆ Ěಾಗಗಳನು್ನ
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕು.

37 ಅವುಗಳೇ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳ, ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳ,
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಗಳ, ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಗಳ,
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳ ಮತು್ತ Ĝಾಜಕರನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸುವ
ನಿಯಮಗĠಾಗಿವೆ.

38 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಆ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಸೀĖಾಯಿ
ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ ಕೊಟ್ಟನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕೆಂದು ಸೀĖಾಯಿ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಆĮಾಪಿಸಿದ
ದಿನದಲಿ್ಲಯೆಹೋವನು ಆ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು.

* 7:35: Ĝಾಜಕĝಾಗಿ ಹೀಬೂ್ರವಿನಲಿ್ಲ ಇದರಥರ್ ಬಹುಶಃ, “ಆತನು ಅವರನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆĜಾಜಕĝಾಗಿ ಸೇವೆěಾಡಲು ನೇಮಿಸುġಾಗ” ಎಂದಿರಬಹುದು.
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8
ÇೕಶೆಯಿಂದĜಾಜಕರ ಸಿದ್ಧತೆ

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ,
2 “ಆರೋನನನೂ್ನ ಅವನ ಪುತ್ರರನೂ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು

ಅವರೊಂದಿಗೆ Ĝಾಜಕ ವಸ್ತ ್ರಗಳನೂ್ನ ಅಭಿಷೇಕ ತೈಲವನೂ್ನ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಎರಡು
ಟಗರುಗಳನೂ್ನ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವ
ಪುಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ęಾ.

3 ಮತು್ತ ಜನರನು್ನ ಒಟಾ್ಟಗಿ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ಎದುರಿನಲಿ್ಲ ಸೇರಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

4ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದ್ದನು್ನÇೕಶೆಯುěಾಡಿದನು. ಜನರು
ಒಟಾ್ಟಗಿ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಸೇರಿ ಬಂದರು.

5ಆಗÇೕಶೆಯುಜನರಿಗೆ, “Ėಾನುಈಗěಾಡುವ ăಾಯರ್ವನು್ನ
ಯೆಹೋವನೇ ಆĮಾಪಿಸಿದನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

6 ತರುġಾಯ Çೕಶೆಯು ಆರೋನನನೂ್ನ ಅವನ ಪುತ್ರರನೂ್ನ
ಕರೆದನು. ಅವನು ಅವರಿಗೆ ನೀರಿನಿಂದ Ĥಾ್ನನ ěಾಡಿಸಿದನು;

7 ನಿಲುವಂಗಿಯನು್ನ ಆರೋನನಿಗೆ ತೊಡಿಸಿದನು; ನಡುಕಟ್ಟನು್ನ
ಕಟಿ್ಟದನು; ಮೇಲಂಗಿಯನು್ನ ತೊಡಿಸಿದನು. ಏÆೕದನು್ನ
ĥಾಕಿಸಿ ಕವಚದ ಮೇಲಿನ ವಿಶೇಷġಾದ ನಡುಕಟ್ಟನು್ನ ಕಟಿ್ಟದನು;
ಎದೆಕವಚವನು್ನ ಬಿಗಿದನು.

8ಅದರೊಳಗೆಊರೀಮ್ ಮತು್ತ ತುಮಿ್ಮೕಮ್ ಎಂಬ ವಸು್ತಗಳನು್ನ
ĥಾಕಿದನು.

9 ಅವನ ತಲೆಗೆ ಮುಂďಾಸವನು್ನ ಇಟ್ಟನು; ಮುಂďಾಸದ
ಮುಂĚಾಗದಲಿ್ಲ ಚಿನ್ನದ ಪಟಿ್ಟಯನು್ನ ಕಟಿ್ಟದನು. ಈ ಚಿನ್ನದ
ಪಟಿ್ಟಯು ಪವಿತ್ರಕಿರೀಟġಾಗಿದೆ. ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ
Çೕಶೆಯುěಾಡಿದನು.

10 ತರುġಾಯ Çೕಶೆಯು ಅಭಿಷೇಕತೈಲವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಪವಿತ್ರಗುďಾರದ ಮೇಲೆ ಮತು್ತ ಅದರಲಿ್ಲರುವ ಎğಾ್ಲ ವಸು್ತಗಳ
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ಮೇಲೆ ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು. ಈ ರೀತಿĜಾಗಿ Çೕಶೆಯು ಅವುಗಳನು್ನ
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದನು.

11 Çೕಶೆಯು ಅಭಿಷೇಕತೈಲದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಏಳು ಸಲ ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು. Çೕಶೆಯು
ತೈಲವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ, ಅದರ ಎğಾ್ಲ ಉಪಕರಣಗಳ ಮೇಲೆ
ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು. Çೕಶೆಯುತೈಲವನು್ನ ಗಂąಾಳಮತು್ತ ಅದರಪೀಠದ
ಮೇಲೂ ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು. ಈ ರೀತಿĜಾಗಿ Çೕಶೆಯು ಅವುಗಳನು್ನ
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದನು.

12ಬಳಿಕÇೕಶೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಭಿಷೇಕತೈಲವನು್ನ ಆರೋನನ ತಲೆಗೆ
ಹೊಯಿದು ಅವನನು್ನ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದನು.

13 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ಆರೋನನ ಪುತ್ರರನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ನಿಲುವಂಗಿಗಳನು್ನ ತೊಡಿಸಿ ನಡುಕಟ್ಟನು್ನ ಕಟಿ್ಟದನು.
ಬಳಿಕ ಅವರ ತಲೆಗಳಿಗೆ ಮುಂďಾಸಗಳನು್ನ ಇಟ್ಟನು. ಯೆಹೋವನು
ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇÇೕಶೆಯುěಾಡಿದನು.

14 ತರುġಾಯ Çೕಶೆಯು ėಾಪಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಯಜ್ಞದ
ಹೋರಿಯನು್ನ ತಂದನು. ಆರೋನನು ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರು ಆ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞದ ಹೋರಿಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನು್ನ
ಇಟ್ಟರು.

15 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ಹೋರಿಯನು್ನ ವಧಿಸಿ ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ತನ್ನ ಬೆರಳನು್ನ ಅದಿ್ದ ವೇದಿಕೆಯ
ಎğಾ್ಲ ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ ರಕ್ತವನು್ನ ಹಚಿ್ಚದನು. ಹೀಗೆ Çೕಶೆಯು
ವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಯಜ್ಞಗಳಿąಾಗಿ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ
ಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿದನು; ಜನರನು್ನ ಶುದಿ್ಧěಾಡುವ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಪ್ರತಿಷೆ್ಠಗೊಳಿಸಿದನು.

16 Çೕಶೆಯು ಹೋರಿಯ ಒಳಗಿನ Ěಾಗಗಳ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ
ಪಿĒಾ್ತಶಯವನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಎರಡು
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನೂ್ನ ಮತು್ತ ಅವುಗಳನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ
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ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮěಾಡಿದನು.

17 ಹೋರಿಯ ಚಮರ್, ಅದರ ěಾಂಸ ಮತು್ತ ಅದರ ಶರೀರದ
ಕಲ್ಮಶವನು್ನ ಅವನು ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದನು. ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ
Çೕಶೆಯುěಾಡಿದನು.

18 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಟಗರನು್ನ ತಂದನು.
ಆರೋನನು ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರು ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನು್ನ ಟಗರಿನ ತಲೆಯ
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟರು.

19ಆಗÇೕಶೆಯು ಟಗರನು್ನ ವಧಿಸಿ ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ
ಸುತ್ತಲೂ ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು.

20-21 Çೕಶೆಯು ಟಗರನು್ನ ತುಂಡುತುಂďಾಗಿ ಕಡಿದು
ಅದರ ಒಳಗಿನ Ěಾಗಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ăಾಲುಗಳನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ
ತೊಳೆದನು; ಇಡೀ ಟಗರನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆಹೋಮěಾಡಿದನು.
Çೕಶೆಯು ಅದರ ತಲೆ, ತುಂಡುಗಳು ಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಹೋಮěಾಡಿದನು. ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ
ಅಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಗಂಧಕರġಾದ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿದೆ.
ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇÇೕಶೆಯುěಾಡಿದನು.

22 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ಆರೋನನನೂ್ನ ಅವನ ಪುತ್ರರನೂ್ನ
ĜಾಜಕರĖಾ್ನಗಿ ನೇಮಿಸುವುದಕೆ್ಕ ವಧಿಸಬೇăಾದ ಎರಡನೆಯ
ಟಗರನು್ನ ತಂದನು. ಆರೋನನೂ ಅವನ ಪುತ್ರರೂ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನು್ನ
ಟಗರಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟರು.

23ಆಗÇೕಶೆಟಗರನು್ನ ವಧಿಸಿ ಅದರ ಸ್ವಲ್ಪ ರಕ್ತವನು್ನ ಆರೋನನ
ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೂ ಅವನ ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಅವನ
ಬಲąಾಲಿನ ಹೆಬೆ್ಬಟಿ್ಟಗೂ ಹಚಿ್ಚದನು.

24 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ಆರೋನನ ಪುತ್ರರನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ
ಸಮೀಪಕೆ್ಕ ಕರೆಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ರಕ್ತವನು್ನ ಅವರ ಬಲಗಿವಿಗಳ ತುದಿಗೂ ಅವರ
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ಬಲಗೈಗಳ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಮತು್ತ ಅವರ ಬಲąಾಲುಗಳ ಹೆಬೆ್ಬಟಿ್ಟಗೂ
ಹಚಿ್ಚದನು; ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು;

25 ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಅಂದರೆ ęಾಲದ ಮೇಲಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಒಳಗಿನ
Ěಾಗಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಕೊಬೆ್ಬಲ್ಲವನೂ್ನ ಪಿĒಾ್ತಶಯವನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ
ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನೂ್ನ ಅವುಗಳ ಮೇಲಿರುವ
ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಮತು್ತ ಬಲತೊಡೆಯನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು.

26 ಪ್ರತಿದಿನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯ
ಪುಟಿ್ಟಯು ಇಡಲ್ಪಡುತಿ್ತತು್ತ. Çೕಶೆಯು ರೊಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲ ಒಂದು
ತುಂಡನೂ್ನ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರಸಿದ ರೊಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲ ಒಂದು ತುಂಡನೂ್ನ
ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಕಡುಬನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. Çೕಶೆಯು
ಆ ರೊಟಿ್ಟಯ ತುಂಡುಗಳನು್ನ ಕೊಬಿ್ಬನ ಮತು್ತ ಟಗರಿನ ಬಲತೊಡೆಯ
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟನು.

27ಬಳಿಕÇೕಶೆಯು ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನು್ನ ಆರೋನನ ಮತು್ತ ಅವನ
ಪುತ್ರರ ಕೈಗಳಲಿ್ಲ ಇಟ್ಟನು. Çೕಶೆಯು ತುಂಡುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಿದನು.

28 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ಆರೋನನ ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರ
ಕೈಗಳಲಿ್ಲರುವ ಈ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. Çೕಶೆಯು
ಅವುಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಲಿ್ಲ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಮೇಲಿಟು್ಟ
ಅವುಗಳನು್ನ ಹೋಮěಾಡಿದನು. ಅದು ಆರೋನನನೂ್ನ ಅವನ
ಪುತ್ರರನೂ್ನ ĜಾಜಕರĖಾ್ನಗಿ ನೇಮಿಸುವ ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿತು್ತ.
ಹೋಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಯಜ್ಞವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸುಗಂಧಕರġಾಗಿದೆ.

29Çೕಶೆಯು ಎದೆಯĚಾಗವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಯೆಹೋವನ
ಮುಂದೆ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಿದನು. ಅದು Ĝಾಜಕರನು್ನ
ನೇಮಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಅಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಟಗರಿನಲಿ್ಲ Çೕಶೆಯ ėಾğಾಗಿತು್ತ.
ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇÇೕಶೆಯುěಾಡಿದನು.

30 Çೕಶೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಭಿಷೇಕತೈಲವನು್ನ ಮತು್ತ ವೇದಿಕೆಯ
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ಮೇಲಿದ್ದ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆರೋನನ ಮೇಲೆ
ಮತು್ತ ಅವನ Ĝಾಜಕವಸ್ತ ್ರದ ಮೇಲೆ ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು; ಆರೋನನ
Âತೆ ಇದ್ದ ಅವನ ಪುತ್ರರ ಮೇಲೆ ಮತು್ತ ಅವರ ಬಟೆ್ಟಗಳ ಮೇಲೆ
ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ Çೕಶೆಯು ಆರೋನನನೂ್ನ ಅವನ
Ĝಾಜಕವಸ್ತ ್ರವನೂ್ನ ಅವನಪುತ್ರರನೂ್ನ ಅವರĜಾಜಕ ವಸ್ತ ್ರಗಳನೂ್ನ
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದನು.*

31 ತರುġಾಯ Çೕಶೆಯು ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೂ
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: “ನೀವು ěಾಂಸವನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಪ್ರತಿಷೆ್ಠăಾಣಿಕೆಯ ಬುಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲರುವ
ರೊಟಿ್ಟÈಡನೆ ಅದನು್ನ ಅಲಿ್ಲ ತಿನಿ್ನರಿ. ěಾಂಸವನೂ್ನ ರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ
ಆ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ತಿನಿ್ನರಿ. Ėಾನು ಹೇಳುವ ĥಾಗೆ ಇದನು್ನ ěಾಡಿರಿ.

32 ěಾಂಸġಾಗಲಿ ರೊಟಿ್ಟĜಾಗಲಿ ಉಳಿದರೆ ಅದನು್ನ
ಸುಟು್ಟĥಾಕಿರಿ.

33 Ĝಾಜಕĝಾಗಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸುವ ಆಚಾರವಿಧಿಯು ಏಳು
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇರುವುದು. ಆ ಸಮಯ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ನೀವು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಹೋಗęಾರದು.

34 ಈ ದಿನದಲಿ್ಲ ěಾಡಿದ ಸಕಲăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ಏಳು ದಿನವೂ
ěಾಡಬೇಕು.

35 ನೀವು ಏಳು ದಿನಗಳು ಹಗಲುĝಾತಿ್ರ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಿನಲಿ್ಲ ಇರಬೇಕು. ನೀವು ಯೆಹೋವನ ಆīಗಳಿಗೆ
ವಿಧೇಯĝಾಗದಿದ್ದರೆ Ĥಾಯುವಿರಿ! ಯೆಹೋವನು ಆ ಆīಗಳನು್ನ
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟನು.”

36 ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕ ಆĮಾಪಿಸಿದ
ಎğಾ್ಲ ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ಆರೋನನೂ ಅವನಪುತ್ರರೂěಾಡಿದರು.

9
* 8:30: ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದನುಅಕ್ಷರಶಃ, “ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದನು.”
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ದೇವರುĜಾಜಕರನು್ನ ಸಿ ್ವೕಕರಿಸಿದನು
1 ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Çೕಶೆಯು ಆರೋನನನೂ್ನ ಅವನ

ಪುತ್ರರನೂ್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಹಿರಿಯರನೂ್ನ ಕರೆದನು.
2 Çೕಶೆಯು ಆರೋನನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು; “ಒಂದು

ಎಳೆಹೋರಿಯನೂ್ನ ಒಂದು ಟಗರನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊ. ಆ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ
ಏನೂ ದೋಷವಿರęಾರದು. ಹೋರಿಯನು್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿಯೂ ಟಗರನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿಯೂ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸು.

3 ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ‘ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ
ಹೋತವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳಿ್ಳರಿ; ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಕರುವನೂ್ನ
ಕುರಿಮರಿಯನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳಿ್ಳರಿ. ಕರುವೂ ಕುರಿಮರಿಯೂ ಒಂದು
ವಷರ್Ĕಾ್ದಗಿರಬೇಕು. ಆ ėಾ್ರಣಿಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವ ದೋಷವಿರęಾರದು.

4 ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಒಂದು
ಟಗರನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗÊಡನೆ
ಅವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಮುಂದೆ ಅಪಿರ್ಸಿರಿ. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಈ ದಿನ
ಯೆಹೋವನು ನಿಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಗುವನು.’ ”

5 ಆದ್ದರಿಂದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ ಬಂದರು.
Çೕಶೆಯು ಆĮಾಪಿಸಿದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಅವರು ತಂದರು. ಎğಾ್ಲ
ಜನರುಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತರು.

6 Çೕಶೆಯು, “ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದವುಗಳನು್ನ ನೀವು
ěಾಡಿದರೆ ಯೆಹೋವನ ಮಹಿಮೆಯು ನಿಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಗುವುದು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

7 Çೕಶೆಯು ಆರೋನನಿಗೆ, “ಯೆಹೋವನು
ಆĮಾಪಿಸಿದವುಗಳನು್ನ ěಾಡು. ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನೂ್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸು.
ನಿನ್ನನೂ್ನ ಜನರನೂ್ನ ಶುದಿ್ಧěಾಡುವ ಆ ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ěಾಡು.
ಜನರು ತಂದದ್ದನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರಿąಾಗಿ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
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ಯಜ್ಞವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಿ ಅವರನು್ನ ಶುದಿ್ಧěಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
8 ಆದ್ದರಿಂದ ಆರೋನನು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು.

ಅವನು ತನಗೋಸ ್ಕರ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಎಳೆ
ಹೋರಿಯನು್ನ ವಧಿಸಿದನು.

9 ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ರಕ್ತವನು್ನ ಆರೋನನ ಬಳಿಗೆ ತಂದರು.
ಆರೋನನ ತನ್ನ ಬೆರಳನು್ನ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಅದಿ್ದ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ ಹಚಿ್ಚದನು. ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ರಕ್ತವನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿದನು.

10 ಆರೋನನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ಕೊಬ್ಬನು್ನ,
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಪಿĒಾ್ತಶಯವನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅವನು ಆ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮěಾಡಿದನು. ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ
ಅವನು ěಾಡಿದನು.

11 ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ěಾಂಸವನು್ನ ಮತು್ತ ಚಮರ್ವನು್ನ
ėಾಳೆಯದಹೊರಗೆ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದನು.

12 ನಂತರ ಆರೋನನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಪಶುವನು್ನ
ವಧಿಸಿದನು. ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ರಕ್ತವನು್ನ ಆರೋನನ ಬಳಿಗೆ
ತಂದರು. ಆರೋನನುರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಸುತ್ತಲೂಚಿಮಿಕಿಸಿದನು.

13ಆರೋನನಪುತ್ರರು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಪಶುವಿನěಾಂಸದ
ತುಂಡುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ತಲೆಯನು್ನ ಆರೋನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಬಳಿಕ
ಆರೋನನು ಅವುಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಿದನು.

14 ಆರೋನನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಪಶುವಿನ ಒಳಗಿನ
Ěಾಗಗಳನೂ್ನ ăಾಲುಗಳನೂ್ನ ತೊಳೆದು ಅವುಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ
ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಿದನು.

15 ತರುġಾಯ ಆರೋನನು ಜನರು ಅಪಿರ್ಸುವ ಪಶುಗಳನು್ನ
ತರಿಸಿದನು. ಅವನು ಜನರಿąಾಗಿ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ
ಹೋತವನು್ನ ವಧಿಸಿದನು. ಅವನು Çದಲಿನ ಪಶುವನು್ನ
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ಸಮಪಿರ್ಸಿದ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ėಾಪಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಹೋತವನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಿದನು.

16 ಆರೋನನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಪಶುವನು್ನ ತರಿಸಿ
ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ ಅಪಿರ್ಸಿದನು.

17 ಆರೋನನು ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿಗೆ
ತಂದನು. ಅವನು ಒಂದು ಹಿಡಿ ĕಾನ್ಯವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ದಿನಂಪ್ರತಿ ಹೊĒಾ್ತರೆಯ ವೇಳೆಯಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸುವ ಯಜ್ಞವಲ್ಲದೆ
ಇದನೂ್ನ ಕೂಡ ಅಪಿರ್ಸಿದನು.

18 ಆರೋನನು ಜನರಿąಾಗಿ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾದ
ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಟಗರನೂ್ನ ವಧಿಸಿದನು. ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು
ರಕ್ತವನು್ನ ಆರೋನನ ಬಳಿಗೆ ತಂದರು. ಆರೋನನು ಈ ರಕ್ತವನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಚಿಮಿಕಿಸಿದನು.

19 ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ಹೋರಿಯ ಮತು್ತ ಟಗರಿನ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ
ಆರೋನನ ಬಳಿಗೆ ತಂದರು. ಇವರು ęಾಲದ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಒಳಗಿನ
Ěಾಗಗಳನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನೂ್ನ
ಪಿĒಾ್ತಶಯವನು್ನ ಆವರಿಸಿರುವ ಕೊಬ್ಬನೂ್ನ ತಂದರು.

20 ಅವರು ಈ ಕೊಬಿ್ಬನ Ěಾಗಗಳನು್ನ ಹೋರಿಯ ಮತು್ತ ಟಗರಿನ
ಎದೆಯ Ěಾಗಗಳ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟರು. ಆರೋನನು ಅವೆಲ್ಲವನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಿದನು.

21 Çೕಶೆಯು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಎದೆಯ Ěಾಗಗಳನು್ನ ಮತು್ತ
ಬಲತೊಡೆಯನು್ನ ಆರೋನನು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಿದನು.

22 ತರುġಾಯ ಆರೋನನು ತನ್ನ ಕೈಗಳನು್ನ ಜನರ
ಕಡೆಗೆ ಎತಿ್ತ ಅವರನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸಿದನು. ಆರೋನನು
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನೂ್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನೂ್ನ
ಮತು್ತ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞವನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಿ ಮುಗಿಸಿದ ನಂತರ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದನು.
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23 Çೕಶೆಯು ಮತು್ತ ಆರೋನನು ದೇವದಶರ್ನದ
ಗುďಾರದೊಳಗೆ ಹೋದರು. ಅವರು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಜನರನು್ನ
ಆಶೀವರ್ದಿಸಿದರು. ಆಗ ಯೆಹೋವನ ಮಹಿಮೆಯು ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೆ
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಯಿತು.

24 ಯೆಹೋವನ ಬಳಿಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯು ಬಂದು ವೇದಿಕೆಯ
ಮೇಲಿದ್ದ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ದಹಿಸಿಬಿಟಿ್ಟತು.
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಇದನು್ನ ನೋಡಿĔಾಗ,ಅವರು ಆನಂದದಿಂದ ಆಭರ್ಟಿಸಿ
ಅಡ್ಡಬಿದು್ದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು.

10
ಆರೋನನಪುತ್ರರ Ĥಾವು

1 ತರುġಾಯ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರಲಿ್ಲ Ėಾದ್ಾ್ವ ಮತು್ತ ಅಬೀಹು
ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಧೂಪ ĥಾಕಲು ಒಂದೊಂದು ಬಟ್ಟಲನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಅದರಲಿ್ಲ ಬೇರೆ ಬೆಂಕಿಯನಿ್ನಟು್ಟ ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ
ಧೂಪĥಾಕಿದರು. ಯೆಹೋವನ ಆīಗನುĤಾರġಾದ ಬೆಂಕಿಯನು್ನ
ಅವರು ಉಪÈೕಗಿಸಲಿಲ್ಲ.

2 ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಹೊರಟುಬಂದು
ಅವರಿಬ್ಬರನು್ನ Ėಾಶěಾಡಿತು. ಅವರು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಸತ್ತರು.

3 ಆಗ Çೕಶೆ ಆರೋನನಿಗೆ, “ಯೆಹೋವನು
ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ, ‘ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವ Ĝಾಜಕರು ನನ್ನನು್ನ
ąೌರವಿಸಬೇಕು. Ĝಾಕೆಂದರೆ Ėಾನು ಅವರ ಮೂಲಕ ಜನರಿಗೆ
ಪ್ರಕಟಿಸಿಕೊಳು್ಳವೆನು. Ėಾನು ಪರಿಶುದ್ಧನೆಂದು ಅವರು ಮತು್ತ
ಎğಾ್ಲ ಜನರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನನು್ನ ಘನಪಡಿಸಬೇಕು’ ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದಆರೋನನು ತನ್ನಪುತ್ರರು ಸತಿ್ತದ್ದರ ಬಗೆ್ಗ ಏನೂ
ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು.

4 ಆರೋನನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪĖಾದ ಉಜಿ್ಜಯೇಲನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೆಸರು ಮೀĢಾಯೇಲ್ ಮತು್ತ



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 10:5 xxxiv Ĝಾಜಕăಾಂಡ 10:10

ಎğಾ್ಸಫಾನ್. Çೕಶೆಯು ಆ ಪುತ್ರರಿಗೆ, “ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದ ಮುಂದೆ
ಬಿದಿ್ದರುವ ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರರ ಮೃತಶರೀರಗಳನು್ನ ėಾಳೆಯದ
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

5 ಮಿĢಾಯೇಲ ಮತು್ತ ಎğಾ್ಸಫಾನ Çೕಶೆಯ ěಾತಿಗೆ
ವಿಧೇಯĝಾದರು. ಅವರು Ėಾದ್ಾ್ವ ಮತು್ತ ಅಬೀಹು ಎಂಬವರ
ಮೃತಶರೀರಗಳನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು.
Ėಾದ್ಾ್ವ ಮತು್ತ ಅಬೀಹು ತೊಟು್ಟಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಶೇಷġಾದ ಹೆಣೆದ
ಅಂಗಿಗಳು ಇನೂ್ನ ಅವರಮೃತಶರೀರಗಳಮೇಲಿದ್ದವು.

6 ಬಳಿಕ Çೕಶೆ ಆರೋನನೊಡನೆ ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರĝಾದ
ಎğಾ್ಲಜಾರ್ ಮತು್ತ ಈĒಾěಾರ್ ಇವರೊಡನೆ ěಾĒಾಡಿದನು.
Çೕಶೆಯು ಅವರಿಗೆ, “ನೀವು ದುಃಖದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ತಲೆಕೂದಲನು್ನ
ಕೆದರಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ; ನಿಮ್ಮ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಹರಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ.
ಇಲ್ಲġಾದರೆ ನೀವೂ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವಿರಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಯೆಹೋವನು
ಜನರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಳು್ಳವನು. ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ
ಬಂಧುಗಳು. ಯೆಹೋವನು Ėಾದ್ಾ್ವ ಮತು್ತ ಅಬೀಹು ಅವರನು್ನ
ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದ್ದರ ಬಗೆ್ಗ ಅವರು ದುಃಖಿಸಬಹುದು.

7 ಆದರೆ ನೀವು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲನು್ನ ಸಹ
ಬಿಟು್ಟಹೋಗęಾರದು. ಇಲ್ಲġಾದರೆ ನೀವು Ĥಾಯುವಿರಿ!
Ĝಾಕೆಂದರೆ, ಯೆಹೋವನ ಅಭಿಷೇಕತೈಲವು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿದೆ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆರೋನ, ಎğಾ್ಲಜಾರ್ ಮತು್ತ
ಈĒಾěಾರ್Çೕಶೆಯěಾತಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾದರು.

8ಬಳಿಕಯೆಹೋವನು ಆರೋನನಿಗೆ,
9 “ನೀನು ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದೊಳಗೆ

ಬರುġಾಗ Ĕಾ್ರĭಾರಸವĖಾ್ನಗಲಿ ಮದ್ಯವĖಾ್ನಗಲಿ ಕುಡಿಯęಾರದು.
ನೀವು ಅವುಗಳನು್ನ ಕುಡಿದರೆ Ĥಾಯುವಿರಿ. ಈ ಕಟ್ಟಳೆಯು ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೆ Ģಾಶ್ವತġಾಗಿದೆ.

10 ನೀವು ಪವಿತ್ರġಾದವುಗಳ ಮತು್ತ ಪವಿತ್ರವಲ್ಲದ ವಸು್ತಗಳ
ಕುರಿĒಾಗಿಯೂ ಶುದ್ಧġಾದವುಗಳ ಮತು್ತ ಅಶುದ್ಧġಾದವುಗಳ
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ಕುರಿĒಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟġಾಗಿ ವಿವೇಚನೆಯುಳ್ಳವĝಾಗಿರಬೇಕು.
11 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಜನರಿಗೆ

ಕೊಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನು್ನ ಅವರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವುದು ನಿನ್ನ
ಜġಾęಾ್ದರಿĜಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

12 ಆರೋನನಿಗೆ ಇನೂ್ನ ಜೀವಂತġಾಗಿದ್ದ ಎğಾ್ಲಜಾರ್ ಮತು್ತ
ಈĒಾěಾರ್ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಇದ್ದರು. Çೕಶೆಯು
ಆರೋನನಿಗೆ ಮತು್ತ ಅವನ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೆ,
“ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಅಪಿರ್ಸಿದ ಯಜ್ಞಗಳಲಿ್ಲಯೂ
ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯದಲಿ್ಲಯೂ ಉಳಿದ Ěಾಗವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ನೀವು ತಿನ್ನಬೇಕು. ಆದರೆ ನೀವು ಅದಕೆ್ಕ ಹುಳಿಯನು್ನ ಸೇರಿಸದೆ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಸಮೀಪದಲಿ್ಲಯೇ ತಿನ್ನಬೇಕು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಆ
ಸಮಪರ್ಣೆಯು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರġಾಗಿದೆ.

13 ಅದನು್ನ ಪವಿತ್ರġಾದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ěಾತ್ರ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಅದು
ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿ ಅಗಿ್ನಯಲಿ್ಲ ಹೋಮġಾದ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳಲಿ್ಲ
ಒಂದು Ěಾಗġಾಗಿದೆ. ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯ ಮೂಲಕ
ಸಮಪಿರ್ಸಿದವುಗಳಲಿ್ಲ ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಇದು
ಸೇರತಕ್ಕ ėಾğಾಗಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಈ ಕಟ್ಟಳೆಯನು್ನ ಕೊಡಲು ನನಗೆ
ಆĮಾಪಿಸğಾಗಿದೆ.

14 “ěಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ನೀನು, ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರು ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಿದ ಎದೆಯ Ěಾಗವನು್ನ
ಮತು್ತ ಅಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೊಡೆಯನು್ನ ತಿನ್ನಬೇಕು. ನೀವು ಅವುಗಳನು್ನ
ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಬೇăಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀವು ಅವುಗಳನು್ನ
ಶುದ್ಧġಾದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಬೇಕು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವುಗಳು
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಬಂದವುಗĠಾಗಿವೆ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಆ
ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ದೇವರಿąಾಗಿ ಕೊಡುĒಾ್ತರೆ. ಜನರು ಆ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ
ಕೆಲವು Ěಾಗಗಳನು್ನ ತಿನು್ನĒಾ್ತರೆ. ಆದರೆ ಎದೆಯ Ěಾಗವು ನಿಮ್ಮ
ėಾğಾಗಿರುತ್ತದೆ.
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15 ಜನರು ėಾ್ರಣಿಗಳ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ
ಹೋಮěಾಡುġಾಗ, Ĝಾಜಕರಿąಾಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ತೊಡೆಯ
Ěಾಗವನು್ನ ಮತು್ತ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಬೇăಾದ ಎದೆಯ
Ěಾಗವನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತರಬೇಕು. ಅದು ನಿಮ್ಮ
ėಾğಾಗಿರುವುದು. ಅದು ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಸೇರಿದು್ದ.
ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಯಜ್ಞಗಳ ಆ Ěಾಗವು ಎಂದೆಂದೂ
ನಿಮ್ಮ ėಾğಾಗಿರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

16 Çೕಶೆಯು ėಾಪಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಸಮಪಿರ್ತġಾದ ಹೋತದ
ಕುರಿತು ವಿಚಾರಿಸಿĔಾಗ, ಅದನು್ನ ಸುಟು್ಟಬಿಟ್ಟರೆಂದು ಕೇಳಿ ಆರೋನನ
ಮತು್ತ ಅವನಪುತ್ರĝಾದಎğಾ್ಲಜಾರ್ಮತು್ತಈĒಾěಾರ್ ರವರಮೇಲೆ
ಬಹುಕೋಪಗೊಂಡನು. Çೕಶೆಯು,

17 “ನೀವು ಹೋತದ ěಾಂಸವನು್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ
ತಿನ್ನಬೇăಾಗಿತು್ತ. ಅದು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರġಾದದ್ದಲ್ಲವೇ? ನೀವು
Ĝಾಕೆ ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ? ನೀವು
ಜನರ ėಾಪಪರಿĥಾರ ěಾಡುವಂತೆಯೂ ಜನರ ದೋಷವನು್ನ
ಪರಿĥಾರěಾಡುವಂತೆಯೂ ಯೆಹೋವನು ಅದನು್ನ ನಿಮಗೆ
ಕೊಟ್ಟನು.

18 ಆ ಹೋತದ ರಕ್ತವನು್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದ ಒಳಗಡೆ ತರಲಿಲ್ಲ.
Ėಾನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ನೀವು ಅದರ ěಾಂಸವನು್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ
ತಿನ್ನಬೇăಾಗಿತು್ತ”ಅಂದನು.

19 ಆದರೆ ಆರೋನನು Çೕಶೆಗೆ, “ನೋಡು ಈ ದಿನ
ಇವರು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಮತು್ತ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳನು್ನ ತಂದಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಈ ಆಪತು್ತ
ಸಂಭವಿಸಿತು. ಹೀಗಿರುġಾಗ Ėಾನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಸಮಪರ್ಣೆಯ
ಪಶುವಿನ ěಾಂಸವನು್ನ ಈ ದಿನದಲಿ್ಲ ತಿಂದಿದ್ದರೆ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಒಳೆ್ಳಯĔಾಗಿ ತೋರುತಿ್ತತೊ್ತೕ? ಇಲ್ಲ!” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

20Çೕಶೆಯು ಆěಾತನು್ನ ಕೇಳಿ ಒಪಿ್ಪಕೊಂಡನು.



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 11:1 xxxvii Ĝಾಜಕăಾಂಡ 11:10-11

11
ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನು್ನವುದರ ಬಗೆ್ಗ ನಿಯಮಗಳು

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು:
2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೇಳಬೇăಾದದೆ್ದೕನೆಂದರೆ, ನೀವು ಈ ಪಶುಗಳನು್ನ

ತಿನ್ನಬಹುದು:
3 ăಾಲೊ್ಗರಸು ಸೀಳಿರುವ ಮತು್ತ ಮೆಲಕು ĥಾಕುವ ěಾಂಸವನು್ನ

ತಿನ್ನಬಹುದು.
4-6 “ಕೆಲವು ಪಶುಗಳು ಮೆಲಕು ĥಾಕುತ್ತವೆ, ಆದರೆ ಅವುಗಳ

ăಾಲೊ್ಗರಸು ಸೀಳಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಅವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಕೂಡದು.
ಒಂಟೆಗಳು,ಬೆಟ್ಟದÇಲಗಳುಮತು್ತÇಲಗಳುಮೆಲಕುĥಾಕುತ್ತವೆ.
ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಗೊರಸು ಸೀಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ನಿಮಗೆ
ಅಶುದ್ಧ.

7 ಇನು್ನ ಕೆಲವು ಪಶುಗಳ ăಾಲೊ್ಗರಸುಗಳು ಸೀಳಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ
ಅವು ಮೆಲಕು ĥಾಕುವುದಿಲ್ಲ; ಅವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಕೂಡದು.
ಹಂದಿಗಳ ಗೊರಸುಗಳು ಸೀಳಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆಮೆಲಕು ĥಾಕುವುದಿಲ್ಲ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧ.

8 ಅವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಕೂಡದು. ಅವುಗಳ
ಮೃತಶರೀರಗಳನು್ನ ಸಹಮುಟ್ಟęಾರದು. ಅವು ನಿಮಗೆಅಶುದ್ಧ!

ಸಮುĔಾ್ರĥಾರದ ಬಗೆ್ಗ ನಿಯಮಗಳು
9 “ನೀರಿನಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ನದಿಯğಾ್ಲಗಲಿ ಜೀವಿಸುವ ಜಲėಾ್ರಣಿಗೆ

ರೆಕೆ್ಕಯಿದು್ದ ಮೈಯೆğಾ್ಲ ಪರೆಪರೆಯಿದ್ದರೆ ನೀವು ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು.
10-11 ಆದರೆ ನೀರಿನಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ನದಿಯğಾ್ಲಗಲಿ ಜೀವಿಸುತಿ್ತರುವ

ಜಲėಾ್ರಣಿಗೆ ರೆಕೆ್ಕಗಳು ಮತು್ತ ಪರೆಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನೀವು ಆ
ėಾ್ರಣಿಯನು್ನ ತಿನ್ನಕೂಡದು. ತಿನು್ನವುದಕೆ್ಕ ಅÈೕಗ್ಯġಾದದೆ್ದಂದು
ಯೆಹೋವನು ಹೇಳುವ ėಾ್ರಣಿಗಳಲಿ್ಲ ಅದು ಒಂĔಾಗಿದೆ. ಆ
ėಾ್ರಣಿಯ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಕೂಡದು. ಅದರ ಮೃತಶರೀರವನೂ್ನ
ಮುಟ್ಟಕೂಡದು.
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12ನೀರಿನಲಿ್ಲರುವಜಲėಾ್ರಣಿಗೆರೆಕೆ್ಕಗಳುಮತು್ತ ಪರೆಗಳುಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ
ಅದು ತಿನು್ನವುದಕೆ್ಕ ಅÈೕಗ್ಯġಾಗಿದೆ.

ತಿನ್ನęಾರದ ಪĩಗಳು
13 “ನಿಷಿದ್ಧġಾದ ಈ ಪĩಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ನೀವು ತಿನ್ನęಾರದು:

ಗರುಡ, ಬೆಟ್ಟದ ಹದು್ದ, ăೌ್ರಂಚ,
14ಹದು್ದ, ಎğಾ್ಲ ವಿಧġಾದ ಗಿಡುಗ,
15ಎğಾ್ಲ ವಿಧġಾದ ăಾಗೆ,
16ಉಷ್ಟ ್ರಪĩ,ಉಲೂಕ, ಕಡಲ್ಹಕಿ್ಕ ಎğಾ್ಲ ವಿಧġಾದ ಡೇಗೆ,
17ಗೂಬೆ, ಹೆಗೂ್ಗಬೆ, ಸಮುದ್ರಪĩ,
18ನೀರುಕೋಳಿ, ರಣಹದು್ದ, ನೀರುăಾಗೆ,
19 ಕೊಕ್ಕರೆ, ಸಕಲ ವಿಧġಾದ ಬಕ, ಹೆಡೆಹಕಿ್ಕ ಮತು್ತ ęಾವಲಿ.

ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳನು್ನ ತಿನು್ನವುದರ ಬಗೆ್ಗ ನಿಯಮಗಳು
20 “ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳು ರೆಕೆ್ಕಗಳುಳ್ಳĔಾ್ದಗಿ Ėಾಲು ್ಕ ăಾಲುಗಳಲಿ್ಲ

ಹರಿĔಾಡುವುĔಾಗಿದ್ದರೆ ಅವು ನಿಮಗೆ ನಿಷಿದ್ಧġಾಗಿವೆ. ಆ
ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳನು್ನ ತಿನ್ನಕೂಡದು.

21 ಆದರೆ ಕೀಟಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸುವುದಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ
ಕೀಲುಗಳುಳ್ಳ ăಾಲುಗಳನು್ನ ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳನು್ನ ನೀವು
ತಿನ್ನಬಹುದು.

22 ಡತೆಗಳನು್ನ, ರೆಕೆ್ಕಗಳುಳ್ಳ ಎğಾ್ಲ ವಿಧದ ಮಿಡತೆಗಳನು್ನ, ಎğಾ್ಲ
ವಿಧġಾದ ಚಿಟೆ್ಟಮಿಡತೆಗಳನು್ನ, ಎğಾ್ಲ ವಿಧġಾದ ಸಣ್ಣ ಮಿಡತೆಗಳನು್ನ
ಸಹ ತಿನ್ನಬಹುದು.

23 “ಆದರೆ ರೆಕೆ್ಕಗಳಿದು್ದ Ėಾಲು ್ಕ ăಾಲುಗಳಿರುವ ಬೇರೆ ಎğಾ್ಲ
ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳನು್ನ ನೀವು ತಿನ್ನęಾರದು.

24 ಆ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅಶುದ್ಧ ěಾಡುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ
ಹೆಣಗಳನು್ನಮುಟಿ್ಟದವನುĤಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
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25 ĜಾವĖಾದರೂ ಆ ಸತ್ತ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ
ಎತಿ್ತದರೆ, ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದ ತನಕ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

ėಾ್ರಣಿಗಳ ಬಗೆ್ಗ ಇನೂ್ನ ಹೆಚಿ್ಚನ ನಿಯಮಗಳು
26-27 “ಕೆಲವು ėಾ್ರಣಿಗಳಿಗೆ ಸೀಳಿದ ăಾಲೊ್ಗರಸುಗಳು ಇವೆ.

ಆದರೆ ăಾಲೊ್ಗರಸುಗಳು ಸರಿĜಾಗಿ ಎರಡು ĚಾಗಗĠಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.
ಕೆಲವು ėಾ್ರಣಿಗಳು ಮೆಲಕು ĥಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ėಾ್ರಣಿಗಳಿಗೆ
ăಾಲೊ್ಗರಸುಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಅಂąಾಲುಗಳಿಂದ
ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಆ ಎğಾ್ಲ ėಾ್ರಣಿಗಳು ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧ.
ಅವುಗಳ ಸತ್ತದೇಹಗಳನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

28ĜಾವĖಾದರೂ ಅವುಗಳ ಹೆಣಗಳನು್ನ ಎತಿ್ತದರೆ ಅವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಆ ėಾ್ರಣಿಗಳು ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿವೆ.

ಹರಿĔಾಡುವ ėಾ್ರಣಿಗಳ ಬಗೆ್ಗ ನಿಯಮಗಳು
29 “ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರಿĔಾಡುವ ಈ ėಾ್ರಣಿಗಳು ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧ;

ಮುಂಗುಸಿ, ಇಲಿ, ಎğಾ್ಲ ವಿಧġಾದ ದೊಡ್ಡಹಲಿ್ಲ,
30ĥಾವĝಾಣಿ,Çಸಳೆ, ಹಲಿ್ಲ, ಬಸವನಹುಳ, ಚಿಟಿ್ಟಲಿ,
31 ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರಿĔಾಡುವ ಈ ėಾ್ರಣಿಗಳು ನಿಮಗೆ

ಅಶುದ್ಧġಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಹೆಣಗಳನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.

ಅಶುದ್ಧ ėಾ್ರಣಿಗಳ ಬಗೆ್ಗ ನಿಯಮಗಳು
32 “ಅಶುದ್ಧġಾದ ಆ ėಾ್ರಣಿಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುĔಾದರೂ ಸತು್ತ,

Ĝಾವುದೇ ವಸು್ತವಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಆ ವಸು್ತವು
ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು. ಅದು ಮರದ ವಸು್ತġಾಗಲಿ ಬಟೆ್ಟĜಾಗಲಿ
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ಚಮರ್ġಾಗಲಿ ಶೋಕಬಟೆ್ಟĜಾಗಲಿ ಅದು ಎಂಥĔಾ್ದಗಿದ್ದರೂ
ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಉಪಯುಕ್ತġಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನು್ನ ನೀರಿನಲಿ್ಲ ĥಾಕಬೇಕು.
ಅದು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು. ನಂತರ ಅದು
ಶುದ್ಧġಾಗುವುದು.

33 ಅಶುದ್ಧġಾದ ಆ ėಾ್ರಣಿಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುĔಾದರೊಂದು
ಸತು್ತ ಮಣಿ್ಣನ ಬೋಗುಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಆ ಬೋಗುಣಿಯಲಿ್ಲ
ಇರುವುದೆğಾ್ಲ ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು. ಆ ಬೋಗುಣಿಯನು್ನ ನೀವು
ಒಡೆದುĥಾಕಬೇಕು.

34 ಅಶುದ್ಧġಾದ ಮಣಿ್ಣನ ಬೋಗುಣಿಯಿಂದ ನೀರು Ĝಾವುದೇ
ಆĥಾರಕೆ್ಕ Ēಾಗಿದರೆ, ಆ ಆĥಾರವು ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು.
ಅಶುದ್ಧġಾದ ಬೋಗುಣಿಯಲಿ್ಲ Ĝಾವುದೇ ėಾನದ್ರವ್ಯವಿದ್ದರೂ ಅದು
ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು.

35 ಸತ್ತ ėಾ್ರಣಿಯĜಾವುದೇ Ěಾಗ Ĝಾವುದೇ ವಸು್ತವಿನ ಮೇಲೆ
ಬಿದ್ದರೂ ಆ ವಸು್ತ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ. ಅದು ಮಣಿ್ಣನ ಒಲೆĜಾಗಿದ್ದರೂ
ಮಡಿಕೆĜಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನು್ನ ಒಡೆದುĥಾಕಬೇಕು. ಆ ವಸು್ತಗಳು
ಇನೆ್ನಂದಿಗೂ ಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ನಿಮಗೆ Ĝಾġಾಗಲೂ
ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವವು.

36 “ಒರತೆĜಾಗಲಿ ನೀರನು್ನ ಪಡೆಯುವ ęಾವಿĜಾಗಲಿ
ಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ĜಾವĖಾದರೂ ಅಶುದ್ಧ ėಾ್ರಣಿಗಳ
ಹೆಣವನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ,ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.

37 ಸತ್ತ ಅಶುದ್ಧ ėಾ್ರಣಿಗಳ Ĝಾವುದೇ Ěಾಗವು ನೆಡುವುದಕೆ್ಕ
ಇಟಿ್ಟರುವಬೀಜದಮೇಲೆಬಿದ್ದರೂಆಬೀಜಶುದ್ಧġಾಗಿಯೇಇರುತ್ತದೆ.

38 ಆದರೆ ನೀರು ĥಾಕಿ ನೆನಸಿದ ಬೀಜಗಳ ಮೇಲೆ ಸತ್ತ ಅಶುದ್ಧ
ėಾ್ರಣಿಗಳ Ĝಾವುದೇ Ěಾಗ ಬಿದ್ದರೆ, ಆ ಬೀಜಗಳು ನಿಮಗೆ
ಅಶುದ್ಧġಾಗಿವೆ.

39 “ಅಲ್ಲದೆ ನೀವು ěಾಂĤಾĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಉಪÈೕಗಿಸುವ
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Ĝಾವುದೇ ėಾ್ರಣಿ ಸತ್ತರೆ, ಅದನು್ನ ಮುಟು್ಟವ ವ್ಯಕಿ್ತ
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

40 ಈ ėಾ್ರಣಿಯ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನು್ನವ ವ್ಯಕಿ್ತ ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ವ್ಯಕಿ್ತ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಸತ್ತ ėಾ್ರಣಿಯನು್ನ ಎತು್ತವವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ವ್ಯಕಿ್ತ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

41“ನೆಲದಮೇಲೆಹರಿĔಾಡುವ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳನೆ್ನಲ್ಲಯೆಹೋವನು
ನಿಮಗೆ ನಿಷಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿĔಾ್ದನೆ. ನೀವು ಅವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ
ತಿನ್ನęಾರದು.

42 ಹೊಟೆ್ಟಯ ಮೇಲೆ ತೆವಳಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಜಂತುವನು್ನ
ಅಥġಾ ತನ್ನ Ėಾಲು ್ಕ ăಾಲುಗಳಲಿ್ಲ ನಡೆಯುವ ಜಂತುವನು್ನ ಅಥġಾ
ಅನೇಕ ăಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಜಂತುಗಳನು್ನ ನೀವು ತಿನ್ನęಾರದು.

43 ಆ ಜಂತುಗಳು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಹೊಲೆ ěಾಡದಿರಲಿ. ನೀವು
ಅಶುದ್ಧĝಾಗęಾರದು.

44Ĝಾಕೆಂದರೆ, Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನು. Ėಾನು
ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿದೆ್ದೕನೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವೂ ಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗಿರಬೇಕು.
ಹರಿĔಾಡುವ ಆ ಜಂತುಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅಶುದ್ಧರĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ.

45 ನಿಮ್ಮನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಯೆಹೋವನೇ
Ėಾನು. ನೀವು ನನ್ನ ವಿಶೇಷ ಜನĝಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಮತು್ತ Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ದೇವĝಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. Ėಾನು
ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ನೀವೂಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗಿರಬೇಕು.”

46 ಎğಾ್ಲ Ĥಾಕುėಾ್ರಣಿಗಳು, ಪĩಗಳು ಮತು್ತ ಭೂಮಿಯ
ಮೇಲಿರುವ ಇತರ ėಾ್ರಣಿಗಳ ಬಗೆ್ಗ ಇರುವ ನಿಯಮಗಳು ಇವುಗಳೇ.
ಸಮುದ್ರದಲಿ್ಲರುವಮತು್ತ ನೆಲದಮೇಲೆಹರಿĔಾಡುವಎğಾ್ಲ ėಾ್ರಣಿಗಳ
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ಬಗೆ್ಗ ಇರುವ ನಿಯಮಗಳು ಇವುಗಳೇ.
47 ಅಶುದ್ಧġಾದ ಮತು್ತ ಶುದ್ಧġಾದ ėಾ್ರಣಿಗಳ ಕುರಿತು

ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ನಿಮಗೆಈನಿಯಮಗಳುಸĥಾಯಕġಾಗಿವೆ. ಜನರು
Ĝಾವ ėಾ್ರಣಿಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು ಮತು್ತ Ĝಾವುದನು್ನ
ತಿನ್ನęಾರದೆಂದು ಈ ನಿಯಮಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ.

12
ęಾಣಂತಿಯರ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು:
“ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕಯುಬಸುĝಾಗಿ ಗಂಡುಮಗುವನು್ನ ಹೆತ್ತರೆ,ಅವಳುಏಳು

ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಳು. ಅವಳ ತಿಂಗಳ ಮುಟಿ್ಟನಿಂದ
ಅಶುದ್ಧĠಾಗುವಂತೆಯೇ ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಳು.

3ಎಂಟನೆಯದಿನದಲಿ್ಲ ಗಂಡುಮಗುವಿಗೆ ಸುನ್ನತಿ ěಾಡಬೇಕು.
4 ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ತನ್ನ ರಕ್ತĤಾ್ರವದಿಂದ ಶುದ್ಧĠಾಗಲು

ಮೂವತು್ತಮೂರು ದಿನಗಳು ಹಿಡಿಯುವುದು. ಆಕೆ ಪರಿಶುದ್ಧġಾದ
Ĝಾವುದನೂ್ನ ಮುಟ್ಟęಾರದು. ಆಕೆಯ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ
ಪೂತಿರ್Ĝಾಗುವವರೆಗೆ ಆಕೆ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳವನು್ನ ಪ್ರವೇಶಿಸęಾರದು.

5 ಆದರೆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ಹೆಣು್ಣಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತರೆ, ಅವಳು ಆಕೆಯ
ತಿಂಗಳ ಮುಟಿ್ಟನಿಂದ ಅಶುದ್ಧĠಾಗುವಂತೆ ಎರಡು ġಾರಗಳವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ರಕ್ತĤಾ್ರವದಿಂದ ಶುದ್ಧĠಾಗಲು
ಅರವĒಾ್ತರು ದಿನಗಳು ಹಿಡಿಯುವವು.

6 “ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ ಸಮಯಪೂತಿರ್Ĝಾದ ನಂತರ ಹೆಣು್ಣಮಗುವಿನ
ಅಥġಾ ಗಂಡುಮಗುವಿನ Ēಾಯಿಯು ವಿಶೇಷ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ತಂದು ಅವುಗಳನು್ನ
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಆಕೆಯು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ
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ಒಂದು ವಷರ್ದ ಕುರಿಮರಿಯನೂ್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ
ಒಂದು ಬೆಳವಕಿ್ಕಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ
ತರಬೇಕು.

7-8 ಆಕೆಯು ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ ತರಲು ಶಕ್ತĠಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಎರಡು
ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ತರಬಹುದು. ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿಯೂ
ಇನೊ್ನಂದನು್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿಯೂ ತರಬೇಕು.
Ĝಾಜಕನು ಅವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ಆಕೆಯನು್ನ ಶುದಿ್ಧಗೊಳಿಸುವನು. ಆಗ ಆಕೆಯು
ರಕ್ತĤಾ್ರವದ ಅಶುದ್ಧತೆಯಿಂದ ಶುದ್ಧĠಾಗುವಳು. ಗಂಡುಮಗುವಿಗೆ
ಅಥġಾ ಹೆಣು್ಣಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ
ನಿಯಮಗಳು ಇವುಗಳೇ.”

13
ಚಮರ್ರೋಗಗಳ ಕುರಿತು ನಿಯಮಗಳು

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನ ಮೇಲೆ ಊತġಾಗಲಿ ಗುಳೆ್ಳĜಾಗಲಿ

ಹೊಳೆಯುವಮಚೆ್ಚĜಾಗಲಿಉಂಟಾಗಿಮಚೆ್ಚಯು ಕುಷ್ಠರೋಗದಂತೆ
ಕಂಡುಬಂದರೆ,ಅವನನು್ನ ĜಾಜಕĖಾದ ಆರೋನನ ಬಳಿಗೆ ಅಥġಾ
Ĝಾಜಕĝಾದ ಅವನ ಪುತ್ರರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಬರಬೇಕು.

3Ĝಾಜಕನು ಅವನಚಮರ್ದಲಿ್ಲರುವಮಚೆ್ಚಯನು್ನ ನೋಡಬೇಕು.
ಮಚೆ್ಚಯಲಿ್ಲರುವ ರೋಮವು ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ ಮಚೆ್ಚಯು ಅವನ
ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ತąಾ್ಗಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಕುಷ್ಠರೋಗġಾಗಿದೆ. Ĝಾಜಕನು
ಅವನನು್ನ ಪರೀĩಸಿದ ನಂತರ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು
ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.

4 “ಕೆಲವು ęಾರಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿ ಮಚೆ್ಚ
ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮಚೆ್ಚಯು ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ತąಾ್ಗಗಿರದಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ
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ಅದರ ರೋಮ ಬೆಳ್ಳąಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಬೇರೆ
ಜನರಿಂದ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇಕು.

5 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು.
ಮಚೆ್ಚಯು ಬದğಾಗದೆ ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಹರಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು
Ĝಾಜಕನು ಕಂಡರೆ, Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಇನೂ್ನ ಏಳು
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇತರ ಜನರಿಂದ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇಕು.

6 ಏಳು ದಿನಗಳ ನಂತರ Ĝಾಜಕನು ಮತೆ್ತ ಅವನನು್ನ
ನೋಡಬೇಕು. ಮಚೆ್ಚಯು Çęಾ್ಬಗಿ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡದೆ ಇದ್ದರೆ,
ಆಗĜಾಜಕನುಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. Ĝಾಕೆಂದರೆ
ಮಚೆ್ಚಯು ಕೇವಲ ಗುಳೆ್ಳĜಾಗಿದೆ. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಒಗೆದುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.

7 “ಆದರೆ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಗುಳೆ್ಳಯು ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ
ಹರಡಿದರೆ, ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯುĜಾಜಕನ ಬಳಿಗೆಮತೆ್ತ ಬರಬೇಕು.

8 Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸಿĔಾಗ ಗುಳೆ್ಳಯು ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ
ಹರಡಿದ್ದರೆ, Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.
ಅದು ಕುಷ್ಠರೋಗġಾಗಿದೆ.

9 “ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಕುಷ್ಠವಿದ್ದರೆ, ಅವನನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.

10Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ನೋಡಬೇಕು. ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ
ಬೆಳ್ಳąಾದ ಊತವಿದ್ದರೆ, ರೋಮವು ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ ಚಮರ್ವು
ಊತದಿಂದ ಹಸಿĜಾಗಿ ಕಂಡರೆ,

11 ಅದು ಬಹಳ ăಾಲದಿಂದ ಅವನ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲರುವ
ಕುಷ್ಠರೋಗġಾಗಿದೆ. Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು
ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಪರೀĩಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ
ಸಮಯದವರೆಗೆ ಜನರಿಂದ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಈąಾಗಲೇ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.

12 “ಕೆಲವು ęಾರಿ ಚಮರ್ರೋಗವು ಒಬ್ಬನ ಮೈಯೆğಾ್ಲ
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ಹರಡಿಕೊಳು್ಳವುದು. ಚಮರ್ರೋಗವು ಅವನನು್ನ ತಲೆಯಿಂದ
ಅಂąಾಲಿನವರೆಗೂ ಮುಚಿ್ಚಕೊಳು್ಳವುದು. Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ
ಇಡೀ ದೇಹವನು್ನ ನೋಡಬೇಕು.

13 ಚಮರ್ರೋಗವು ಇಡೀ ದೇಹವನು್ನ ġಾ್ಯಪಿಸಿ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ
ಚಮರ್ವು ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣಕೆ ್ಕ ತಿರುಗಿರುವುದನು್ನ Ĝಾಜಕನು ಕಂಡರೆ, ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಶುದ್ಧನೆಂದುĜಾಜಕನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.

14 ಆದರೆ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಚಮರ್ವು ಹಸಿĜಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು
ಶುದ್ಧನಲ್ಲ.

15 Ĝಾಜಕನು ಹಸಿĜಾದ ಚಮರ್ವನು್ನ ನೋಡಿĔಾಗ, ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಹಸಿĜಾದ ಚಮರ್ವು
ಶುದ್ಧವಲ್ಲ. ಅದು ಕುಷ್ಠರೋಗġಾಗಿದೆ.

16 “ಹಸಿĜಾದ ಚಮರ್ವು ಬದğಾಗಿ ಬಿಳಿĜಾದರೆ, ಆಗ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ
Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕು.

17 Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಮಚೆ್ಚಯು
ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ, Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು
ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.

18 “ಒಬ್ಬನ ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಹುಣು್ಣ ಎದಿ್ದದು್ದ
ġಾಸಿĜಾಗಿದಿ್ದರಬಹುದು.

19 ಆದರೆ ಹುಣಿ್ಣದ್ದ ಜಾಗದಲಿ್ಲ ಬೆಳ್ಳąಾದ ಊತವಿದ್ದರೆ ಅಥġಾ
ಕೆಂಪುಬಿಳುಪುಮಿಶ್ರġಾದ ಹೊಳೆಯುವ ಮಚೆ್ಚಯಿದ್ದರೆ, ಚಮರ್ದ ಈ
Ěಾಗವನು್ನ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು.

20 Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಅದು ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ
ತąಾ್ಗಗಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ ಅದರ ಮೇಲಿರುವ ರೋಮವು ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ,
Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಆ ಕಲೆಯು
ಕುಷ್ಠದ ಸೋಂăಾಗಿದೆ. ಹುಣಿ್ಣನಿಂದ ಕುಷ್ಠ ಬಂದಿದೆ.

21 ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ಮಚೆ್ಚಯನು್ನ ನೋಡಿĔಾಗ ಅದರಲಿ್ಲ
ಬಿಳಿರೋಮಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಮಚೆ್ಚಯು ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ತąಾ್ಗಗಿಲ್ಲದೆ
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Çęಾ್ಬಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಏಳು
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇಕು.

22 ಮಚೆ್ಚಯು ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿದರೆ, Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ
ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಅದು ಸೋಂಕುರೋಗġಾಗಿದೆ.

23 ಆದರೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮಚೆ್ಚಯು ತನ್ನ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಯೇ ಇದು್ದ
ಹರಡದಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಅದು ಕೇವಲ ಹುಣಿ್ಣನ ಮಚೆ್ಚĜಾಗಿದೆ.
Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.

24-25 “ಒಬ್ಬನ ದೇಹದ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟąಾಯ
ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಹಸಿĜಾದ ಚಮರ್ವು ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ,
ಕೆಂಪುಬಿಳುಪು ಮಿಶ್ರġಾದ ಮಚೆ್ಚಯುಳ್ಳĔಾ್ದಗಿದ್ದರೆ, Ĝಾಜಕನು
ಅದನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಆ ಬಿಳಿ ಕಲೆ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ತąಾ್ಗಗಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ
ಆ ಕಲೆಯಲಿ್ಲನ ರೋಮವುಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ,ಅದು ಕುಷ್ಠರೋಗġಾಗಿದೆ.
ಆ ಕುಷ್ಠವು ಸುಟ್ಟąಾಯದಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟĔಾ್ದಗಿದೆ. ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದುಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಅದು ಕುಷ್ಠರೋಗġಾಗಿದೆ.

26 ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ಮಚೆ್ಚಯನು್ನ ನೋಡğಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ
ಮಚೆ್ಚಯಲಿ್ಲ ಬಿಳಿರೋಮವಿಲ್ಲದೆ ಮತು್ತ ಮಚೆ್ಚಯು ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ
ತąಾ್ಗಗಿಲ್ಲದೆ Çęಾ್ಬಗಿ ಹೋಗುತಿ್ತದ್ದರೆ, Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ
ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇರಿಸಬೇಕು.

27 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನು ಮತೆ್ತ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ
ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಮಚೆ್ಚಯು ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಹರಡಿದ್ದರೆ,
Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಅದು
ಕುಷ್ಠರೋಗġಾಗಿದೆ.

28 ಆದರೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮಚೆ್ಚಯು ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಉಂಟಾದ
ಊತġಾಗಿದೆ. Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು
ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಅದು ಕೇವಲ ಸುಟ್ಟąಾಯದಿಂದ ಉಂಟಾದ
ಮಚೆ್ಚĜಾಗಿದೆ.
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29“ಒಬ್ಬ ಗಂಡಸಿನಅಥġಾಹೆಂಗಸಿನ ತಲೆಯನೆತಿ್ತಯಲಿ್ಲ ಅಥġಾ
ಗಡ್ಡದಲಿ್ಲ ಸೋಂಕು ತಗಲಿ ಕಲೆಉಂಟಾಗಬಹುದು.

30 Ĝಾಜಕನು ಆ ಕಲೆಯನು್ನ ನೋಡಬೇಕು. ಸೋಂಕಿನ
ಕಲೆಯು ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ತąಾ್ಗಗಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ ಅದರಲಿ್ಲರುವ ರೋಮವು
ತೆಳ್ಳąಾಗಿಯೂಹಳದಿĜಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೆ,Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ
ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಅದು ತಲೆಯ ಅಥġಾ ಗಡ್ಡದ ಕೆಟ್ಟ
ಚಮರ್ರೋಗġಾಗಿದೆ.

31 ರೋಗವು ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ತąಾ್ಗಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೂ
ಅದರಲಿ್ಲ ಕėಾ್ಪದ ಕೂದಲು ಇಲ್ಲದಿ್ದದ್ದರೆ, ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇರಿಸಬೇಕು.

32ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನು ಸೋಂಕು ತಗಲಿದ ಜಾಗವನು್ನ
ಪರೀĩಸಬೇಕು. ರೋಗವುಹರಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇದ್ದರೆಮತು್ತ ಅದು ಇರುವ
ಕಡೆ ಹಳದಿಬಣ್ಣದ ಕೂದಲು ಬೆಳೆಯುತಿ್ತಲ್ಲġಾಗಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ ರೋಗವು
ಉಳಿದ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ತąಾ್ಗಗಿ ತೋರದಿದ್ದರೆ,

33 ಆಗ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ĭೌರ ěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವನು
ರೋಗ ಇರುವ ಜಾಗದಲಿ್ಲ ĭೌರ ěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. Ĝಾಜಕನು
ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಇನೂ್ನ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇರಿಸಬೇಕು.

34 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನು ರೋಗವನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು.
ರೋಗವು ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ ಅದು ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ
ತąಾ್ಗಗಿ ತೋರದಿದ್ದರೆ ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು
ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು. ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು
ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.

35ಆದರೆ ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾದ ನಂತರ, ರೋಗವು ಚಮರ್ದಮೇಲೆ
ಹರಡಿದರೆ,

36Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಮತೆ್ತ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ರೋಗವು
ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, Ĝಾಜಕನು ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಕೂದಲು
ಇದೆÈೕ ಇಲ್ಲËೕ ಎಂದು ನೋಡಬೇăಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನು
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ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.
37ಆದರೆ ರೋಗವುನಿಂತುಹೋಗಿ, ಕėಾ್ಪದ ಕೂದಲು ಆಜಾಗದಲಿ್ಲ

ಬೆಳೆಯುತಿ್ತದ್ದರೆ, ರೋಗವು ġಾಸಿĜಾಗಿದೆ ಎಂದಥರ್. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು
ಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.

38 “ಒಬ್ಬ ಗಂಡಸಿನ ಅಥġಾ ಹೆಂಗಸಿನ ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿ
ಕಲೆಗಳು ಇದ್ದರೆ,

39 Ĝಾಜಕನು ಆ ಕಲೆಗಳನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ
ಚಮರ್ದ ಮೇಲಿರುವ ಕಲೆಗಳು ಬರೀ Çęಾ್ಬದ ಬಿಳೀ
ಬಣ್ಣದವುಗĠಾಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ ರೋಗವು ಕೇವಲ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದ
ಚಿęಾ್ಬಗಿದೆ. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.

40“ಒಬ್ಬಮನುಷ ್ಯನ ತಲೆಕೂದಲುಉದುರಿಹೋಗುತಿ್ತದ್ದರೆ ಅವನು
ಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಅವನು ಬೋಳುತಲೆಯವನಷೆ್ಟ.

41 ಒಬ್ಬನ ತಲೆಯ ėಾಶ್ವರ್ಗಳಿಂದ ಕೂದಲು
ಉದುರಿಹೋಗುತಿ್ತದ್ದರೆ, ಅದು ಇನೊ್ನಂದು ರೀತಿಯ
ಬೋಳುತಲೆಯಷೆ್ಟ.

42 ಆದರೆ ಅವನ ನೆತಿ್ತಯ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಬಿಳುಪು ಮಿಶಿ್ರತġಾದ
ಸೋಂಕಿನ ಚಿಹೆ್ನ ಇದ್ದರೆ,ಅದು ಚಮರ್ರೋಗġಾಗಿದೆ.

43 Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಸೋಂಕಿನಿಂದ
ಉಂಟಾದಊತ ಕೆಂಪು ಬಿಳುಪುಮಿಶ್ರġಾಗಿ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಕುಷ್ಠದಂತೆ
ತೋರಿದರೆ,

44 ಆಗ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ತಲೆಯಲಿ್ಲ ಕುಷ್ಠರೋಗವಿದೆ. ಅವನು
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು
ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.

45 “ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಕುಷ್ಠರೋಗವಿದ್ದರೆ, ಅವನು ಬೇರೆ ಜನರಿಗೆ
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡಬೇಕು. ‘Ėಾನು ಅಶುದ್ಧನು, ಅಶುದ್ಧನು’ ಎಂದು
ಅವನು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
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ಹರಿದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು; ತನ್ನ ಕೂದಲನು್ನ ಕೆದರಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು;
ತನ್ನ ęಾಯಿಯನು್ನ ಬಟೆ್ಟಯಿಂದಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡಿರಬೇಕು.

46 ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ತನಗೆ ರೋಗವಿರುವ ăಾಲವೆğಾ್ಲ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಅವನು
ಒಂಟಿĜಾಗಿ ġಾಸಿಸಬೇಕು. ಅವನ ನಿġಾಸವು ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ
ಇರಬೇಕು.

47-48 “ಕೆಲವು ಬಟೆ್ಟಗಳಲಿ್ಲ ಬೂಷು್ಟ ಇರಬಹುದು. ಅದು Ėಾರಿನ
ಬಟೆ್ಟĜಾಗಲಿ ಉಣೆ್ಣ ಬಟೆ್ಟĜಾಗಲಿ ಆಗಿರಬಹುದು. ಅದು ಹೆಣೆದ
ಅಥġಾ ಹೊಲಿದ ಬಟೆ್ಟĜಾಗಿರಬಹುದು. ಚಮರ್ದಿಂದ ěಾಡಿದ
ವಸು್ತವಿನಮೇಲೂ ಬೂಷು್ಟ ಇರಬಹುದು.

49 ಹಸಿರು ಅಥġಾ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಬೂಷು್ಟ ಬಟೆ್ಟಯ, ಚಮರ್ದ,
ನೇಯ್ದ ಮತು್ತ ಹೆಣೆದ Ĥಾಮಗಿ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಇದ್ದರೆ, ಆಗ ಅದನು್ನ
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು.

50Ĝಾಜಕನು ಬೂಷ್ಟನು್ನ ನೋಡಬೇಕು. ಅವನು ಆ ವಸು್ತವನು್ನ
ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲರಿಸಬೇಕು.

51-52ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನು ಬೂಷ್ಟನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು.
ಅದು ಚಮರ್ದ ಮೇğಾಗಲಿ ಬಟೆ್ಟಯ ಮೇğಾಗಲಿ ನೇಯ್ದ ಅಥġಾ
ಹೆಣೆದ ಬಟೆ್ಟಯಮೇğಾಗಲಿ ಇದ್ದರೆ ಅದನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಬೂಷು್ಟ
ಹರಡಿದ್ದರೆ, ಆ ಬಟೆ್ಟ ಅಥġಾ ತೊಗಲು ಅಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ. Ĝಾಜಕನು
ಅದನು್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಬೇಕು.

53 “ಬೂಷು್ಟ ಬಟೆ್ಟಯ ಮೇğಾಗಲಿ ಚಮರ್ದ ಮೇğಾಗಲಿ ನೇಯ್ದ
ಅಥġಾ ಹೆಣೆದ ಬಟೆ್ಟಯ ಮೇğಾಗಲಿ ಹರಡಿಲ್ಲವೆಂದು Ĝಾಜಕನು
ಕಂಡರೆ,ಅದನು್ನ ತೊಳೆಯಬೇಕು.

54Ĝಾಜಕನು ಆ ತೊಗಲನು್ನ ಅಥġಾ ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ತೊಳೆಯಲು
ಜನರಿಗೆಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕĜಾಜಕನುಆಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ಇನೂ್ನ
ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿರಿಸಬೇಕು.

55 ಆ ಸಮಯದನಂತರ Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ತಿರುಗಿ
ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಬೂಷು್ಟ ಇನೂ್ನ ĥಾಗೆಯೇ ಇರುವಂತೆ ಕಂಡರೆ,
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ಆಗ ಆ ವಸು್ತ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ. ಅದು ಹರಡಲಿಲ್ಲġಾದರೂ ನೀವು
ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ಅಥġಾ ತೊಗಲನು್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಬೇಕು.

56 “ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ತೊಗಲĖಾ್ನಗಲಿ ಬಟೆ್ಟಯĖಾ್ನಗಲಿ
ನೋಡಿĔಾಗ, ತೊಳೆದನಂತರ ಬೂಷು್ಟ Çęಾ್ಬಗಿರುವುದನು್ನ ಕಂಡರೆ,
ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಕಲೆ ಇರುವ ಆ ಬಟೆ್ಟಯ ಅಥġಾ ತೊಗಲಿನ
Ěಾಗವನು್ನ ಕತ್ತರಿಸಿĥಾಕಬೇಕು. (ಅದು ನೇಯ್ದ ಬಟೆ್ಟĜಾಗಿದ್ದರೂ
ಸರಿ, ಹೆಣೆದ ಬಟೆ್ಟĜಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿ.)

57 ಆದರೆ ಬೂಷು್ಟ ಆ ತೊಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಅಥġಾ ಬಟೆ್ಟಯ ಮೇಲೆ
ಮರಳಿ ಬಂದರೆ, ಆಗ ಆ ಬೂಷು್ಟ ಹರಡುತಿ್ತದೆ ಎಂದಥರ್. ಆ
ತೊಗಲನು್ನ ಅಥġಾ ಆ ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಬೇಕು.

58 ಆದರೆ, ತೊಳೆದ ನಂತರ ಬೂಷು್ಟ ತಿರುಗಿ ęಾರದಿದ್ದರೆ, ಆ
ತೊಗಲು ಅಥġಾ ಬಟೆ್ಟ ಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೆಣೆದಅಥġಾ ಹೊಲಿದ
ಬಟೆ್ಟĜಾಗಿದ್ದರೂ ಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ.”

59 ಚಮರ್ದ ವಸು್ತಗಳ ಮೇğಾಗಲಿ ಬಟೆ್ಟಯ ಮೇğಾಗಲಿ
(ಅದು ಉಣೆ್ಣಯĔಾ್ದಗಿರಲಿ ĖಾರಿನĔಾ್ದಗಿರಲಿ ನೇಯ್ದĔಾ್ದಗಿರಲಿ
ಅಥġಾ ಹೆಣೆದĔಾ್ದಗಿರಲಿ) ಕಂಡು ಬರುವ ಬೂಷಿ್ಟನ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ನಿಯಮಗಳು ಇವೇ. ಶುದ್ಧġಾದವುಗÊೕ
ಅಶುದ್ಧġಾದವುಗÊೕ ಎಂದು ನಿĕಾರ್ರ ěಾಡಲು ಇದೇ
ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು.

14
ಚಮರ್ರೋಗಿಯ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಚಮರ್ರೋಗವಿದು್ದ ġಾಸಿĜಾದ ಜನರು ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ

ನಿಯಮಗಳು ಇಂತಿವೆ. ಇವರನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣăಾ್ಕಗಿ Ĝಾಜಕನ
ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂĔಾಗ ಅನುಸರಿಸತಕ್ಕ ನಿಯಮಗಳು
Ĝಾವುವೆಂದರೆ:
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“ಚಮರ್ರೋಗವಿದ್ದ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸಬೇಕು.
3 Ĝಾಜಕನು ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ

ಚಮರ್ರೋಗ ġಾಸಿĜಾಗಿದೆÈೕ ಇಲ್ಲËೕ ಎಂದು ನೋಡಬೇಕು.
4 ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಆರೋಗ ್ಯವಂತĖಾಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಈ

ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವನು. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು
ಎರಡು ಜೀವಂತġಾದ ಶುದ್ಧ ಪĩಗಳನು್ನ ತರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ, ಅವನು
ದೇವĔಾರುಮರದ ತುಂಡನು್ನ, ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಬಟೆ್ಟಯ ತುಂಡನು್ನ
ಮತು್ತ ಹಿಸೊ್ಸೕಪ್ ಗಿಡದ ಬರಲನು್ನ ತರಬೇಕು.

5 ಬಳಿಕ ಒಂದು ಪĩಯನು್ನ ಸೆಲೇ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಮಣಿ್ಣನ
ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ ವಧಿಸಬೇಕೆಂದುĜಾಜಕನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು.

6 Ĝಾಜಕನು ಸಜೀವġಾದ ಎರಡನೆಯ ಪĩಯನು್ನ,
ದೇವĔಾರುಮರದ ತುಂಡನು್ನ, ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಬಟೆ್ಟಯ ತುಂಡನು್ನ
ಮತು್ತ ಹಿಸೊ್ಸೕಪ್ ಗಿಡವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸೆಲೇ ನೀರಿನಮೇಲೆ
ವಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪĩಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಜೀವಂತġಾಗಿರುವ ಪĩಯನು್ನ ಮತು್ತ
ಇತರ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಅದ್ದಬೇಕು.

7 Ĝಾಜಕನು ಚಮರ್ರೋಗವಿದ್ದ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಮೇಲೆ ರಕ್ತವನು್ನ
ಏಳುಸಲಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು. ಆವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದುಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.
ಬಳಿಕĜಾಜಕನು ಬಯಲಿಗೆಹೋಗಿ ಜೀವಂತġಾಗಿರುವ ಪĩಯನು್ನ
ಬಿಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು.

8 “ಬಳಿಕ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನು
ಸġಾರ್ಂಗĭೌರ ěಾಡಿಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನ ěಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಅವನು
ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. ಬಳಿಕ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ ಹೋಗಬಹುದು.
ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಡೇರೆಯಿಂದ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಹೊರಗೆ
ಇರಬೇಕು.

9 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅವನು ತನ್ನ ಎğಾ್ಲ ಕೂದಲನು್ನ
ĭೌರ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನು ತನ್ನ ತಲೆಯ, ಗಡ್ಡದ
ಮತು್ತ ಹುಬಿ್ಬನ ಕೂದಲನು್ನ, ĥೌದು, ಎğಾ್ಲ ಕೂದಲನು್ನ ĭೌರ



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 14:10 lii Ĝಾಜಕăಾಂಡ 14:14

ěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ತೊಳೆದು ನೀರಿನಲಿ್ಲ Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನು
ಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

10 “ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅವನು Ĝಾವ ದೋಷವಿಲ್ಲದ
ಎರಡು ಟಗರುಗಳನೂ್ನ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಹೆಣು್ಣ ಕುರಿಮರಿಯನೂ್ನ
ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಇಪ್ಪತ್ತĖಾಲು ್ಕ ಬಟ್ಟಲು* ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನೂ್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಈ ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಗೋಧಿಹಿಟು್ಟ
ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನು ಒಂದು ಸೇರು ಆಲಿವ್
ಎಣೆ್ಣಯನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.

11 Ĝಾಜಕನು ಅವನನೂ್ನ ಅವನ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳನೂ್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. (ಈĜಾಜಕನೇ ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು
ಪ್ರಕಟಿಸುವವĖಾಗಿರುĒಾ್ತನೆ.)

12 Ĝಾಜಕನು ಟಗರುಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸುವನು. ಅವನು ಆ ಟಗರನೂ್ನ ಎಣೆ್ಣಯನೂ್ನ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನೈವೇದ್ಯ ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿ
ನಿġಾಳಿಸುವನು.

13ಬಳಿಕĜಾಜಕನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಮತು್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ
ಯಜ್ಞಪಶುಗಳನು್ನ ವಧಿಸುವ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಟಗರನು್ನ ವಧಿಸುವನು.
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದಂತಿದೆ. ಅದು
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರġಾಗಿದೆ.

14 “Ĝಾಜಕನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ರಕ್ತದಿಂದ
ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧĖಾಗಿ ěಾಡಲ್ಪಡುವ ವ್ಯಕಿ್ತಯ
ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೂ ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಬಲąಾಲಿನ
ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಹಚ್ಚಬೇಕು.

* 14:10: ಇಪ್ಪತ್ತĖಾಲು ್ಕ ಬಟ್ಟಲು ಅಕ್ಷರಶಃ, “3/10” ಬಹುಶಃ, 3/10 ಏಫಾ. ಸೇರು
ಅಂದರೆ, 1/8 ąಾ್ಯಲನ್.



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 14:15 liii Ĝಾಜಕăಾಂಡ 14:21

15 ಅಲ್ಲದೆ Ĝಾಜಕನು ಸ್ವಲ್ಪ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ
ಎಡಗೈಗೆ ಹೊಯು್ದಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

16 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಬಲಗೈಯ ಬೆರಳನು್ನ ತನ್ನ
ಎಡಗೈಯಲಿ್ಲರುವ ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲ ಅದಿ್ದ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಏಳುಸಲ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

17 Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಲಿ್ಲರುವ ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ
ಶುದ್ಧĖಾಗಲಿರುವ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ
ರಕ್ತವನು್ನ ಹಚಿ್ಚದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಯೇ ಅಂದರೆ ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೆ,
ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೆ, ಬಲąಾಲಿನ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೆ ಹಚು್ಚವನು.

18Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಲಿ್ಲ ಉಳಿದ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಶುದ್ಧĖಾಗಿ
ěಾಡಲ್ಪಡುವ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ತಲೆಗೆ ಹಚು್ಚವನು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಶುದ್ಧನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡುವನು.

19 “ತರುġಾಯ Ĝಾಜಕನು ಶುದ್ಧĖಾಗಿ ěಾಡಲ್ಪಡುವ ವ್ಯಕಿ್ತąಾಗಿ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞěಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ
ಅಶುದ್ಧತ್ವăಾ ್ಕಗಿ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು. ಅದರ ನಂತರ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ Ĝಾಜಕನು ಎರಡನೆಯ ಟಗರನು್ನ
ವಧಿಸುವನು.

20 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಮತು್ತ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸುವನು. ಈ ರೀತಿĜಾಗಿĜಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತąಾಗಿ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ
ěಾಡುವನು. ಆಗ ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.

21 “ಆದರೆ ಅವನು ಬಡವĖಾಗಿದು್ದ ಆ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ
ಕೊಡುವುದಕೆ್ಕ ಅಶಕ್ತĖಾಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಅವನು ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ
ಒಂದು ಟಗರನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಲ್ಪಡುವ ಅಪರ್ಣೆĜಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ
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Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿąಾಗಿ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡಬಹುದು. ಅವನು ಎಣೆ್ಣ
ಬೆರೆಸಿದ ಮೂರು ಸೇರು ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಗೋಧಿಹಿಟು್ಟ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿ ಉಪÈೕಗಿಸಲ್ಪಡುವುದು.
ಅವನು ಒಂದು ಸೇರು ಆಲಿವ್ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ,

22ಎರಡು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳ ಮರಿಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬಡವರು ಸಹ ಅವುಗಳನು್ನ ಕೊಡಲು
ಶಕ್ತĝಾಗಿರುವರು. ಒಂದು ಪĩಯುėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿಯೂ
ಇನೊ್ನಂದು ಪĩಯು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ.

23 “ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ, ಅವನು ಅವುಗಳನು್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.
ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾಗುವಂತೆ ಅವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

24 ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ತಂದ ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ ಮತು್ತ
ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ Ĝಾಜಕನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಬೇಕು.

25 ಬಳಿಕ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾದ ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ
Ĝಾಜಕನು ವಧಿಸುವನು. Ĝಾಜಕನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞದ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಲ್ಪಡುವ
ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೂ ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಬಲąಾಲಿನ
ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಹಚ್ಚಬೇಕು.

26ಅಲ್ಲದೆ Ĝಾಜಕನು ಈ ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಅವನ ಎಡಗೈಗೆ
ಹೊಯ್ಯಬೇಕು.

27 ತನ್ನ ಎಡಗೈಯಲಿ್ಲರುವ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಏಳುಸಲ ತನ್ನ ಬಲಗೈಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಚಿಮಿಕಿಸುವನು.

28 ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಲಿ್ಲರುವ ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ರಕ್ತವನು್ನ ಹಚಿ್ಚದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಯೇ
ಹಚು್ಚವನು; ಸ್ವಲ್ಪ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಲ್ಪಡುವ ವ್ಯಕಿ್ತಯ



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 14:29 lv Ĝಾಜಕăಾಂಡ 14:36

ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಕು; ಸ್ವಲ್ಪ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಬಲಗೈಯ
ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಬಲąಾಲಿನ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಹಚ್ಚಬೇಕು.

29 Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಲಿ್ಲ ಉಳಿದ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ
ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಲ್ಪಡುವ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ತಲೆಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಕು. ಹೀಗೆĜಾಜಕನು ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವನು.

30 “ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳಲಿ್ಲ ಅಥġಾ ėಾರಿġಾಳ
ಮರಿಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು (ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು Ĝಾವುದನು್ನ
ಕೊಡಲು ಶಕ್ತĖಾಗಿĔಾ್ದನೊ ಅದನು್ನ ಅವನು ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.)

31 ಅವನು ಈ ಪĩಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿಯೂ ಇನೊ್ನಂದನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿಯೂ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವನು ಪĩಗಳನು್ನ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆÈಂದಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣăಾ್ಕಗಿ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು; ಆಗ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ
ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.”

32 ಚಮರ್ರೋಗದಿಂದ ġಾಸಿĜಾದವನನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವ
ನಿಯಮಗಳು ಇವೇ. ಶುದ್ಧĝಾಗಲು ವಿಧಿಬದ್ಧġಾದ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸುವುದಕೆ್ಕ ಶಕ್ತರಲ್ಲದ ಜನರಿಗೋಸ ್ಕರವಿರುವ ನಿಯಮಗಳು
ಇವೇ.
ಬೂಷು್ಟ ಮನೆಯಲಿ್ಲದ್ದರೆ ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ನಿಯಮಗಳು

33ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ;
34 “Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ăಾĖಾನ್ ದೇಶವನು್ನ ಕೊಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.

ನಿಮ್ಮ ಜನರು ಆ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೆಲೆಸುವರು. ಆಗ Ĝಾರ
ಮನೆಯğಾ್ಲದರೂ ಬೂಷು್ಟ ಉಂಟಾದರೆ,

35ಆಮನೆಯĜಾಜěಾನನುಬಂದು, ‘ನನ್ನಮನೆಯಲಿ್ಲ ಬೂಷು್ಟ
ಬಂದಿದೆ’ ಎಂದುĜಾಜಕನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು.

36 “ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಬೂಷ್ಟನು್ನ ನೋಡಲು ಮನೆಯ ಒಳಗೆ
ಹೋಗುವುದಕಿ್ಕಂತ Çದಲು ಆ ಮನೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿÈಂದು



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 14:37 lvi Ĝಾಜಕăಾಂಡ 14:44

ವಸು್ತವನು್ನ ಹೊರತೆಗೆಯಲು ಜನರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು. ಆಗ
Ĝಾಜಕನು ಮನೆಯಲಿ್ಲರುವ ಪ್ರತಿÈಂದು ವಸು್ತವನು್ನ
ಅಶುದ್ಧವೆಂದು ಹೇಳಬೇăಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಜನರು ಮನೆಯಿಂದ
ಪ್ರತಿÈಂದು ವಸು್ತವನು್ನ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದ ನಂತರ Ĝಾಜಕನು
ಮನೆÈಳಗೆ ಹೋಗುವನು.

37 Ĝಾಜಕನು ಬೂಷ್ಟನು್ನ ನೋಡುವನು. ಗೋಡೆಗಳಲಿ್ಲರುವ
ಬೂಷಿ್ಟನಲಿ್ಲ ರಂಧ್ರಗಳಿದು್ದ ಅದುಹಸಿರುಅಥġಾ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣĔಾ್ದಗಿದ್ದರೆ
ಮತು್ತ ಬೂಷು್ಟ ಗೋಡೆಗಿಂತ ತąಾ್ಗಗಿದ್ದರೆ,

38ಆಗĜಾಜಕನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಮನೆಗೆ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ಬೀಗ ĥಾಕಿಸಬೇಕು.

39 “ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು
ಮನೆಯನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಬೂಷು್ಟ ಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳಲಿ್ಲ
ಹರಡಿದ್ದರೆ,

40 ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಬೂಷು್ಟ ಇರುವ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ ಒಡೆದುĥಾಕಿ
ಬಿĤಾಡಬೇಕೆಂದು ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಆ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ ಪಟ್ಟಣದ
ಹೊರಗಿರುವ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾದ ಅಶುದ್ಧ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ĥಾಕಬೇಕು.

41 ತರುġಾಯ Ĝಾಜಕನು ಮನೆಯ ಒಳಗಿನ ಗೋಡೆಯನೆ್ನğಾ್ಲ
ಕೆರೆಯಿಸಬೇಕು. ಜನರು ಕೆರೆದುĥಾಕುವ ಮಣ್ಣನು್ನ ಪಟ್ಟಣದ
ಹೊರಗೆ ಎಸೆದುಬಿಡಬೇಕು. ಅವರು ಅದನು್ನ ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗಿರುವ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾದ ಅಶುದ್ಧ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ĥಾಕಬೇಕು.

42 ಬಳಿಕ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಗೋಡೆಗಳಲಿ್ಲ ಹೊಸ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ ಇಡಿಸಿ
ಹೊಸಮಡಿ್ಡ ěಾಡಿಸಬೇಕು.

43 “ಒಂದುವೇಳೆ ಒಬ್ಬನು ಹಳೆಯ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಮಣ್ಣನು್ನ
ತೆಗೆಸಿ ಹೊಸ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ, ಮಣ್ಣನು್ನ ಮತು್ತ ಹೊಸ ಮಡಿ್ಡಯನು್ನ
ĥಾಕಿಸಿದ್ದರೂ ಬೂಷು್ಟ ಮತೆ್ತ ಆಮನೆಯಲಿ್ಲ ăಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ,

44Ĝಾಜಕನು ಬಂದು ಆ ಮನೆಯನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ರೋಗದ
ಗುರುತು ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಹರಡಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಅದು ಬಹುಬೇಗನೆ ಇತರ
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ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹರಡುವ ರೋಗġಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮನೆಯು
ಅಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ.

45 ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಆ ಮನೆಯನು್ನ ಕೆಡವಿĥಾಕಿಸಬೇಕು. ಅವರು
ಅದರ ಎğಾ್ಲ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ, ಮಣ್ಣನು್ನ ಮತು್ತ ಮರದ ತುಂಡುಗಳನು್ನ
ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗಿರುವ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾದ ಅಶುದ್ಧ ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಹೋಗಬೇಕು.

46ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟಿ್ಟರುವ ಆ ಮನೆÈಳಗೆ ĜಾವĖಾದರೂ ಹೋದರೆ,
ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

47ĜಾವĖಾದರೂ ಆ ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಆĥಾರ ತಿಂದರೆ ಅಥġಾ ಅಲಿ್ಲ
ಮಲಗಿಕೊಂಡರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

48 “ಒಂದು ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಹೊಸ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಮಣ್ಣನು್ನ
ĥಾಕಿಸಿದ ನಂತರ Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಬೂಷು್ಟ
ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಹರಡದಿದ್ದರೆ, Ĝಾಜಕನು ಮನೆಯನು್ನ ಶುದ್ಧವೆಂದು
ಪ್ರಕಟಿಸುವನು.

49 “ಬಳಿಕ ಮನೆಯನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವುದಕೆ್ಕ ಅವನು ಎರಡು
ಪĩಗಳನು್ನ ದೇವĔಾರುಮರದಒಂದು ತುಂಡನು್ನ, ಕೆಂಪುಬಟೆ್ಟಯನು್ನ
ಮತು್ತ ಹಿಸೊ್ಸೕಪ್ ಗಿಡದ ಬರಲನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.

50 Ĝಾಜಕನು ಒಂದು ಪĩಯನು್ನ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ
ಮಣಿ್ಣನ ಬಟ್ಟಲಲಿ್ಲ ವಧಿಸಬೇಕು.

51 ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ದೇವĔಾರಿನ ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ,
ಹಿಸೊ್ಸೕಪನು್ನ, ಕೆಂಪು ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ಮತು್ತ ಸಜೀವġಾದ ಪĩಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವನು. Ĝಾಜಕನು ಹರಿಯುವ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ
ವಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪĩಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಅವುಗಳನು್ನ ಅದು್ದವನು. ಬಳಿಕ
Ĝಾಜಕನು ರಕ್ತವನು್ನ ಆಮನೆಯಮೇಲೆ ಏಳುಸಲಚಿಮಿಕಿಸುವನು.

52ಮನೆಯನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವುದಕೆ್ಕ Ĝಾಜಕನು ಅವುಗಳನು್ನ ಆ
ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ಉಪÈೕಗಿಸುವನು.

53 Ĝಾಜಕನು ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗಿರುವ ಬಯಲಿಗೆ ಹೋಗಿ,
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ಸಜೀವġಾದ ಪĩಯನು್ನ ಸ್ವತಂತ್ರġಾಗಿ ಬಿಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ
Ĝಾಜಕನು ಆ ಮನೆąಾಗಿ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು. ಆಗ ಆ
ಮನೆಯು ಶುದ್ಧġಾಗುವುದು.”

54 ĖಾĖಾ ವಿಧġಾದ ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಗುರುತುಗಳು ಅಂದರೆ
ಕೂದಲು ಬೆಳೆಯದದು್ದ,

55 ಬಟೆ್ಟಯಲಿ್ಲ ಅಥġಾ ಮನೆಯಲಿ್ಲ ăಾಣಿಸಿಕೊಳು್ಳವ ಬೂಷಿ್ಟನ
ಕುರಿತು ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ನಿಯಮಗಳು ಇವೇ.

56 ęಾವು, ಗಂಧೆ ಅಥġಾ ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಕಂಡುಬರುವ
ಹೊಳೆಯುವ ಕಲೆ ಇವುಗಳ ಶುĔಾ್ಧಚಾರದ ನಿಯಮಗಳು ಇವೇ.

57 ಅವು ಶುĔಾ್ಧಶುದ್ಧ ಬೇಧವನು್ನ ತಿಳಿಸುವ ನಿಯಮಗĠಾಗಿವೆ.
ಅವುಆ ರೀತಿಯ ರೋಗಗಳ ಶುĔಾ್ಧಚಾರದ ನಿಯಮಗĠಾಗಿವೆ.

15
ದೇಹದಿಂದುಂಟಾಗುವ Ĥಾ್ರವಗಳ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ

ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ನಿಯಮಗಳು
1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರಿ: ಒಬ್ಬನ ದೇಹದಿಂದ Ĥಾ್ರವġಾĔಾಗ

ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.
3 ಆ Ĥಾ್ರವವು ಹರಿಯುತಿ್ತದ್ದರೂ ನಿಂತುಹೋಗಿದ್ದರೂ ಅವನು

ಅಶುದ್ಧನೇ.
4 “Ĥಾ್ರವġಾಗುತಿ್ತರುವ ವ್ಯಕಿ್ತ Ĝಾವ ĥಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ

ಮಲಗಿದರೂ ಆ ĥಾಸಿಗೆ ಅಶುದ್ಧġಾಗುತ್ತದೆ.
5ĜಾವĖಾದರೂ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ĥಾಸಿಗೆಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಅವನು

ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

6 Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳವನು ಕುಳಿತುಕೊಳು್ಳವ ವಸು್ತವಿನ ಮೇಲೆ
ĜಾವĖಾದರೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ, ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
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ತೊಳೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

7 ಅಲ್ಲದೆ Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ĜಾವĖಾದರೂ ಮುಟಿ್ಟದರೆ,
ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು.
ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

8 “Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕಿ್ತ ಶುದ್ಧವ್ಯಕಿ್ತಯ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದರೆ, ಶುದ್ಧವ್ಯಕಿ್ತ
ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ನೀರಿನಿಂದ Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು.
ಈವ್ಯಕಿ್ತ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

9 Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕಿ್ತ Ĝಾವ ತಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತರೂ ಅದು
ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು.

10 ಆದ್ದರಿಂದ ĜಾವĖಾದರೂ Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಕೆಳಗಿರುವ
Ĝಾವದೇ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೂ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಕೆಳಗಿರುವ ವಸು್ತಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವ ĜಾವĖಾದರೂ ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ನೀರಿನಲಿ್ಲ Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

11 ಒಂದುವೇಳೆ Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಕೈಗಳನು್ನ ನೀರಿನಲಿ್ಲ
ತೊಳೆಯದೆ ಇನೊ್ನಬ್ಬ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಆಗ ಆ ಇನೊ್ನಬ್ಬ
ವ್ಯಕಿ್ತ ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ನೀರಿನಲಿ್ಲ Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು.
ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

12 “Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕಿ್ತ ಮಣಿ್ಣನ ಮಡಿಕೆಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಆ
ಮಡಿಕೆಯನು್ನ ಒಡೆದುĥಾಕಬೇಕು. Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕಿ್ತಮರದಬಟ್ಟಲನು್ನ
ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಆ ವಸು್ತವನು್ನ ನೀರಿನಲಿ್ಲ ತೊಳೆಯಬೇಕು.

13 “Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳವನ Ĥಾ್ರವವು ನಿಂತು ġಾಸಿĜಾĔಾಗ, ಅವನು
ಶುದ್ಧěಾಡಿಕೊಳು್ಳವುದಕೆ್ಕ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ăಾಯಬೇಕು. ಬಳಿಕ
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ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಲಿ್ಲ
Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.

14 ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ತನಗೋಸ ್ಕರ ಎರಡು
ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳನು್ನ ಅಥġಾ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನು ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನ
ಬಳಿ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ಬರಬೇಕು. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ಎರಡು ಪĩಗಳನು್ನ
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು.

15 Ĝಾಜಕನು ಈ ಪĩಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿಯೂ ಇನೊ್ನಂದನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿಯೂ
ಅಪಿರ್ಸುವನು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ಅವನ ಅಶುದ್ಧġಾದ Ĥಾ್ರವăಾ ್ಕಗಿ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು.

16 “ಒಬ್ಬನಿಗೆ ವೀಯರ್ಸ್ಖಲನġಾದರೆ, ಅವನು ನೀರಿನಲಿ್ಲ
ಸġಾರ್ಂಗĤಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

17Ĝಾವಬಟೆ್ಟಯಮೇğಾಗಲಿ ತೊಗಲಿನ ವೇğಾಗಲಿ ವೀಯರ್ವು
ಬಿದ್ದರೆ, ಆ ಬಟೆ್ಟ ಅಥġಾ ತೊಗಲನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯಬೇಕು.
ಅದು Ĥಾಯಂăಾಲವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು.

18 ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಿ್ತ ್ರೕಸಂಗದಿಂದ ವೀಯರ್ಸ್ಖಲನġಾದರೆ, ಆಗ
ಅವರಿಬ್ಬರೂ Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅವರು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĝಾಗಿರುವರು.

19 “ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಅವಳ ತಿಂಗಳಮುಟಿ್ಟನಿಂದ Ĥಾ್ರವವಿದ್ದರೆ,ಅವಳುಏಳು
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಳು. ĜಾವĖಾದರೂ ಆಕೆಯನು್ನ
ಮುಟಿ್ಟದರೆ,ಆವ್ಯಕಿ್ತಯೂĤಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆಆಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

20 ಅಲ್ಲದೆ, ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ತನ್ನ ಮುಟಿ್ಟನ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದರ
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದರೂ ಅದು ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು ಮತು್ತ ಆ
ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಆಕೆಯು Ĝಾವುದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೂ
ಅದು ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು.
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21 ĜಾವĖಾದರೂ ಅವಳ ĥಾಸಿಗೆಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ
ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

22 ĜಾವĖಾದರೂ ಅವಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ Ĝಾವ
ವಸು್ತವĖಾ್ನದರೂ ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

23 ಅವನು ಅವಳ ĥಾಸಿಗೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಅವಳು
ಕುಳಿತಿ್ತದ್ದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಇದ್ದ ĜಾವದĖಾ್ನದರೂ ಮುಟಿ್ಟದರೆ ಅವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

24 “ಪುರುಷನು ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಮುಟಿ್ಟನ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಆಕೆÈಡನೆ
ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಪಕರ್ ಹೊಂದಿದರೆ, ಆಗ ಅವನು ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಮಲಗಿಕೊಳು್ಳವ ಪ್ರತಿÈಂದು
ĥಾಸಿಗೆಯು ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು.

25 “ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ತನ್ನ ಮುಟಿ್ಟನ ದಿನಗಳ ಹೊರĒಾಗಿ ಅನೇಕ
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ರಕ್ತĤಾ್ರವġಾದರೆ ಅಥġಾ ಮುಟಿ್ಟನ ದಿನಗಳ
ನಂತರ ಅವಳಿಗೆ Ĥಾ್ರವġಾದರೆ, ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮುಟಿ್ಟನ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ
ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಂತೆ, ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಳು. ಅವಳಿಗೆ Ĥಾ್ರವġಾಗುವ
ದಿನಗಳೆğಾ್ಲ ಅವಳುಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಳು.

26 ಆ Ĥಾ್ರವವಿರುವ ತನಕ ಅವಳು Ĝಾವ ĥಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ
ಮಲಗಿದರೂ,ಅದು ತಿಂಗಳಮುಟಿ್ಟನ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಅವಳುಮಲಗಿರುವ
ĥಾಸಿಗೆಯಂತೆಯೇ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು. ಅವಳು Ĝಾವುದರ
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತರೂಅದು ತಿಂಗಳಮುಟಿ್ಟನ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಅವಳುಕುಳಿತಿದ್ದ
ವಸು್ತವಿನಂತೆಯೇ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು.

27 ĜಾವĖಾದರೂ ಆ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಆವ್ಯಕಿ್ತಯುತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು
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ನೀರಿನಲಿ್ಲ Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

28 ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ Ĥಾ್ರವವು ನಿಂತ ನಂತರ, ಅವಳು ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ăಾಯಬೇಕು. ಅದರ ನಂತರ ಅವಳು ಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಳು.

29 ಬಳಿಕ ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ಎರಡು
ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವಳು ಅವುಗಳನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.

30 ತರುġಾಯ Ĝಾಜಕನು ಒಂದು ಪĩಯನು್ನ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿಯೂ ಇನೊ್ನಂದು ಪĩಯನು್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿಯೂ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು
ಅವಳಿąಾಗಿಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು.

31 “ಆದ್ದರಿಂದ ಅಶುದ್ಧತ್ವದ ಕುರಿತು ನೀವು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ
ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ನೀವು ಜನರನು್ನ ಎಚ್ಚರಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವರು ನನ್ನ
ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ಅಶುದ್ಧěಾಡಿ Ĥಾವಿಗೀďಾಗುವರು”

32 Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳ ಜನರು ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ನಿಯಮಗಳು
ಇವುಗಳೇ. ವೀಯರ್ಸ್ಖಲನದಿಂದ ಅಶುದ್ಧĝಾದ ಪುರುಷರು
ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ನಿಯಮಗಳು ಇವುಗಳೇ.

33 ತಮ್ಮ ತಿಂಗಳ ಮುಟಿ್ಟನಿಂದ ಅಶುದ್ಧĝಾಗುವ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರು,
Ĥಾ್ರವġಾಗುವ ಗಂಡಸರು ಮತು್ತ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರು ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ
ನಿಯಮಗಳು ಇವುಗಳೇ. ಅಶುದ್ಧĠಾದ ಸಿ್ತ ್ರೕÈಡನೆ
ಮಲಗುವುದರಿಂದ ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವ ĜಾವĖಾದರೂ
ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ನಿಯಮಗಳು ಇವುಗಳೇ.

16
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನ
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1 ಆರೋನನ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಆತನು
ಆĮಾಪಿಸದೇ ಇದ್ದ ಧೂಪವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುತಿ್ತĔಾ್ದಗ ಸತ್ತರು. ಅĔಾದ
ನಂತರಯೆಹೋವನುÇೕಶೆÈಡನೆěಾĒಾಡಿದನು.

2 ಆತನು ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: “ನಿನ್ನ ಸಹೋದರĖಾದ
ಆರೋನನೊಡನೆ ěಾĒಾಡು. ಅವನು ತನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂĔಾಗಲೆğಾ್ಲ
ತೆರೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ಮĥಾ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಕೆ್ಕ ಹೋಗęಾರದೆಂದು
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳು. ಆ ತೆರೆಯ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಕೋಣೆÈಳಗೆ
ಪವಿತ್ರ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯು ಇರುತ್ತದೆ. ಕೃėಾಸನವು ಪವಿತ್ರ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯ
ಮೇğಾ್ಭಗದಲಿ್ಲರುತ್ತದೆ. ಕೃėಾಸನದ ಮೇಲೆ ಮೇಘದಲಿ್ಲ Ėಾನು
ăಾಣಿಸಿಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕನೆ. ಆರೋನನು ಆ ಕೋಣೆÈಳಗೆ ಹೋದರೆ
Ĥಾಯುವನು!

3 “ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನದಲಿ್ಲ ಆರೋನನು ಮĥಾ
ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ Çದಲು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಟಗರನೂ್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

4 ಆರೋನನು ತನ್ನ ಪೂಣರ್ಶರೀರವನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವನು ಈ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ĥಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆರೋನನು ಪವಿತ್ರ Ėಾರಿನ ನಿಲುವಂಗಿಯನೂ್ನ
Ėಾರಿನ ಚಡಿ್ಡಯನೂ್ನ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಅವನು Ėಾರಿನ
ನಡುಕಟ್ಟನು್ನ ಕಟಿ್ಟಕೊಳ್ಳಬೇಕು; Ėಾರಿನ ಮುಂďಾಸವನು್ನ
ಇಟು್ಟಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇವುಗಳು ಪವಿತ್ರġಾದವುಗĠಾಗಿವೆ.

5“ಆರೋನನುಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿಎರಡು
ಹೋತಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಟಗರನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

6 ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ
ಹೋರಿಯನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಈ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವು
ಅವನಿąಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಆರೋನನು ತನಗೂ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೂ
ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡಲು ಇದನು್ನ ěಾಡಬೇಕು.
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7 “ತರುġಾಯ ಆರೋನನು ಆ ಎರಡು ಹೋತಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತರಬೇಕು.

8 ಆರೋನನು ಚೀಟುĥಾಕಿ ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿಯೂ ಇನೊ್ನಂದನು್ನ ಅಜಾಜೇಲನಿąಾಗಿಯೂ
ಎಂದು ನಿಧರ್ರಿಸಬೇಕು.

9 “ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ಚೀಟು ĥಾಕುವುದರ ಮೂಲಕ
ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹೋತವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುವನು.
ಆರೋನನು ಈ ಹೋತವನು್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

10 ಆದರೆ ಚೀಟು ĥಾಕುವುದರ ಮೂಲಕ ಅಜಾಜೇಲನಿąಾಗಿ
ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹೋತವನು್ನ ಜೀವಂತġಾಗಿ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ
ತರಬೇಕು ಮತು್ತ ಈ ಹೋತವನು್ನ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲರುವ
ಅಜಾಜೇಲನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಜನರಿಗೋಸ ್ಕರ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ
ěಾಡಲು ಹೀಗೆěಾಡಬೇಕು.

11 “ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ಹೋರಿಯನು್ನ ತನ್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸುವನು. ಆರೋನನು ತನąಾಗಿಯೂ ತನ್ನ
ಕುಟುಂಬದವರಿąಾಗಿಯೂ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು. ಆರೋನನು
ಹೋರಿಯನು್ನ ತನ್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞġಾಗಿ ವಧಿಸುವನು.

12ಬಳಿಕ ಅವನು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ
ಕೆಂಡಗಳನು್ನ ಧೂėಾರತಿಯಲಿ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆರೋನನು
ಪರಿಮಳಧೂಪದ್ರವ್ಯದಪುಡಿಯಲಿ್ಲಎರಡುಹಿಡಿತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವನು.
ಆರೋನನು ಆ ಧೂಪವನು್ನ ತೆರೆಯ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಕೋಣೆಗೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.

13 ಆರೋನನು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಬೆಂಕಿಯ ಮೇಲೆ
ಧೂಪವನು್ನ ĥಾಕಬೇಕು. ಆಗ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪೆಟಿ್ಟಗೆ ಮೇಲಿರುವ
ಕೃėಾಸವನು್ನ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಯು ಮುಚಿ್ಚಕೊಳು್ಳವುದು. ಹೀಗೆ
ěಾಡುವುದರಿಂದ ಆರೋನನು Ĥಾಯುವುದಿಲ್ಲ.



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 16:14 lxv Ĝಾಜಕăಾಂಡ 16:19

14 ಅಲ್ಲದೆ ಆರೋನನು ಹೋರಿಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೃėಾಸನದ ಪೂವರ್Ěಾಗದಲಿ್ಲ ತನ್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ
ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು. ಕೃėಾಸನದ ಮುಂĚಾಗದಲಿ್ಲ ಅವನು ತನ್ನ
ಬೆರಳಿನಿಂದ ರಕ್ತವನು್ನ ಏಳು ęಾರಿ ಚಿಮಿಕಿಸುವನು.

15 “ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ಜನರಿಗೋಸ ್ಕರġಾಗಿರುವ
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಪಶುġಾದ ಹೋತವನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. ಆರೋನನು
ಈ ಹೋತದ ರಕ್ತವನು್ನ ತೆರೆಯ ಹಿಂĚಾಗದಲಿ್ಲರುವ ಕೋಣೆಗೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಆರೋನನು ಹೋರಿಯ ರಕ್ತದಿಂದ
ěಾಡಿದಂತೆ ಹೋತದ ರಕ್ತದಿಂದಲೂ ěಾಡಬೇಕು. ಆರೋನನು
ಹೋತದ ರಕ್ತವನು್ನ ಕೃėಾಸನದ ಮೇಲೂ ಮತು್ತ ಕೃėಾಸನದ
ಮುಂĚಾಗದಲಿ್ಲಯೂ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.

16 ಆರೋನನು ಮĥಾ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳವನು್ನ ಪರಿಶುದ್ಧ ěಾಡಲು
ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ನಿಯಮಗಳು: ಇಸೆ್ರೕಲರ ಅಶುದ್ಧತ್ವ,
ದಂಗೆಕೋರತನ ಮತು್ತ ಅವರ Ĝಾವುದೇ ėಾಪಗಳ ಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ
ಆರೋನನು ಇದನು್ನ ěಾಡಬೇಕು. ಅವರ ಅಶುದ್ಧತ್ವದ ನಡುವೆ
ಇರುವ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೂ್ಕ ಅವನು ಇದನೆ್ನೕ ěಾಡಬೇಕು.

17 “ಆರೋನನು ಮĥಾ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡಲು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಗೆ ಹೋದ ಸಮಯದಿಂದ ಅವನು
ಬರುವ ತನಕ ಗುďಾರದೊಳಗೆ Ĝಾರೂ ಇರಕೂಡದು. ಆರೋನನು
ಬರುವ ತನಕ Ĝಾರೂ ಒಳಗೆ ಹೋಗಕೂಡದು. ಹೀಗೆ
ಆರೋನನು ತನąಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬăಾ್ಕಗಿಯೂ ಇಡೀ ಇಸೆ್ರೕಲ್
ಸಮೂಹăಾ್ಕಗಿಯೂ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು.

18 ತರುġಾಯ ಆರೋನನು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು.
ಆರೋನನು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವನು. ಆರೋನನು
ಹೋರಿಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಮತು್ತ ಹೋತದ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಎğಾ್ಲ ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ ಹಚು್ಚವನು.

19 ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ತನ್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ರಕ್ತವನು್ನ
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ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಏಳು ಸಲ ಚಿಮಿಕಿಸುವನು. ಹೀಗೆ
ಆರೋನನು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ ಅದಕು ್ಕಂಟಾದ
ಅಶುದ್ಧತ್ವದಿಂದ ದೂರěಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವನು.

20 “ಹೀಗೆ ಆರೋನನು ಮĥಾ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳವನೂ್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವನೂ್ನಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನೂ್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವನು.
ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ಜೀವಂತġಾಗಿರುವ ಹೋತವನು್ನ ಯೆಹೋವನ
ಬಳಿಗೆ ತರುವನು.

21 ಆರೋನನು ಸಜೀವġಾದ ಹೋತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ
ಎರಡು ಕೈಗಳನಿ್ನಟು್ಟ ಇಸೆ್ರೕಲರು ěಾಡಿದ ėಾಪಗಳನು್ನ ಮತು್ತ
ದೊ್ರೕಹಗಳನು್ನ ಅರಿಕೆěಾಡುವನು. ಹೀಗೆ ಆರೋನನು ಜನರ
ėಾಪಗಳನು್ನ ಹೋತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸುವನು. ಬಳಿಕ
ಅವನು ಹೋತವನು್ನ ಮರುಭೂಮಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುವನು. ಒಬ್ಬ
ಮನುಷ ್ಯನು ಹೋತವನು್ನ ನಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧĖಾಗಿ
ನಿಂತಿರುವನು.

22 ಹೀಗೆ ಹೋತವು ಜನರ ėಾಪಗಳನು್ನ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು
ಬರಿĔಾದ ಮರುಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗುವುದು. ಹೋತವನು್ನ
ನಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಮನುಷ ್ಯನು ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ
ಬಿಟು್ಟಬಿಡುವನು.

23 “ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವನು್ನ
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. ಅವನು ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಗೆ ಹೋಗಿĔಾ್ದಗ
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ Ėಾರುಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ತೆಗೆದುĥಾಕುವನು. ಅವನು
ಈ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಅಲಿ್ಲಯೇ ಬಿಡಬೇಕು.

24 ಅವನು ತನ್ನ ಶರೀರವನು್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ನೀರಿನಿಂದ
ತೊಳೆದುಕೊಳು್ಳವನು. ಬಳಿಕ ಅವನು ತನ್ನ ಇತರ ವಿಶೇಷ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಧರಿಸಿಕೊಳು್ಳವನು. ಅವನು ಹೊರಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಮತು್ತ ಜನರ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸುವನು. ಅವನು ತನąಾಗಿಯೂ ಜನರಿąಾಗಿಯೂ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ
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ěಾಡುವನು.
25ಬಳಿಕ ಅವನು ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ

ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡುವನು.
26 “ಅಜಾಜೇಲನಿಗೆ ಹೋತವನು್ನ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು

ಹೋದವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು ನೀರಿನಿಂದ
ತನ್ನ ಪೂಣರ್ಶರೀರವನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವನು
ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ ಬರಬಹುದು.

27 “ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಇರುವ ಹೋರಿಯನು್ನ
ಮತು್ತ ಹೋತವನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಹೋಗಬೇಕು. (ಆ ಪಶುಗಳ ರಕ್ತವನು್ನ, ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗಳನು್ನ
ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವುದಕೆ್ಕ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ತರğಾಯಿತು.) Ĝಾಜಕರು ಆ
ಪಶುಗಳಚಮರ್,ěಾಂಸಮತು್ತ ದೇಹದಕಲ್ಮಶವನೆ್ನğಾ್ಲ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ
ಸುಟು್ಟĥಾಕಿಸಬೇಕು.

28 ಬಳಿಕ ಅವುಗಳನು್ನ ಸುಡುವ ವ್ಯಕಿ್ತ ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪೂಣರ್ದೇಹವನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬಳಿಕಅವನು ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ ಬರಬಹುದು.

29 “ಇದು ನಿಮಗೆ Ģಾಶ್ವತġಾದ ಕಟ್ಟಳೆ: ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ
ಹತ್ತನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಆĥಾರವನು್ನ* ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಉಪġಾಸ
ěಾಡಬೇಕು. ಆದಿನದಲಿ್ಲĜಾವಕೆಲಸವನೂ್ನěಾಡęಾರದು. ನಿಮ್ಮ
ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ಪ್ರġಾಸಿಗĝಾಗಲಿ ಪರದೇಶಸ್ಥĝಾಗಲಿ Ĝಾವ
ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡęಾರದು.

30Ĝಾಕೆಂದರೆ ಈ ದಿನದಲಿ್ಲĜಾಜಕನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಲು
ನಿಮąಾಗಿ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು. ಆಗ ನೀವು ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿ
ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ėಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗುವಿರಿ.

31 ಈ ದಿನವು ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ėಾ್ರಮುಖ್ಯġಾದ ವಿĢಾ್ರಂತಿ
ದಿನġಾಗಿದೆ. ನೀವು ಉಪġಾಸ ěಾಡಬೇಕು. ಈ ನಿಯಮ
* 16:29: ಆĥಾರವನು್ನಅಕ್ಷರಶಃ, ನಿಮ್ಮನು್ನ ದೀನರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿಕೊಳಿ್ಳರಿ.
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Ģಾಶ್ವತġಾದದು್ದ.
32 “ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕĖಾಗಿ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು

ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಲು ಈ ಆಚರಣೆಯನು್ನ ěಾಡಬೇಕು.
ಈತನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ನಂತರ ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕĖಾಗಿ
ಸೇವೆěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟವĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಆ Ĝಾಜಕನು
ಪವಿತ್ರವೂ ಶೆ್ರೕಷ್ಠವೂ ಆಗಿರುವ Ėಾರುಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

33 ಅವನು ಮĥಾ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳ, ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರ ಮತು್ತ
ವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಬೇಕು; ಅವನು Ĝಾಜಕರನು್ನ
ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಬೇಕು.

34 ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವ ಕಟ್ಟಳೆ Ģಾಶ್ವತġಾದದು್ದ. ನೀವು
ಆ ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ವಷರ್ಕೊ್ಕಮೆ್ಮ ಇಸೆ್ರೕಲರ ėಾಪಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ
ěಾಡಬೇಕು.”
ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಅವರು ಆ

ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ěಾಡಿದರು.

17
ėಾ್ರಣಿಗಳನು್ನ ಕೊಲು್ಲವುದರ ಮತು್ತ ತಿನು್ನವುದರ ಕುರಿತು

ನಿಯಮಗಳು
1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 ಆರೋನನೊಡನೆಯೂ ಅವನ ಪುತ್ರರೊಡನೆಯೂ

ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ěಾĒಾಡು. ಯೆಹೋವನು ಹೀಗೆ
ಆĮಾಪಿಸಿĔಾ್ದನೆಂದು ಹೇಳು. ಅದೇನೆಂದರೆ,

3 ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ ĜಾವĖಾದರೂ ಹೋರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ
ಕುರಿಮರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಹೋತವĖಾ್ನಗಲಿ ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ ಅಥġಾ
ėಾಳೆಯದಹೊರಗೆ ವಧಿಸಬಹುದು.

4 ಅವನು ಆ ėಾ್ರಣಿಯನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ತರಬೇಕು. ಅವನು ಆ ಪಶುವಿನ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಅವನು ರಕ್ತವನು್ನ ಸುರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ
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ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದೊಳಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನು ėಾ್ರಣಿಯ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಉಡುಗೊರೆĜಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದಿದ್ದರೆ, ಅವನನು್ನ ಅವನ
ಜನರಿಂದ ಬಹಿಷ ್ಕರಿಸಬೇಕು.

5 ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞರೂಪġಾಗಿ ಇದನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸುವ ಯಜ್ಞಕೆ್ಕ ಇದೇ ನಿಯಮ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ
ಕೊಲು್ಲವ ತಮ್ಮ ėಾ್ರಣಿಗಳನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ಅಂದರೆಯೆಹೋವನಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವĜಾಜಕರಬಳಿಗೆತರಬೇಕು.

6ಬಳಿಕĜಾಜಕನುಆಪಶುಗಳರಕ್ತವನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಿನ ಹತಿ್ತರವಿರುವ ಯೆಹೋವನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗೆ
ಚೆಲು್ಲವನು ಮತು್ತ ಅವುಗಳ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮěಾಡುವನು. ಅದರ ಸುġಾಸನೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪಿ್ರಯġಾಗಿದೆ.

7ಅವರು “ಅಜದೇವತೆಗಳಿಗೆ” ಇನು್ನ ಮುಂದೆ ಬಲಿಕೊಡęಾರದು.
ಅವರು ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿĔಾ್ದರೆ. ಆ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ಅವರು
ಸೂಳೆಯರ ĥಾಗೆ ವತಿರ್ಸಿĔಾ್ದರೆ. ಈನಿಯಮಗಳು Ģಾಶ್ವತġಾಗಿವೆ.

8 “ಜನರಿಗೆ ಹೇಳಬೇăಾದದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ
ġಾಸಿಸುತಿ್ತರುವ Ĝಾವ ಇಸೆ್ರೕಲĖಾಗಲಿ ಅನ್ಯĖಾಗಲಿ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವĖಾ್ನಗಲಿಯಜ್ಞವĖಾ್ನಗಲಿ ಅಪಿರ್ಸಬಹುದು.

9 ಅವನು ತನ್ನ ಬಲಿಯನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲġಾದರೆ
ಅವನನು್ನ ಅವನ ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು.

10 “ರಕ್ತವನು್ನ ತಿನು್ನವ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನಿಗೂ Ėಾನು
ವಿರುದ್ಧġಾಗಿರುವೆನು. ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿರುವ
ಇಸೆ್ರೕಲĖಾಗಲಿ ಪರದೇಶಸ್ಥĖಾಗಲಿ ಆಗಿರಬಹುದು. Ėಾನು ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅವನ ಜನರಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕುವೆನು.

11 Ĝಾಕೆಂದರೆ ದೇಹದ ಜೀವ ರಕ್ತದಲಿ್ಲದೆ. ನೀವು
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ನಿಮಗೋಸ ್ಕರġಾಗಿ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ
ěಾಡಲಿ ಎಂದು Ėಾನು ಅದನು್ನ ನಿಮಗೆ ಕೊಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ. ನೀವು
ನಿಮಗೋಸ ್ಕರġಾಗಿ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡಲು ಈ ನಿಯಮಗಳನು್ನ
ಉಪÈೕಗಿಸಬೇಕು. ಒಬ್ಬನ ಜೀವಕೆ್ಕ ರಕ್ತವೇ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತġಾಗಿದೆ.
ಜೀವಿÈಂದನು್ನ ಕೊಂದಿದ್ದರ ಬೆಲೆĜಾಗಿ ನೀವು ನನಗೆ ಆ ರಕ್ತವನು್ನ
ಕೊಡಬೇಕು.

12 ಆದ್ದರಿಂದ Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ: ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ
Ĝಾವನೂ ರಕ್ತಭೋಜನ ěಾಡęಾರದು ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ
ġಾಸಿಸುವĜಾವ ಪರದೇಶಸ್ಥನೂ ರಕ್ತಭೋಜನěಾಡęಾರದು.

13 “ĜಾವĖಾದರೂ ಒಂದು ėಾ್ರಣಿಯನು್ನ ಬೇಟೆĜಾಡಿದರೆ
ಅಥġಾ ಪĩಯನು್ನ ಹಿಡಿದರೆ, ಅವನು ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ನೆಲದ
ಮೇಲೆ ಸುರಿದು ಅದನು್ನ ಮಣಿ್ಣನಿಂದ ಮುಚಿ್ಚಬಿಡಬೇಕು. ಅವನು
ಇಸೆ್ರೕಲĖಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ಪರದೇಶಸ್ಥĖಾದರೂ
ĥಾಗೆಯೇěಾಡಬೇಕು.

14 ನೀವು ಇದನು್ನ Ĝಾಕೆ ěಾಡಬೇಕೆಂದರೆ, ěಾಂಸದಲಿ್ಲ ರಕ್ತವು
ಇನೂ್ನ ಇದ್ದರೆ, ಅದರ ėಾ್ರಣವು ಇನೂ್ನ ěಾಂಸದಲಿ್ಲ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ
Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಈ ಅಪ್ಪಣೆಯನು್ನ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ. ರಕ್ತದಿಂದ
ಕೂಡಿರುವ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು. ĜಾವĖಾದರೂ ರಕ್ತ
ಭೋಜನěಾಡಿದರೆ,ಅವನುತನ್ನ ಜನರಿಂದತೆಗೆದುĥಾಕಲ್ಪಡಬೇಕು.

15 “ಅಲ್ಲದೆ ĜಾವĖಾದರೂ ತನ್ನಷ್ಟಕೆ ್ಕ ಸತ್ತ ėಾ್ರಣಿಯನು್ನ ತಿಂದರೆ
ಅಥġಾ ಬೇರೆ ėಾ್ರಣಿಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ėಾ್ರಣಿಯನು್ನ ತಿಂದರೆ,
ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಅವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು ನೀರಿನಲಿ್ಲ Ĥಾ್ನನěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಅವನು ಇಸೆ್ರೕಲĖಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ
ಪರದೇಶಸ್ಥĖಾಗಿದ್ದರೂ ĥಾಗೆಯೇěಾಡಬೇಕು.

16 ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳದೆಯೂ Ĥಾ್ನನ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆಯೂ ಹೋದರೆ ಆಗ ಅವನು ėಾಪěಾಡಿದ
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ದೋಷಿĜಾಗಿರುವನು.”

18
ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ನಿಯಮಗಳು

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವ

ಯೆಹೋವನು.
3 ಹಿಂದೆ ನೀವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಿದಿರಿ. ಈಜಿಪಿ್ಟನ ಜನರು

ಆಚರಿಸುವ ಆಚಾರಗಳನು್ನ ನೀವು ಅನುಸರಿಸęಾರದು. ಆ
ದೇಶದಲಿ್ಲ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದ ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ನೀವು ěಾಡęಾರದು.
Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ăಾĖಾನಿಗೆ ನಡೆಸುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ. ಆ ದೇಶದಲಿ್ಲ ěಾಡುವ
ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ನೀವು ěಾಡಕೂಡದು. ಅವರ ಸಂಪ್ರĔಾಯಗಳನು್ನ
ಅನುಸರಿಸಬೇಡಿ.

4 ನೀವು ನನ್ನ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಿ ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನು್ನ
ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಆನಿಯಮಗಳನು್ನ ತಪ್ಪದೆ ėಾಲಿಸಿರಿ. Ĝಾಕೆಂದರೆ
Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.

5 ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆ ಮತು್ತ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ
ವಿಧೇಯĝಾಗಬೇಕು. ಒಬ್ಬನು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆಮತು್ತ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ
ವಿಧೇಯĖಾದರೆ,ಅವನು ಜೀವಿಸುವನು! Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

6 “ನೀವು ಎಂದಿಗೂ ನಿಮ್ಮ ಹತಿ್ತರದ ಸಂಬಂಧಿಗÊಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ
ಸಂಬಂಧ*ěಾಡęಾರದು. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

7 “ĒಾಯಿÈಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ
ಎಂದಿಗೂ ಅವěಾನ ತರęಾರದು. ಆಕೆ ನಿಮ್ಮ ĒಾಯಿĜಾಗಿĔಾ್ದಳೆ.
ನೀವು ಆಕೆÈಂದಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧěಾಡęಾರದು.

8 ಮಲĒಾಯಿÈಂದಿಗೂ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡęಾರದು.
ಅದು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಅವěಾನ ತರುವುದು.

* 18:6: ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧಅಕ್ಷರಶಃ, “ಬೆತ್ತಲೆಯನು್ನ ಮುಚ್ಚದೆ.”
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9 “ಸಹೋದರಿÈಂದಿಗೆ, ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಅಥġಾ
Ēಾಯಿಯ ಮಗÊಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡęಾರದು.
ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರಿಯು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯğಾ್ಲಗಲಿ† ಅಥġಾ ಇನೊ್ನಂದು
ಸ್ಥಳದğಾ್ಲಗಲಿ ಹುಟಿ್ಟದರೂ ಆಕೆÈಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡęಾರದು.

10 “ನೀವು ನಿಮ್ಮ Çಮ್ಮಗÊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡęಾರದು. ಅದು ನಿಮಗೆ ಅವěಾನ ತರುವುದು.

11 “ತಂದೆಗೆಮತು್ತ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದರೆ, ಆಕೆ ನಿಮ್ಮ
ಸಹೋದರಿĜಾಗಿĔಾ್ದಳೆ. ನೀವು ಆಕೆÈಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡęಾರದು.

12 “ತಂದೆಯ ಸಹೋದರಿÈಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡęಾರದು. ಆಕೆಯು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಹತಿ್ತರದ ಸಂಬಂಧಿ.

13 Ēಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿÈಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡęಾರದು. ಆಕೆಯು ನಿಮ್ಮ Ēಾಯಿಯ ಹತಿ್ತರದ
ಸಂಬಂಧಿĜಾಗಿĔಾ್ದಳೆ.

14 ನೀವು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಸಹೋದರನ
ಹೆಂಡತಿÈಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧವಿಟು್ಟಕೊಂಡರೆ ಅವನನು್ನ
ಅವěಾನಪಡಿಸಿದಂĒಾಗುವುದು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಆಕೆಯು ನಿಮ್ಮ
ದೊಡ್ಡಮ್ಮ ಅಥġಾ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ.

15“ಸೊಸೆÈಂದಿಗೆಲೈಂಗಿಕಸಂಬಂಧěಾಡęಾರದು. ಆಕೆಯು
ನಿಮ್ಮ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿ.

† 18:9: ಸಹೋದರಿಯ ಮನೆ ಅಥġಾ “ಕುಟುಂಬದವರು.” ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಅನೇಕ
ಹೆಂಡತಿಯರಿದ್ದರೆ, ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯು ಮತು್ತ ಅವಳ ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮದೇ ಆದ
ಗುďಾರವನು್ನ ಅಥġಾ ಮನೆಯ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಹೊಂದಿರುತಿ್ತದ್ದರು. ಅವರು
ಕುಟುಂಬದಲಿ್ಲಯೇ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕುಟುಂಬದಂತೆ ಇರುತಿ್ತದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಒಬ್ಬನು
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ ಅವರು ಸಹೋದರಿĜಾಗಿರಲಿ ಅಥġಾ ರಕ್ತಸಂಬಂಧದ
ಸಹೋದರಿĜಾಗಿರಲಿ Ĝಾರೊಡನೆಯೂ ಲೈಂಗಿಕಸಂಬಂಧ ěಾಡęಾರದೆಂಬುದು
ಇದರಥರ್ವಿರಬಹುದು.
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16 “ಸಹೋದರನ ಹೆಂಡತಿÈಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡęಾರದು. ಅಂಥ ಸಂಬಂಧವು ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರನಿಗೆ
ಅವěಾನವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದು.

17 “ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕÈಡನೆಯೂ ಆಕೆಯ ಮಗÊಡನೆಯೂ ಲೈಂಗಿಕ
ಸಂಬಂಧ ěಾಡęಾರದು. ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ Çಮ್ಮಗÊಡನೆಯೂ
ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡęಾರದು. ಈ Çಮ್ಮಗಳು ಈ
ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಮಗನ ಅಥġಾ ಮಗಳ ಮಗĠಾಗಿರಬಹುದು.
ಆಕೆಯ Çಮ್ಮಕ್ಕĠಾದ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು ಆಕೆಯ ಹತಿ್ತರದ
ಸಂಬಂಧಿಕĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ಆಕೆÈಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡುವುದು ತಪು ್ಪ.

18 “ಹೆಂಡತಿ ಇನೂ್ನ ಜೀವದಿಂದಿರುġಾಗ, ಆಕೆಯ
ಸಹೋದರಿಯನು್ನ ಹೆಂಡತಿಯĖಾ್ನಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳęಾರದು.
ಇಲ್ಲġಾದರೆ ಆ ಇಬ್ಬರು ಸಹೋದರಿಯರು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು
ವೈರಿಗĠಾಗುವರು. ಹೆಂಡತಿಯ ಸಹೋದರಿÈಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ
ಸಂಬಂಧěಾಡęಾರದು.

19 “ಅಲ್ಲದೆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ಮುಟಿ್ಟನಿಂದ ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುġಾಗ ಲೈಂಗಿಕ
ಸಂಬಂಧăಾ್ಕಗಿ ಆಕೆಯಹತಿ್ತರ ಹೋಗęಾರದು.

20 “ನೆರೆಯವನ ಹೆಂಡತಿÈಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡęಾರದು. ಇಂಥ ಸಂಬಂಧವು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅಶುದ್ಧರĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡುವುದು.

21 “ನೀವು ನಿಮ್ಮ Ĝಾವ ಮಕ್ಕಳನೂ್ನ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ
Çಲೆಕನಿಗೆ ಕೊಡęಾರದು. ಇಲ್ಲġಾದರೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದೇವರ
ಹೆಸರನು್ನ ಅಪಕೀತಿರ್ಗೆ ಗುರಿěಾಡುವಿರಿ. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

22 “ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಸಂಗಮಿಸುವಂತೆ ಪುರುಷನನು್ನ
ಸಂಗಮಿಸęಾರದು. ಅದು ಭಯಂಕರ ėಾಪ!

23 “ಪಶುವಿನೊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡęಾರದು. ಇಂಥ
ಸಂಬಂಧವು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅಪವಿತ್ರರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ
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ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ಪಶುವಿನೊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆಯęಾರದು. ಇಂಥ
ಸಂಬಂಧ ಸ್ವĚಾವಕೆ್ಕ ವಿರುದ್ದġಾದದು್ದ.

24 “ಆ ದುĝಾಚಾರಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದರಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಅಶುದ್ಧರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. Ėಾನು ಜĖಾಂಗಗಳನು್ನ ಅವರ
ದೇಶಗಳಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ ಅವರ ದೇಶವನು್ನ ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.
Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವರು ಅಂಥ ಭಯಂಕರ ėಾಪಗಳನು್ನ ěಾಡಿದರು.

25ಆದ್ದರಿಂದ ದೇಶವು ಸಹ ಅಶುದ್ಧġಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ Ėಾನು
ಅದನು್ನ ಅದರ ėಾಪಗಳಿąಾಗಿ ದಂಡಿಸಿದೆನು. ಆ ದೇಶವು ತನ್ನಲಿ್ಲ
ġಾಸಿಸಿದ ಜನರನು್ನ ăಾರಿಬಿಟಿ್ಟತು.

26 “ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೂ ನಿಯಮಗಳಿಗೂ
ಆĮಾವಿಧಿಗಳಿಗೂ ವಿಧೇಯĝಾಗಬೇಕು. ನೀವು ಆ ಭಯಂಕರ
ėಾಪಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು. ಆ ವಿಧಿಗಳು
ಇಸೆ್ರೕಲರಿąಾಗಿ ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ಜನರಿąಾಗಿ
ಇರುತ್ತವೆ.

27 ನಿಮಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಈ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಿದ ಜನರು
ಆ ಭಯಂಕರ ಕೃತ್ಯಗಳನು್ನ ěಾಡಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇಶವು
ಹೊಲೆĜಾಯಿತು.

28 ನೀವು ಈ ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ěಾಡಿದರೆ, ನೀವು ಆ ದೇಶವನು್ನ
ಹೊಲೆěಾಡುವಿರಿ. ಅದು Çದಲು ġಾಸಿಸಿದ ಜĖಾಂಗಗಳನು್ನ
ăಾರಿಬಿಟ್ಟಂತೆ ನಿಮ್ಮನೂ್ನ ăಾರಿಬಿಡುವುದು.

29ĜಾವĖಾದರೂಆಭಯಂಕರėಾಪಗಳಲಿ್ಲĜಾವುದĖಾ್ನದರೂ
ěಾಡಿದರೆ, ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅವನ ಜನರಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು.

30ಅನ್ಯಜನರು ಆ ಭಯಂಕರ ėಾಪಗಳನು್ನ ěಾಡಿĔಾ್ದರೆ. ಆದರೆ
ನೀವು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಬೇಕು. ನೀವು ಆ ಭಯಂಕರ
ėಾಪಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು. ಆ ಭಯಂಕರ
ėಾಪಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಹೊಲೆ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ
ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.”
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19
ಇಸೆ್ರೕಲರು ದೇವಜನĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ

ಯೆಹೋವನು Ėಾನು ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ನೀವೂ
ಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗಿರಬೇಕು!

3 “ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ತನ್ನ ತಂದೆĒಾಯಿಗಳನು್ನ
ಸĖಾ್ಮನಿಸಬೇಕು; ನನ್ನ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳನು್ನ
ಆಚರಿಸಬೇಕು. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!

4 “ವಿಗ್ರĥಾĝಾಧನೆ ěಾಡಬೇಡಿರಿ! ಎರಕದ ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!

5 “ನೀವು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸಮಪಿರ್ಸುġಾಗ, ನೀವು ಅಂಗೀಕೃತĝಾಗುವಂತೆ ಅವುಗಳನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

6 ನೀವು ಅಪಿರ್ಸಿದ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅಥġಾ ಮರುದಿನದಲಿ್ಲ
ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ಯಜ್ಞದಲಿ್ಲ ಏĖಾದರೂ
ಮೂರನೆಯ ದಿನದವರೆಗೆ ಉಳಿದರೆ, ನೀವು ಅದನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ
ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು.

7 ಅದರಲಿ್ಲ ĜಾವುದĖಾ್ನದರೂ ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ತಿಂದರೆ,
ಅದು ಅಪವಿತ್ರġಾಗುವುದು. ಅದು ಅಂಗೀಕೃತġಾಗುವುದಿಲ್ಲ.

8 ಒಬ್ಬನು ಅದನು್ನ ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ತಿಂದರೆ ಅವನು
ėಾಪěಾಡಿದ ದೋಷಿĜಾಗಿರುವನು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಮೀಸğಾದ ಪವಿತ್ರ ವಸು್ತಗಳ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಅವನಿಗೆ ąೌರವವಿಲ್ಲ; ಆ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಅವನ ಜನರಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು.

9 “ಸುಗಿ್ಗăಾಲದಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಬೆಳೆಯನು್ನ ಕೊಯು್ಯġಾಗ, ಹೊಲಗಳ
ಮೂಲೆಗಳಲಿ್ಲರುವುದನೆ್ನğಾ್ಲ ಕೊಯ್ಯಬೇಡಿರಿ; ĕಾನ್ಯವೇĖಾದರೂ
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಅದನು್ನ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.
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10 ನಿಮ್ಮ Ĕಾ್ರĩತೋಟಗಳಲಿ್ಲರುವ Ĕಾ್ರĩಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ: ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ Ĕಾ್ರĩಹಣು್ಣಗಳನು್ನ
ಹೆಕಿ್ಕಕೊಳ್ಳęಾರದು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ನೀವು ಅವುಗಳನು್ನ
ಬಡವರಿąಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಲು ಬಂದ
ಪರದೇಶಸ್ಥರಿąಾಗಿಯೂ ಬಿಡಬೇಕು. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು!

11 “ನೀವು ಕದಿಯęಾರದು; Çೕಸěಾಡęಾರದು;
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸುĠಾ್ಳಡęಾರದು.

12 ನೀವು ನನ್ನ ಹೆಸರನು್ನ ಉಪÈೕಗಿಸಿ ಸುĠಾ್ಳಣೆ
ಇಟು್ಟಕೊಳ್ಳęಾರದು; ಇಲ್ಲġಾದರೆ ನೀವು ದೇವರ ಹೆಸರನು್ನ
ಅಪಕೀತಿರ್ಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವಿರಿ; Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು!

13 “ನಿಮ್ಮ ನೆರೆಯವನಿಗೆ ಕೆಡುಕುಗಳನು್ನ ěಾಡęಾರದು. ನೀವು
ಅವನನು್ನ ಸುಲಿಗೆ ěಾಡęಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಕೂಲಿಯವರ ಕೂಲಿಯನು್ನ
ಮರುದಿನದಮುಂಜಾನೆಯವರೆಗೆ ಹಿಡಿದಿಟು್ಟಕೊಳ್ಳęಾರದು.

14 “ನೀವು ಕಿವುಡನನು್ನ ಶಪಿಸęಾರದು. ಕುರುಡನು ಬೀಳುವಂತೆ
ನೀವು ಅವನ ಮುಂದೆ ಅಡ್ಡġಾಗಿ ಏನನೂ್ನ ಇಡęಾರದು. ಆದರೆ
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದೇವರನು್ನ ಸĖಾ್ಮನಿಸಬೇಕು. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು.

15 “ನೀವು ಕೊಡುವ ತೀಪುರ್ Ėಾ್ಯಯġಾಗಿರಬೇಕು. ಬಡವರ
ಬಡತನವĖಾ್ನಗಲಿ ėಾ್ರಮುಖ್ಯರ ದೊಡ್ಡಸಿ್ತಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಗಮನಿಸದೆ
ಪಕ್ಷėಾತವಿಲ್ಲದೆ ತೀಪುರ್ಕೊಡಬೇಕು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ನೆರೆಯವನಿಗೆ
ತೀಪುರ್ěಾಡುġಾಗ Ėಾ್ಯಯದ ತೀಪುರ್ಕೊಡಿರಿ.

16 ಬೇರೆ ಜನರ ವಿರುದ್ಧ ಚಾಡಿ ಹೇಳęಾರದು. ನಿಮ್ಮ ನೆರೆಯವನ
ėಾ್ರಣವನು್ನ ಅėಾಯಕೆ್ಕ ಈಡುěಾಡುವ Ĝಾವ ăಾಯರ್ವನೂ್ನ
ನೀವುěಾಡęಾರದು. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

17 “ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರನನು್ನ ಮನಸಿ್ಸನಲಿ್ಲ ದೆ್ವೕಷಿಸęಾರದು.
ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರನು ಏĖಾದರೂ ತಪು ್ಪěಾಡಿದರೆ, ಅವನೊಡನೆ
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ಅದರ ಕುರಿತು ěಾĒಾಡು. ಅವನ ಅಪĝಾಧದಲಿ್ಲ ನೀವು
ėಾಲುಹೊಂದದಂತೆ ನೇರġಾಗಿ ಗದರಿಸಿ. ಆಗ ನೀವು ಅವನನು್ನ
ಕ್ಷಮಿಸಬಹುದು.

18 ಜನರು ನಿಮಗೆ ěಾಡುವ ಕೆಟ್ಟăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ಮರೆತುಬಿಡಿರಿ.
ನಿಮ್ಮ ಜನರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬĖಾಗಿರುವವನ ಮೇಲೆ ಸೇಡನು್ನ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು
ಪ್ರಯತಿ್ನಸಬೇಡಿರಿ; ದೆ್ವೕಷವನೂ್ನ ಇಟು್ಟಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. ನಿಮ್ಮ
ನೆರೆಯವನನು್ನ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಪಿ್ರೕತಿಸಿರಿ. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

19 “ನೀವು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಿರಬೇಕು. ಎರಡು
ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಪಶುಗಳನು್ನ ಒಟಿ್ಟಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಈಯಿಸęಾರದು.
ನಿಮ್ಮ ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ ಎರಡು ವಿಧದ ಬೀಜಗಳನು್ನ ಬಿತ್ತęಾರದು.
ಎರಡು ವಿಧದ Ĕಾರಗಳನು್ನ ಸೇರಿಸಿ ěಾಡಿದ ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ
ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.

20 “ಇನೊ್ನಬ್ಬನ ĔಾಸಿĜಾಗಿರುವ ಸಿ್ತ ್ರೕÈಡನೆ ಒಬ್ಬನು ಲೈಂಗಿಕ
ಸಂಬಂಧವಿಟು್ಟಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಈ Ĕಾಸಿಯು ಹಣದಿಂĔಾಗಲಿ
ಉಚಿತġಾಗಿĜಾಗಲಿ ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗಲು Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಶಿĨ ವಿಧಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಮರಣ
ಶಿĨĜಾಗęಾರದು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ಸ್ವತಂತ್ರĠಾಗಿಲ್ಲ.

21 ಪುರುಷನು ತನ್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು
ಟಗರನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಬಳಿಗೆ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ತರಬೇಕು.

22 Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಶುದಿ್ಧěಾಡುವ ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ
ěಾಡುವನು. Ĝಾಜಕನು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಟಗರನು್ನ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸುವನು. ಅದು ಆ ಪುರುಷನು
ěಾಡಿದ ėಾಪಗಳ ಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿರುವುದು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು.

23 “ಮುಂದೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದೇಶವನು್ನ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಿರಿ. ಆ
ಸಮಯದ ಆĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳ ಮರಗಳನು್ನ ನೆಡುವಿರಿ.
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ಸಸಿಯನು್ನ ನೆಟ್ಟನಂತರ, ನೀವು ಆ ಮರದಿಂದ ಹಣ್ಣನು್ನ
ಉಪÈೕಗಿಸುವುದಕೆ್ಕ ಮೂರು ವಷರ್ಗಳು ăಾಯಬೇಕು. ನೀವು
ಆ ಹಣ್ಣನು್ನ ಉಪÈೕಗಿಸęಾರದು.

24 Ėಾಲ್ಕನೆಯ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಆ ಮರದ ಹಣು್ಣ
ಯೆಹೋವನĔಾಗುವುದು. ಅದು ಯೆಹೋವನ ಸು್ತತಿಗೆ
ಅಪಿರ್ತġಾಗುವ ಪವಿತ್ರ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿರುವುದು.

25 ಬಳಿಕ ಐದನೆಯ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ, ನೀವು ಆ ಮರದ ಹಣ್ಣನು್ನ
ತಿನ್ನಬಹುದುಮತು್ತಮರವುನಿಮಗೆಹೆಚೆ್ಚಚಾ್ಚಗಿಹಣ್ಣನು್ನ ನೀಡುವುದು.
Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!

26 “ರಕ್ತಸಹಿತġಾದěಾಂಸವನು್ನ ನೀವು ತಿನ್ನęಾರದು.
“ನೀವು ಕಣಿ ಹೇಳęಾರದು;ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳನು್ನ ěಾಡęಾರದು.
27 “ನಿಮ್ಮ ಮುಖದ ėಾಶ್ವರ್ದಲಿ್ಲ ಬೆಳೆಯುವ ಕೂದಲನು್ನ ನೀವು

ಕತ್ತರಿಸęಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಮುಖದ ėಾಶ್ವರ್ದಲಿ್ಲರುವ ಗಡ್ಡವನು್ನ
ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದರ ಮೂಲಕ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಗಡ್ಡವನು್ನ ವಿăಾರ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.

28 ಸತ್ತವರನು್ನ Įಾಪಕ ěಾಡಿಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಿ ನಿಮ್ಮ
ದೇಹವನು್ನ ąಾಯ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಹಚೆ್ಚೕ
ಚುಚಿ್ಚಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

29 “ಮಗಳನು್ನ ಸೂಳೆಯĖಾ್ನಗಿ ěಾಡęಾರದು. ಇದರಿಂದ
ಸೂಳೆąಾರಿಕೆ ಹೆಚಾ್ಚಗುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಸೂಳೆąಾರಿಕೆ ಇರದಂತೆ
ನೋಡಿಕೊಳಿ್ಳರಿ. ಇಂಥ ėಾಪದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ದೇಶವು ತುಂಬಿಹೋಗಲು
ಬಿಡಬೇಡಿರಿ.

30 “ನೀವು ನನ್ನ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ
ವಿĢಾ್ರಂತಿಯವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ನೀವು ಕೆಲಸěಾಡęಾರದು. ನೀವು
ನನ್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳವನು್ನ ąೌರವಿಸಬೇಕು. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

31 “ಸಲಹೆąಾಗಿ, ಸತ್ತವರಲಿ್ಲ ವಿಚಾರಿಸುವವರ ಮತು್ತ ಬೇĒಾಳಿಕರ
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ಅವರು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಕೇವಲ ಅಶುದ್ಧರĖಾ್ನಗಿ
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ěಾಡುವರು. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!
32 “ವೃದ್ಧರ ಮುಂದೆ ಎದು್ದ ನಿಂತುಕೊಳಿ್ಳರಿ. ಹಿರಿಯರಿಗೆ

ąೌರವಕೊಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮದೇವರನು್ನ ಸĖಾ್ಮನಿಸಿರಿ. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!
33 “ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ಪರದೇಶಸ್ಥರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟದ್ದನು್ನ

ěಾಡಬೇಡಿರಿ.
34 ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ದೇಶದವರೊಡನೆ ವತಿರ್ಸುವ ಪ್ರăಾರ

ಪರದೇಶಸ್ಥರೊಡನೆ ವತಿರ್ಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮನು್ನ ಪಿ್ರೕತಿಸುವಂತೆ
ಪರದೇಶಸ್ಥರನು್ನ ಪಿ್ರೕತಿಸಿರಿ. Ĝಾಕೆಂದರೆ ನೀವು ಸಹ ಒಂದು
ăಾಲದಲಿ್ಲ ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲĔಾ್ದಗ ಪರದೇಶಸ್ಥĝಾಗಿದಿ್ದರಿ. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ
ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!

35 “ನೀವು ಜನರಿಗೆ ತೀಪುರ್ěಾಡುġಾಗ Ėಾ್ಯಯġಾಗಿ
ತೀಪುರ್ěಾಡಬೇಕು. ನೀವುಅಳೆಯುġಾಗಮತು್ತ ತೂಕěಾಡುġಾಗ
Ėಾ್ಯಯġಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

36 ನಿಮ್ಮ ಪುಟಿ್ಟಗಳು ಸರಿĜಾದ ಪ್ರěಾಣĔಾ್ದಗಿರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ
ಕೊಳಗಗಳು ದ್ರವಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ ಸರಿĜಾದ ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲ
ಹಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವಂತವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ತೂಕದ
ಕಲು್ಲಗಳು ಮತು್ತ ತಕ ್ಕಡಿಗಳು ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಸರಿĜಾಗಿ ತೂಕ
ěಾಡುವಂಥವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು! Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಹೊರತಂದೆನು.

37 “ನೀವು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ನಿಯಮಗಳನು್ನ
Įಾಪಕěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಬೇಕು. Ėಾನೇ
ಯೆಹೋವನು.”

20
ವಿಗ್ರĥಾĝಾಧನೆಯ ಕುರಿತು ಎಚ್ಚರಿಕೆ

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2“ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆಹೀಗೆಆĮಾಪಿಸಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲರುವ

ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನನು್ನ ಸುಳು್ಳ ದೇವĝಾದ Çಲೆಕನಿಗೆ
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ಅಪಿರ್ಸಿದರೆ ಅವನನು್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಅವನು ಸ್ವದೇಶಸ್ಥĖಾದರೂ
ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ಪರದೇಶಸ್ಥĖಾದರೂ ಅವನನು್ನ ಕಲೆ್ಲಸೆದು
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು.

3 Ėಾನು ಅವನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿರುವೆನು. Ėಾನು ಅವನನು್ನ
ಅವನ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ಬೇಪರ್ಡಿಸುವೆನು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವನು
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನು್ನ Çಲೆಕನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸುವುದರ ಮೂಲಕ ನನ್ನ
ಪವಿĒಾ್ರಲಯವನು್ನ ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದನು; ನನ್ನ Ėಾಮಕೆ್ಕ ಅವěಾನ
ěಾಡಿದನು.

4 ಒಂದುವೇಳೆ ದೇಶದ ಜನರು ಅವನು ěಾಡಿದ ăಾಯರ್ವನು್ನ
ನಿಲರ್ĩಸಿ ಅವನನು್ನ ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ,

5 Ėಾನು ಅವನಿಗೂ ಅವನ ಕುಟುಂಬಕೂ್ಕ ವಿರುದ್ಧĖಾಗಿರುವೆನು;
Ėಾನು ಅವನನು್ನ ಅವನ ಜನರಿಂದ ಬೇಪರ್ಡಿಸುವೆನು.
Çಲೆಕನೊಡನೆ ಸೂಳೆತನ ěಾಡುವ ಅವನನೂ್ನ ಅವನ
ಹಿಂęಾಲಕರನೂ್ನ ಅವರ ಜನರಿಂದ ಬೇಪರ್ಡಿಸುವೆನು.

6 “ಸತ್ತವರಲಿ್ಲ ವಿಚಾರಿಸುವವರ ಮತು್ತ ಬೇĒಾಳಿಕರ ಬಳಿಗೆ
ಹೋಗುವ Ĝಾವುದೇ ವ್ಯಕಿ್ತĜಾದರೂ ಸರಿಯೇ ಅವನಿಗೆ Ėಾನು
ವಿರುದ್ಧġಾಗಿರುವೆನು. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತ ನನಗೆ ಅಪನಂಬಿಗಸ್ತĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.*
ಆದ್ದರಿಂದ Ėಾನು ಅವನನು್ನ ಅವನ ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕುವೆನು.

7 “ನೀವು ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಜನĝಾಗಿದಿ್ದೕರಿ. ನಿಮ್ಮನು್ನ ಪವಿತ್ರರĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಳಿ್ಳರಿ. Ĝಾಕೆಂದರೆ Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.
Ėಾನು ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿದೆ್ದೕನೆ.

8ನನ್ನ ನಿಯಮಗಳನು್ನ Įಾಪಕěಾಡಿಅವುಗಳಿಗೆವಿಧೇಯĝಾಗಿರಿ.
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಪವಿತ್ರರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡುವ†ಯೆಹೋವನೇ Ėಾನು. ನಿಮ್ಮನು್ನ
ನನ್ನ ವಿಶೇಷ ಜನರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ.

* 20:6: ಅಪನಂಬಿಗಸ್ತĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ ಅಕ್ಷರಶಃ, “ನನಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಸೂಳೆತನ
ěಾಡುವವĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.” † 20:8: ಪವಿತ್ರರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡುವ ಅಥġಾ ನಿಮ್ಮನು್ನ ವಿಶೇಷ
ಜನರĖಾ್ನಗಿ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸುವ.
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9 “ĜಾವĖಾದರೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ĒಾಯಿಯĖಾ್ನಗಲಿ
ಶಪಿಸಿದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಅವನು ತನ್ನ
ತಂದೆĒಾಯಿಗಳನು್ನ ಶಪಿಸಿದನು. ಅವನ ಮರಣಕೆ್ಕ‡ ಅವನೇ
ಜġಾęಾ್ದರĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.

ಲೈಂಗಿಕ ėಾಪಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಸತಕ್ಕ ಶಿĨಗಳು
10 “ಒಬ್ಬನು ನೆರೆಯವನ ಹೆಂಡತಿÈಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ

ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದರೆ, ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ವ್ಯಭಿಚಾರ ěಾಡಿದ
ದೋಷಿಗĠಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅಂದರೆ ಗಂಡಸಿಗೂ
ಹೆಂಗಸಿಗೂಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು!

11 ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಂಡತಿÈಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ಬೆಳೆಸಿದರೆ,ಅವನಿಗೂಆಕೆಗೂಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಅವನು ತನ್ನ
ತಂದೆಗೆ ಅವěಾನ ěಾಡಿĔಾ್ದನೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಮರಣಕೆ್ಕ Ēಾವೇ
ಜġಾęಾ್ದರĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

12 “ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸೊಸೆÈಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿದರೆ,
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಬೇಕು. ಅವರ ಮರಣಕೆ್ಕ ಅವರೇ
ಜġಾęಾ್ದರĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ಅವರು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟĔಾದ ಲೈಂಗಿಕ ėಾಪವನು್ನ
ěಾಡಿದವĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

13 “ಒಬ್ಬನು ಸಿ್ತ ್ರೕÈಂದಿಗೆ ಸಂಗಮಿಸುವಂತೆ ಪುರುಷನೊಡನೆ
ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡಿದರೆ, ಆಗ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಭಯಂಕರġಾದ
ėಾಪ ěಾಡಿದವĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ಅವರಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.
ಅವರು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಬೇಕು. ಅವರ ಮರಣಕೆ್ಕ ಅವರೇ
ಜġಾęಾ್ದರĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

14 “ಒಬ್ಬನು ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕÈಂದಿಗೂ ಅವಳ ĒಾಯಿÈಂದಿಗೂ
ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳನು್ನ ಬೆಳೆಸಿದರೆ, ಆಗ ಇದು ಲೈಂಗಿಕ
ėಾಪġಾಗಿದೆ. ಜನರು ಆ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಇಬ್ಬರು ಸಿ್ತ ್ರೕಯರನು್ನ

‡ 20:9:ಮರಣಅಕ್ಷರಶಃ, “ಅವನ ರಕ್ತವು ಅವನ ತಲೆಯಮೇಲಿರುವುದು.”
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ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟು್ಟĥಾಕಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಜನರಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಈ ಲೈಂಗಿಕ
ėಾಪ ನಡೆಯಲು ಬಿಡಬೇಡಿರಿ.

15 “ಒಬ್ಬನು ಪಶುವಿನೊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡಿದರೆ,
ಆ ಮನುಷ ್ಯನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು ಮತು್ತ ನೀವು ಪಶುವನು್ನ
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು.

16 ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ಪಶುವಿನೊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡಿದರೆ, ಆಗ
ನೀವು ಸಿ್ತ ್ರೕಯನೂ್ನ ಪಶುವನೂ್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಅವಳಿಗೆ ಮತು್ತ
ಅದಕೆ್ಕ ಮರಣ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಅವರ ಮರಣಕೆ್ಕ ಅವರೇ
ಜġಾęಾ್ದರĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

17 “ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಥġಾ
Ēಾಯಿಯ ಮಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಮದುವೆĜಾಗಿ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ಬೆಳೆಸಿದರೆ, ಅದು ಅವěಾನಕರġಾದ ăಾಯರ್ġಾಗಿದೆ! ಅವರಿಗೆ
ಬಹಿರಂಗġಾಗಿ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಅವರನು್ನ ಅವರ ಕುಲದಿಂದ
ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು. ತನ್ನ ಸಹೋದರಿÈಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡಿದಪುರುಷನಿಗೆಅವನುěಾಡಿದėಾಪăಾ್ಕಗಿ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.§

18 “ಒಬ್ಬನು ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಅವಳ ತಿಂಗಳ ಮುಟಿ್ಟನ
ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಸಂಭೋಗ ěಾಡಿದರೆ, ಅವರಿಬ್ಬರನೂ್ನ ಕುಲದಿಂದ
ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವನು ಅವಳ ಶೋಣಿತĤಾ್ಥನವನು್ನ
ಬಯಲುಪಡಿಸಿದನು;ಅವಳುಬಯಲುಪಡಿಸಿಕೊಂಡಳು.

19 “Ēಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿ ಅಥġಾ ತಂದೆಯ
ಸಹೋದರಿÈಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡęಾರದು. ಅದು
ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧಿÈಡನೆ ಸಂಭೋಗ ěಾಡಿದ ėಾಪġಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ
ėಾಪಗಳಿąಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. (ಅದಕೆ್ಕ ನೀವಿಬ್ಬರೂ
ಜġಾęಾ್ದರĝಾಗಿದಿ್ದೕರಿ.)

§ 20:17: ಅವನು … ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು ಅಕ್ಷರಶಃ, “ಅವನು ತನ್ನ ದೋಷವನು್ನ Ēಾನೇ
ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು.”
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20 “ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಅಥġಾ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿÈಡನೆ
ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. ಅವರ ėಾಪಗಳಿąಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ
ಶಿĨĜಾಗುವುದು. ಅವರುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ Ĥಾಯುವರು.**

21 “ತನ್ನ ಸಹೋದರನ ಹೆಂಡತಿÈಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ಬೆಳೆಸುವುದು ತėಾ್ಪಗಿದೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಸಹೋದರನಿಗೆ ಅವěಾನ
ěಾಡಿದವĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಅವರಿಗೆಮಕ್ಕĠಾಗುವುದಿಲ್ಲ.

22 “ನೀವು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆ ಮತು್ತ ನಿಯಮಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
Įಾಪಕěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನೀವು ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಬೇಕು.
Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ನಿಮ್ಮ ದೇಶಕೆ್ಕ ನಡಿಸುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ. ನೀವು ಆ ದೇಶದಲಿ್ಲ
ġಾಸಿಸುವಿರಿ. ನೀವು ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆ ಮತು್ತ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ
ವಿಧೇಯĝಾದರೆ, ಆಗ ಆ ದೇಶವು ನಿಮ್ಮನು್ನ ăಾರಿಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ.

23 ಆ ದೇಶವನು್ನ ಬಿಟು್ಟಹೋಗುವಂತೆ ಅಲಿ್ಲಯ ಜನರನು್ನ Ėಾನು
ಹೊರಡಿಸಿಬಿಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವರು ಆ ėಾಪಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
ěಾಡಿದರು. Ėಾನು ಆ ėಾಪಗಳನು್ನ ದೆ್ವೕಷಿಸುತೆ್ತೕನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ
ಅವರು ಜೀವಿಸಿದಂತೆ ನೀವು ಜೀವಿಸಬೇಡಿರಿ!

24 ನೀವು ಅವರ ದೇಶವನು್ನ ಪಡೆಯುವಿರಿ ಎಂದು Ėಾನು ನಿಮಗೆ
ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆ. Ėಾನು ಅವರ ದೇಶವನು್ನ ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ಅದು
ನಿಮ್ಮ ದೇಶġಾಗಿರುವದು. ಅದು ಅನೇಕ ಒಳೆ್ಳ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ
ತುಂಬಿದ ದೇಶġಾಗಿದೆ.†† Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವ
ಯೆಹೋವನು!

“Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ನನ್ನ ವಿಶೇಷ ಜನರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ್ದೕನೆ.
Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಇತರ ಜನರಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ್ದೕನೆ.

25 ಆದ್ದರಿಂದ ಶುದ್ಧġಾದ ėಾ್ರಣಿಗಳನು್ನ ಅಶುದ್ಧġಾದ
ėಾ್ರಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನġಾಗಿ ăಾಣಬೇಕು. ನೀವು ಶುದ್ಧġಾದ ಪĩಗಳನು್ನ
ಅಶುದ್ಧġಾದ ಪĩಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನġಾಗಿ ăಾಣಬೇಕು. ಆ ಅಶುದ್ಧġಾದ

** 20:20: ಅವರು … Ĥಾಯುವರು ಅಕ್ಷರಶಃ, “ಅವರು ತಮ್ಮ ಬಂಜೆತನವನು್ನ
ಹೊರುವರು. ಅವರು Ĥಾಯುವರು.” †† 20:24: ಅದು … ದೇಶġಾಗಿದೆ ಅಕ್ಷರಶಃ,
“ĥಾಲೂ ಜೇನೂ ಹರಿಯುವ ದೇಶġಾಗಿದೆ.”
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ಪĩಗಳಲಿ್ಲ, ėಾ್ರಣಿಗಳಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರಿĔಾಡುವ
ėಾ್ರಣಿಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನೂ್ನ ತಿನ್ನಬೇಡಿರಿ. Ėಾನು ಅವುಗಳನು್ನ
ಅಶುದ್ಧġಾಗಿěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ.

26Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಇತರ ಜĖಾಂಗಗಳಿಂದಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ, ನನ್ನ ವಿಶೇಷ
ಜನರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗಿರಬೇಕು.
Ĝಾಕೆಂದರೆ Ėಾನುಯೆಹೋವನುಮತು್ತ Ėಾನು ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿದೆ್ದೕನೆ.

27 “ಸತ್ತವರಲಿ್ಲ ವಿಚಾರಿಸುವವರು ಅಥġಾ ಬೇĒಾಳಿಕರು,
ಪುರುಷĝಾಗಲಿ ಸಿ್ತ ್ರೕಯĝಾಗಲಿ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಅವರಿಗೆ
ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಜನರು ಅವರನು್ನ ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು.
ಅವರಮರಣಕೆ್ಕ ಅವರೇ ಜġಾęಾ್ದರĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.”

21
Ĝಾಜಕರು ಅನುಸರಿಸತಕ್ಕ ನಿಯಮಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: “Ĝಾಜಕĝಾದ
ಆರೋನನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ಹೇಳು: Ĝಾಜಕನು ಸತ್ತ
ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟ ತನ್ನನು್ನ ಅಶುದ್ಧěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.

2ಆದರೆ ಸತ್ತವನು ಅವನ ಹತಿ್ತರದ ಸಂಬಂಧಿಕರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬĖಾಗಿದ್ದರೆ,
ಆಗ ಅವನು ಆ ಹೆಣವನು್ನ ಮುಟ್ಟಬಹುದು. ಸತ್ತ ವ್ಯಕಿ್ತ ಅವನ Ēಾಯಿ,
ತಂದೆ,ಮಗ,ಮಗಳು, ಸಹೋದರ ಅಥġಾ

3 ಮದುವೆĜಾಗದ ಸಹೋದರಿĜಾಗಿದ್ದರೆ* Ĝಾಜಕನು
ತನ್ನನು್ನ ಅಶುದ್ಧěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. (ಈ ಸಹೋದರಿಗೆ
ಗಂಡನಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ಹತಿ್ತರದ
ಸಂಬಂಧಿĜಾಗಿĔಾ್ದಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ Ĝಾಜಕನು ತನ್ನನು್ನ
ಅಶುದ್ಧěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.)

4 ಆದರೆ ಸತ್ತವನು ಕೇವಲ ಅವನ ಗುğಾಮರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬĖಾಗಿದ್ದರೆ
Ĝಾಜಕನು ತನ್ನನು್ನ ಅಶುದ್ಧ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.

* 21:3: ಸಹೋದರಿಅಕ್ಷರಶಃ, “ಕನಿ್ನಕೆ.”
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5 “Ĝಾಜಕರು ತಮ್ಮ ತಲೆಗಳನು್ನ ಬೋಳಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು;
ತಮ್ಮ ಗಡ್ಡದ ėಾಶ್ವರ್ಗಳನು್ನ ಕತ್ತರಿಸಿ ವಿăಾರಗೊಳಿಸęಾರದು; ತಮ್ಮ
ದೇಹಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವ ąಾಯěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.

6 ಅವರು ತಮ್ಮ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತĝಾಗಿರಬೇಕು. ಅವರು
ದೇವರ ಹೆಸರಿಗೆ ąೌರವ ತೋರಿಸಬೇಕು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವರು
ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಅಪಿರ್ಸಿದ ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ ಮತು್ತ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುĒಾ್ತರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು
ಪವಿತ್ರĝಾಗಿರಬೇಕು.

7 “Ĝಾಜಕನು ವಿಶೇಷġಾದ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ದೇವರ ಸೇವೆ
ěಾಡುĒಾ್ತನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ Ĝಾಜಕನು ಬೇರೆಯವರೊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ
ಸಂಬಂಧěಾಡಿದ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಮದುವೆĜಾಗęಾರದು. Ĝಾಜಕನು
ವೇಶೆ್ಯಯĖಾ್ನಗಲಿ ಗಂಡ ಬಿಟ್ಟವಳĖಾ್ನಗಲಿಮದುವೆĜಾಗęಾರದು.

8 Ĝಾಜಕನು ವಿಶೇಷġಾದ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ದೇವರ ಸೇವೆ
ěಾಡುĒಾ್ತನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಅವನನು್ನ ವಿಶೇಷġಾದ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವನು ಪವಿತ್ರ ವಸು್ತಗಳನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸುĒಾ್ತನಲ್ಲ! ಅವನು ದೇವರ ಬಳಿಗೆ ಪವಿತ್ರ ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ
ತರುĒಾ್ತನೆ. Ėಾನೇ ಪರಿಶುದ್ಧನು! Ėಾನೇಯೆಹೋವನು! ಮತು್ತ Ėಾನು
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುತೆ್ತೕನೆ.

9“Ĝಾಜಕನಮಗಳುವೇಶೆ್ಯĜಾಗಿದ್ದರೆ,ಅವಳುತನ್ನ ąೌರವವನು್ನ
ĥಾಳುěಾಡಿಕೊಂಡವಳೂ ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಅವěಾನವನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡಿದವಳೂಆಗಿĔಾ್ದಳೆ. ಅವಳನು್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಬೇಕು.

10 “ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನು ಅವನ ಸಹೋದರರೊಳಗಿಂದ
ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಅಭಿಷೇಕತೈಲವು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ
ಹೊಯ್ಯಲ್ಪಟಿ್ಟದೆ. ಈ ರೀತಿĜಾಗಿ ಅವನು ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನ
ವಿಶೇಷ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಆರಿಸಲ್ಪಟಿ್ಟĔಾ್ದನೆ. ಅವನು ವಿಶೇಷ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆರಿಸಲ್ಪಟಿ್ಟĔಾ್ದನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಬಹಿರಂಗġಾಗಿ
ದುಃಖ ಸೂಚಿಸುವ ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ěಾಡęಾರದು. ಅವನು
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ತನ್ನ ಕೂದಲನು್ನ ಕೆದರಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಹರಿದುಕೊಳ್ಳęಾರದು.

11 ಅವನು ಹೆಣವನು್ನ ಮುಟಿ್ಟ ತನ್ನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. ಅದು ಅವನ ತಂದೆಯ ಶವġಾಗಿದ್ದರೂ
ಸರಿ, ಅಥġಾ Ēಾಯಿಯಶವġಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿ, ಅವನು ಅದರ ಬಳಿಗೆ
ಹೋಗęಾರದು.

12 ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನು ದೇವರ ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ಥಳವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ
ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನಿಂದ
ದೇವರ ಪರಿಶುದ್ಧಸ್ಥಳವು ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು. ಅಭಿಷೇಕತೈಲವು
ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊಯ್ಯಲ್ಪಟಿ್ಟದೆ. ಇದು ಅವನನು್ನ
ಇತರ ಜನರಿಂದ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಗೊಳಿಸಿದೆ. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

13 “ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನು ಕನೆ್ಯĜಾಗಿರುವವಳನು್ನ
ಮದುವೆĜಾಗಬೇಕು.

14 ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನು ಬೇರೆ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ
ěಾಡಿದ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಮದುವೆĜಾಗęಾರದು. ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನು
ವೇĢಾ್ಯ ಸಿ್ತ ್ರೕಯĖಾ್ನಗಲಿ ಗಂಡ ಬಿಟ್ಟವಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ
ವಿಧವೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಮದುವೆĜಾಗęಾರದು. ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನು
ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಜನರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬ ಕನೆ್ಯಯನು್ನ ಮದುವೆĜಾಗಬೇಕು.

15 ಹೀąಾಗಿ ಜನರು ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ąೌರವ ತೋರಿಸುವರು.†
ಯೆಹೋವĖಾಗಿರುವ Ėಾನು ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕನನು್ನ ಅವನ ವಿಶೇಷ
ಕೆಲಸăಾ್ಕಗಿ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿದೆ್ದೕನೆ.”

16ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
17 “ಆರೋನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ನಿನ್ನ ಸಂತತಿಯವರ ಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ

Ĝಾĝಾದರೂ ಅಂಗವಿಕಲĝಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವರು ವಿಶೇಷ ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ
ದೇವರ ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗęಾರದು.
† 21:15: ಹೀąಾಗಿ … ತೋರಿಸುವರು ಅಥġಾ “ಅವನ ಮಕ್ಕಳು ಇತರ ಜನರಿಂದ
ಅಶುದ್ಧĝಾಗುವುದಿಲ್ಲ.”
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18 Ĝಾವ ಅಂಗವಿಕಲನೂ ĜಾಜಕĖಾಗಿ ಸೇವೆěಾಡęಾರದು;
ನನಗೆ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸęಾರದು. Ĝಾಜಕĝಾಗಿ ಸೇವೆ
ěಾಡęಾರದವರು Ĝಾರೆಂದರೆ: ಕುರುಡರು, ಕುಂಟರು, ತಮ್ಮ
ಮುಖಗಳಲಿ್ಲ ಕೆಟ್ಟĔಾದ ąಾಯದ ಗುರುತುಗಳುಳ್ಳವರು, ಬಹಳ
ಉದ್ದġಾದ ಕೈăಾಲುಗಳುಳ್ಳವರು.

19ಮುರಿದ ಕೈăಾಲುಗಳುಳ್ಳವರು.
20 ಗೂನು ಬೆನು್ನಳ್ಳವರು, ದೇಹ ಬೆಳವಣಿಗೆ

ನಿಂತುಹೋಗಿರುವವರು, ಕಣು್ಣ ದೋಷವುಳ್ಳವರು,
ಕಜಿ್ಜತುರಿಗಳುಳ್ಳವರು ಅಥġಾ ಚಮರ್ರೋಗವುಳ್ಳವರು,
ಬೀಜದೋಷವುಳ್ಳವರು.

21 “ಆರೋನನ ಸಂತತಿಯವರಲಿ್ಲ ಅಂಗವಿಕಲĝಾದ Ĝಾರೂ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸęಾರದು;
ಅಂಥವನು ವಿಶೇಷ ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ ದೇವರ ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಹೋಗಕೂಡದು.

22ಅವನುĜಾಜಕರ ಕುಟುಂಬದವĖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ
ರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧ ರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು.

23 ಆದರೆ ಅವನು ತೆರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗęಾರದು; ಅವನು
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗęಾರದು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವನು
ಅಂಗವಿಕಲĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಅವನು ನನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ಥಳಗಳನು್ನ
ಅಶುದ್ಧಗೊಳಿಸęಾರದು. ಯೆಹೋವĖಾದ Ėಾನೇ ಆ ಸ್ಥಳಗಳನು್ನ
ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿದೆ್ದೕನೆ.”

24 ಹೀಗೆ Çೕಶೆಯು ಈ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ
ಪುತ್ರರಿಗೂಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿದನು.

22
1ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ಇಸೆ್ರೕಲರು

ನನಗೆ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವರು. ಅವುಪರಿಶುದ್ಧġಾದವುಗಳು.
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ಅವು ನನ್ನವು, ಆದ್ದರಿಂದ Ĝಾಜಕĝಾದ ನೀವು ಅವುಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳęಾರದು. ನೀವು ಆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಸು್ತಗಳನು್ನ
ಉಪÈೕಗಿಸಿದರೆ, ನನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧ ಹೆಸರಿಗೆ ಅವěಾನġಾಗುವುದು.
Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

3 ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರೆಲ್ಲರಲಿ್ಲ ĜಾವĖಾದರೂ
ಅಪವಿತ್ರĖಾಗಿರುġಾಗ ಅವುಗಳನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಅವನನು್ನ ನನ್ನ
ಸನಿ್ನಧಿ ಸೇವೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು! ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅವುಗಳನು್ನ
ನನಗೆ ಕೊಟಿ್ಟĔಾ್ದರೆ. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

4 “ಆರೋನನ ಸಂತತಿಯವರಲಿ್ಲ Ĝಾವನಿąಾದರೂ
ಕೆಟ್ಟĔಾದ ಚಮರ್ರೋಗġಾಗಲಿ Ĥಾ್ರವġಾಗಲಿ ಇದ್ದರೆ, ಅವನು
ಶುದ್ಧĖಾಗುವವರೆಗೆ ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯġಾದ ಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ
ತಿನ್ನęಾರದು. ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವ ಪ್ರತಿ Ĝಾಜಕನಿಗೂ ಈ ನಿಯಮ
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆ Ĝಾಜಕನು ಹೆಣವನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ,
ವೀಯರ್ಸ್ಖಲನěಾಡಿಕೊಂಡರೆ,

5 Ĝಾವುದೇ ಅಶುದ್ಧġಾದ ಹರಿĔಾಡುವ ಜಂತುಗಳನು್ನ
ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಅಶುದ್ಧĖಾದ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
Ĝಾವುದು ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧಪಡಿಸಿತು ಎಂಬುದು ėಾ್ರಮುಖ್ಯವಲ್ಲ.

6 ಒಬ್ಬನು ಅವುಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೂ
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. ಅವನು ನೈವೇದ್ಯ
ಪĔಾಥರ್ಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನೂ್ನ ತಿನ್ನęಾರದು. ಅವನು ತನ್ನನು್ನ
ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದುಕೊಂಡರೂ ಪವಿತ್ರ ಪĔಾಥರ್ವನು್ನ
ತಿನ್ನęಾರದು.*

7 ಸೂಯರ್ನು ಮುಳುಗಿದ ನಂತರವೇ ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
ಬಳಿಕ ಅವನು ನೈವೇದ್ಯ ಪĔಾಥರ್ವನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು. Ĝಾಕೆಂದರೆ
ಆ ಪĔಾಥರ್ವುಅವನ ėಾğಾಗುತ್ತದೆ.
* 22:6: ಪವಿತ್ರ … ತಿನ್ನęಾರದು ಅಥġಾ “ಅವನು ತನ್ನನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದುಕೊಂಡ
ನಂತರ ಪವಿತ್ರ ಆĥಾರವನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು.”
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8 “Ĝಾಜಕನು ಸತ್ತ ėಾ್ರಣಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಕೂ್ರರ ėಾ್ರಣಿಗಳಿಂದ
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ėಾ್ರಣಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ತಿನ್ನęಾರದು. ಅವನು ಅದನು್ನ ತಿಂದರೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

9 “Ĝಾಜಕರು ನನ್ನ ಅಗತ್ಯತೆಗಳನು್ನ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಪೂರೈಸಿದರೆ
ಅಪĝಾಧಕೆ್ಕ ಒಳąಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಪವಿತ್ರġಾದವುಗಳನು್ನ
ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದರೆ Ĥಾಯುವರು. ಯೆಹೋವĖಾದ Ėಾನೇ
ಅವರನು್ನ ಪರಿಶುದ್ಧರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ ಮತು್ತ ಈ ವಿಶೇಷ ಸೇವೆąಾಗಿ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿದೆ್ದೕನೆ.

10 Ĝಾಜಕರ ಕುಟುಂಬದ ಜನರು ěಾತ್ರವೇ ನೈವೇದ್ಯ
ಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು. Ĝಾಜಕನೊಂದಿಗೆ
ಇಳಿದುಕೊಂಡವĖಾಗಲಿ ಕೂಲಿĜಾĠಾಗಲಿ ನೈವೇದ್ಯ ಪĔಾಥರ್ಗಳಲಿ್ಲ
Ĝಾವುದನೂ್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.

11 ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಹಣದಿಂದ ಒಬ್ಬನನು್ನ
ಗುğಾಮನĖಾ್ನಗಿ ಕೊಂಡುಕೊಂಡರೆ, ಆ ಗುğಾಮನು ನೈವೇದ್ಯ
ಪĔಾಥರ್ಗಳಲಿ್ಲ ಕೆಲವನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು. Ĝಾಜಕನ ಮನೆಯಲಿ್ಲ
ಹುಟಿ್ಟದ ಗುğಾಮರು ಸಹ Ĝಾಜಕನ ಆĥಾರದಲಿ್ಲ ಕೆಲವನು್ನ
ತಿನ್ನಬಹುದು.

12Ĝಾಜಕನ ಮಗಳು Ĝಾಜಕನಲ್ಲದವನನು್ನ ಮದುವೆĜಾದರೆ
ಅವಳು ನೈವೇದ್ಯ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನೂ್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.

13 Ĝಾಜಕನ ಮಗಳು ವಿಧವೆĜಾಗಿದ್ದರೆ ಅಥġಾ ಗಂಡ
ಬಿಟ್ಟವĠಾಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲದೆ ಅವಳಿಗೆ ಆĕಾರ ನೀಡುವಂಥ ಮಕ್ಕಳೂ
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ ಅವಳು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ
ಹೋದರೆ, ಆಗ ಅವಳು ತಂದೆಯ ಆĥಾರದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿನ್ನಬಹುದು.
ಆದರೆ Ĝಾಜಕನ ಕುಟುಂಬದವರು ěಾತ್ರವೇ ಈ ಆĥಾರವನು್ನ
ತಿನ್ನಬಹುದು.

14 “ಒಬ್ಬನು ತಿಳಿಯದೆ ನೈವೇದ್ಯ ಪĔಾಥರ್ವನು್ನ ತಿಂದರೆ ಅವನು
ಆ ಪĔಾಥರ್ವನೂ್ನ ಪĔಾಥರ್ದ ಬೆಲೆಯ ಐದನೆಯ ಒಂದಂಶವನೂ್ನ
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ಅದಕೆ್ಕ ಸೇರಿಸಿĜಾಜಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು.
15 “ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಡುವ ăಾಣಿಕೆಗಳು

ಪರಿಶುದ್ಧġಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ Ĝಾಜಕರು ಆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಸು್ತಗಳನು್ನ
ಅಶುದ್ಧěಾಡęಾರದು.

16 Ĝಾಜಕರು ಅವುಗಳನು್ನ ಪರಿಶುದ್ಧġಾದವುಗಳೆಂದು
ಪರಿಗಣಿಸದೆ ನೈವೇದ್ಯ ಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ ತಿಂದರೆ ėಾಪಕೆ್ಕ
ಒಳąಾಗುವರು. ಯೆಹೋವĖಾದ Ėಾನೇ ಅವುಗಳನು್ನ
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದೆ್ದೕನೆ.”

17ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೀಗೆಂದನು:
18 “ಆರೋನನಿಗೆ, ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ

ಹೇಳು: ಒಂದುವೇಳೆ ಇಸೆ್ರೕಲĖಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಪರದೇಶಸ್ಥĖಾಗಲಿ
ಹರಕೆĜಾಗಿ ಅಥġಾ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ
ěಾಡುġಾಗ,

19-20 ಅದು ಸಿ್ವೕಕೃತġಾಗುವಂತೆ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ
ಹೋರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಟಗರĖಾ್ನಗಲಿ ಹೋತವĖಾ್ನಗಲಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಅಂಗದೋಷವುಳ್ಳ Ĝಾವುದನೂ್ನ ನೀವು ಸಮಪಿರ್ಸęಾರದು.
ಅಂಗದೋಷವುಳ್ಳವುಗಳನು್ನ Ėಾನು ಸಿ್ವೕಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.

21 “ಒಬ್ಬನು ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞವನು್ನ ಹರಕೆĜಾಗಿ ಅಥġಾ
ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸುġಾಗ ಹೋರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಟಗರĖಾ್ನಗಲಿ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು; ಅದು ಅಂಗದೋಷವಿಲ್ಲĔಾ್ದಗಿರಬೇಕು;
ಆರೋಗ ್ಯವುಳ್ಳĔಾ್ದಗಿರಬೇಕು. ಆಗ ಅದು ಸಿ್ವೕಕೃತġಾಗುವುದು.

22 ಕುರುďಾದದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ ಮೂಳೆ ಮುರಿದುಕೊಂಡದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ
ಕುಂಟಾದದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ ಕೆಟ್ಟĔಾದ
ಚಮರ್ರೋಗವುಳ್ಳದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸęಾರದು. ಯೆಹೋವನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ
ಅĖಾರೋಗ ್ಯġಾದ ėಾ್ರಣಿಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸęಾರದು.



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 22:23 xci Ĝಾಜಕăಾಂಡ 22:30

23 “ăಾಲು ಉದ್ದġಾಗಿರುವ ಅಥġಾ Çಂďಾಗಿರುವ
ಹೋರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಕುರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಒಬ್ಬನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಕೊಡಲು ಬಯಸಿದರೆ,ಆಗಅದು ಸಿ್ವೕಕೃತġಾಗುವುದು.
ಆದರೆ, ಅವನು ěಾಡಿದ ವಿಶೇಷ ಹರಕೆĜಾಗಿ ಅದು
ಸಿ್ವೕಕೃತġಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಸ್ವಇಚೆ್ಛಯಿಂದ ಅಪಿರ್ಸಿದ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ
ಸಿ್ವೕಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದು.

24 “ąಾಯಗೊಂಡ, ಜಜಿ್ಜದ ಅಥġಾ ಒಡೆದ ಬೀಜವುಳ್ಳ ಪಶುವನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸęಾರದು. ಇದನು್ನ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ Ėಾಡಿನಲಿ್ಲ
ěಾಡęಾರದು.

25 “ಪರದೇಶಸ್ಥರಿಂದ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಬಲಿಪಶುಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳęಾರದು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಆ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಒಂದುವೇಳೆ
ಪೆಟಾ್ಟಗಿರಬಹುದು. ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ಏĖಾದರೂ ದೋಷವಿರಬಹುದು.
ಅವುಗಳು ಸಮಪರ್ಕġಾಗುವುದಿಲ್ಲ.”

26ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
27 “ಕರುġಾಗಲಿ ಕುರಿಮರಿĜಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಆďಾಗಲಿ ಹುಟಿ್ಟದ

ಬಳಿಕ ತನ್ನ ĒಾಯಿÈಂದಿಗೆ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇರಲೇಬೇಕು.
ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ಅದರ ನಂತರ, ಆ ಪಶುವು
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಕೆ್ಕÈೕಗ್ಯġಾಗಿರುತ್ತದೆ.

28 ಆದರೆ ನೀವು ಆ ಪಶುವನೂ್ನ ಅದರ Ēಾಯಿಯನೂ್ನ ಒಂದೇ
ದಿನದಲಿ್ಲ ವಧಿಸęಾರದು. ಇದೇ ನಿಯಮ ದನಗಳಿಗೂ ಕುರಿಗಳಿಗೂ
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ.

29 “ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞĒಾ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಲು
ಬಯಸಿದರೆ, ಆ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಮೆಚಿ್ಚಕೆĜಾದ
ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

30ನೀವು ಇಡೀ ಪಶುವನು್ನ ಅದೇ ದಿನದಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಮರುದಿನ
ಮುಂಜಾನೆಯವರೆಗೆ ěಾಂಸದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನೂ್ನ ಉಳಿಸęಾರದು.
Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!
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31 “ನನ್ನ ಆīಗಳನು್ನ Įಾಪಕ ěಾಡಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಗೆ
ವಿಧೇಯĝಾಗಿರಿ. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

32 ನನ್ನ ಪವಿತ್ರ Ėಾಮವನು್ನ ąೌರವಿಸಬೇಕು. Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ಬಹಳ ವಿಶೇಷġಾದವĖಾಗಿರಬೇಕು. ಯೆಹೋವĖಾದ Ėಾನು
ನಿಮ್ಮನು್ನ ನನ್ನ ವಿಶೇಷ ಜನರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ.

33 ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವುದăಾ್ಕಗಿ Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!”

23
ವಿಶೇಷ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳು

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು: ಯೆಹೋವನಿಂದ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ

ಹಬ್ಬದದಿನಗಳಲಿ್ಲ ಪವಿತ್ರಸಭೆ ಕೂಡಬೇಕೆಂಬುĔಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.
ಇವು ನನ್ನ ವಿಶೇಷ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳು.

ಸಬ್ಬತು್ತ
3 “ಆರು ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ನೀವು ಕೆಲಸěಾಡಿರಿ. ಆದರೆ ಏಳನೆಯ

ದಿನವು ವಿಶೇಷġಾದ ವಿĢಾ್ರಂತಿ ದಿನġಾದ ಸಬ್ಬĒಾ್ತಗಿದೆ. ಆ
ದಿನದಲಿ್ಲ ಪವಿತ್ರಸಭೆ ಕೂಡಬೇಕು. ನೀವು Ĝಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ
ěಾಡęಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ಮನೆಗಳಲಿ್ಲ ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಮೀಸğಾದ ಸಬ್ಬĒಾ್ತಗಿದೆ.

ಪಸ್ಕಹಬ್ಬ
4 “ಇವುಗಳು ಯೆಹೋವನಿಂದ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳು.

ಆ ăಾಲಗಳಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಕೂಟಗಳು ನಡೆಸಲ್ಪಡಬೇಕು.
ನೇಮಕġಾದ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ಇವುಗಳನು್ನ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.

5ಯೆಹೋವನ ಪಸ್ಕಹಬ್ಬವು Çದಲನೆ ತಿಂಗಳ ಹದಿĖಾಲ್ಕನೆಯ
ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲ ಅಂದರೆ ಸೂಯರ್ಸ್ತěಾನġಾದ ಸಮಯದಲಿ್ಲ
ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
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ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯ ಹಬ್ಬ
6 “ಅದೇ ತಿಂಗಳ ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ

ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯ ಹಬ್ಬವಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ
ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ತಿನು್ನವಿರಿ.

7 ಈ ಹಬ್ಬದ ದಿನದ Çದಲನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ವಿಶೇಷ
ಸಭೆĜಾಗಿ ಸೇರಬೇಕು. ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ
ěಾಡęಾರದು.

8 ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮವನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಇನೊ್ನಂದು ęಾರಿ ವಿಶೇಷ
ಸಭೆĜಾಗಿ ಸೇರಬೇಕು. ನೀವು ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ
ěಾಡęಾರದು.”

ಪ್ರಥಮ ಬೆಳೆಗಳ ಹಬ್ಬ
9ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
10 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವ ದೇಶದಲಿ್ಲ

ನೀವು ನೆಲೆಸಿದ ನಂತರ ಅಲಿ್ಲ ಬೆಳೆಯನು್ನ ಕೊಯು್ಯವಿರಿ. ಆ
ಸಮಯದಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಬೆಳೆಯ ಪ್ರಥಮ ಸಿವುಡನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ
ತರಬೇಕು.

11 Ĝಾಜಕನು ಸಿವುಡನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ನಿġಾಳಿಸುವನು. ಆಗ ನೀವು ಸಿ್ವೕಕೃತĝಾಗಲು Èೕಗ್ಯĝಾಗುವಿರಿ.
ಸಬ್ಬĒಾ್ತದ ನಂತರ Ĝಾಜಕನು ಸಿವುಡನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ನಿġಾಳಿಸುವನು.

12 “ನೀವು ಸಿವುಡನು್ನ ನಿġಾಳಿಸುವ ದಿನದಲಿ್ಲ ಒಂದು
ವಷರ್ದ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಆ
ಕುರಿಮರಿಯಲಿ್ಲ Ĝಾವ ದೋಷವೂ ಇರęಾರದು. ಅದು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ತġಾಗುವುದăಾ್ಕಗಿ
ನೇಮಿತġಾಗಿರುವುದು.
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13ನೀವುಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದಹದಿĖಾರು ಬಟ್ಟಲು* ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ
ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆąಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ನೀವು ăಾಲುĚಾಗ†
Ĕಾ್ರĭಾರಸವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಆ ಯಜ್ಞದ ಸುġಾಸನೆಯು
ಯೆಹೋವನಿಗೆಮೆಚಿ್ಚಕೆĜಾಗಿರುತ್ತದೆ.

14 ನೀವು Ĝಾವ ಹೊಸ ĕಾನ್ಯವĖಾ್ನಗಲಿ ಹಣ್ಣĖಾ್ನಗಲಿ
ಹೊಸ ĕಾನ್ಯದಿಂದ ěಾಡಿದ ರೊಟಿ್ಟಯĖಾ್ನಗಲಿ ದೇವರಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸುವ Çದಲು ತಿನ್ನęಾರದು. ಈ ನಿಯಮವು ನಿಮ್ಮ
ಎğಾ್ಲ ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ನಿġಾಸ Ĥಾ್ಥನಗಳಲಿ್ಲಯೂ
Ģಾಶ್ವತġಾಗಿದೆ.

ಪಂಚಾಶತ್ತಮ ಹಬ್ಬ
15 “ಆ Ěಾನುġಾರ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ Çದಲುಗೊಂಡು ಅಂದರೆ

ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಸಿವುಡನು್ನ ತಂದ ದಿನದಿಂದ
ಹಿಡಿದು ಏಳು ġಾರಗಳನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿರಿ.

16ಏಳುġಾರಗಳುಮುಗಿದ Ěಾನುġಾರ ಅಂದರೆ ಐವತು್ತ ದಿನಗಳ
ನಂತರ ನೀವುಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೊಸಬೆಳೆಯನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವಿರಿ.

17 ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಂದ ಎರಡು ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ತನಿ್ನರಿ.
ಆ ರೊಟಿ್ಟಗಳು ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಲ್ಪಡುವುದăಾ್ಕಗಿದೆಯಷೆ್ಟ.
ಹುಳಿಯನು್ನ ಉಪÈೕಗಿಸಿ ಹದಿĖಾರು ಬಟ್ಟಲು‡ ಗೋಧಿಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ
ಎರಡು ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ěಾಡಿರಿ. ಅದು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ ಬೆಳೆಯಿಂದ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿರುವುದು.

18 “ಜನರು ಸಮಪಿರ್ಸುವ ರೊಟಿ್ಟ, ĕಾನ್ಯ ಮತು್ತ
Ĕಾ್ರĭಾರಸಗÊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಹೋರಿ, ಎರಡು ಟಗರುಮತು್ತ ಒಂದು
ವಷರ್ದ ಏಳು ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸğಾಗುವುದು. ಆ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ
Ĝಾವ ದೋಷವು ಇರęಾರದು. ಅವುಗಳು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
* 23:13: ಹದಿĖಾರು ಬಟ್ಟಲು ಅಕ್ಷರಶಃ, “2/10 ಏಫಾ.” † 23:13: ăಾಲುĚಾಗ
ಅಕ್ಷರಶಃ, “1/4 ಹಿನ್.” ‡ 23:17: ಹದಿĖಾರು ಬಟ್ಟಲುಅಕ್ಷರಶಃ, “2/10 ಏಫಾ.”
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ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕ ಅಪಿರ್ತġಾಗಲಿರುವ ಸಮಪರ್ಣೆಗĠಾಗಿವೆ. ಅದರ
ಸುġಾಸನೆಯುಯೆಹೋವನಿಗೆಮೆಚಿ್ಚಕೆĜಾಗಿದೆ.

19 ನೀವು ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿ ಒಂದು
ಹೋತವನೂ್ನ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾಗಿ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಎರಡು
ಮರಿಟಗರುಗಳನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

20 “Ĝಾಜಕನು ಅವುಗಳನು್ನ ಪ್ರಥಮ ಬೆಳೆಯಿಂದ ěಾಡಿದ
ರೊಟಿ್ಟÈಂದಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ಎರಡು ಕುರಿಮರಿಗÊಂದಿಗೆ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿġಾಳಿಸುವನು. ಅವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪವಿತ್ರġಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವುĜಾಜಕರಿಗೆ ಸಲು್ಲತ್ತವೆ.

21 ಅದೇ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಪವಿತ್ರಸಭೆĜಾಗಿ ಕೂಡಬೇಕು. ನೀವು
Ĝಾವ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡęಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ಮನೆಗಳಲಿ್ಲ ಈ
ನಿಯಮವುĢಾಶ್ವತġಾಗಿರುವುದು.

22 “ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಪೈರುಗಳನು್ನ ಕೊಯು್ಯġಾಗ ಹೊಲದ
ಮೂಲೆಗಳವರೆಗೆ ಇರುವುದನೆ್ನğಾ್ಲ ಕೊಯ್ಯಬೇಡಿರಿ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ
ಬೀಳುವ ĕಾನ್ಯಗಳನು್ನ ಹಕ್ಕğಾಯęಾರದು. ಬಡವರಿąಾಗಿಯೂ
ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಯಣěಾಡುವ ಪರದೇಶಸ್ಥರಿąಾಗಿಯೂ
ಅವುಗಳನು್ನ ಬಿಡಿರಿ. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!”
ತುತೂ್ತರಿಗಳ ಹಬ್ಬ

23ಯೆಹೋವನು ತಿರುಗಿÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
24 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ Çದಲಿನ

ದಿನವು ನಿಮಗೆ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ವಿಶೇಷ ದಿನġಾಗಿರಬೇಕು. ಆಗ
ನೀವು ಪವಿತ್ರಸಭೆĜಾಗಿ ಸೇರಬೇಕು. Įಾಪಕěಾಡುವ ವಿಶೇಷ
ಸಮಯăಾ್ಕಗಿ ನೀವು ತುತೂ್ತರಿಯನು್ನಊದಿಸಬೇಕು.

25 ನೀವು Ĝಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು. ನೀವು ಅಗಿ್ನಯ
ಮೂಲಕಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಸಲಿ್ಲಸುವಿರಿ.”
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನ

26ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 23:27 xcvi Ĝಾಜಕăಾಂಡ 23:35

27 “ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನವು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ದಿನġಾಗಿರುವುದು. ಆಗ ಪವಿತ್ರ ಸಭೆĜಾಗಿ ಸೇರಬೇಕು. ನೀವು
ಆĥಾರವನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು. ನೀವುಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕಯೆಹೋವನಿಗೆ
ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಸಲಿ್ಲಸಬೇಕು.

28 ನೀವು ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು.
Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನġಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ
Ĝಾಜಕರು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಚಾರವಿಧಿಗಳ ಪ್ರăಾರ
ನಿಮąಾಗಿ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವರು.

29 “ಈ ದಿನದಲಿ್ಲ ĜಾವĖಾದರೂ ಉಪġಾಸ ěಾಡದಿದ್ದರೆ
ಅವನನು್ನ ಅವನ ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕಬೇಕು.

30 ಈ ದಿನದಲಿ್ಲ ಕೆಲಸěಾಡುವವನನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ
ಇರದಂತೆ Ėಾಶěಾಡುವೆನು.

31 ನೀವು ಅಂದು Ĝಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು. ನೀವು
ಎಲೆ್ಲೕ ġಾಸġಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಕಟ್ಟಳೆ ನಿಮಗೆ Ģಾಶ್ವತġಾಗಿದೆ.

32 ಅದು ನಿಮąಾಗಿ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ವಿಶೇಷ ದಿನġಾಗಿರುವುದು.
ನೀವು ಆĥಾರವನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.§ ತಿಂಗಳಿನ ಒಂಭತ್ತನೆಯ
ದಿನದ ನಂತರ Ĥಾಯಂăಾಲದಲಿ್ಲ ಈ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ವಿಶೇಷ
ದಿನವನು್ನ ėಾ್ರರಂಭಿಸುವಿರಿ. ಈ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ವಿಶೇಷ ದಿನವು
ಆ Ĥಾಯಂăಾಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮರುದಿನ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಮುಂದುವರಿಯುವುದು.”
ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳ ಹಬ್ಬ

33ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
34“ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆಹೀಗೆಹೇಳು: ಏಳನೆಯತಿಂಗಳಿನಹದಿನೈದನೆಯ

ದಿನವು ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳ ಹಬ್ಬġಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯೆಹೋವನ ಈ ಹಬ್ಬದ
ăಾಲವು ಏಳುದಿನಗಳವರೆಗೆಮುಂದುವರಿಯುವುದು.

35Çದಲನೆಯದಿನದಲಿ್ಲ ಪವಿತ್ರಸಭೆĜಾಗಿ ಸೇರಬೇಕು. ಅಂದು
ನೀವುĜಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು.
§ 23:32: ನೀವು… ತಿನ್ನęಾರದುಅಕ್ಷರಶಃ, “ನಿಮ್ಮನು್ನ ದೀನರĖಾ್ನಗಿěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.”
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36 ನೀವು ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಯಜ್ಞವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಇನೊ್ನಂದು ęಾರಿ
ಸಭೆĜಾಗಿ ಸೇರಬೇಕು. ನೀವು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇದು ಪವಿತ್ರಸಭೆĜಾಗಿರುವುದು. ಅಂದು ನೀವು
Ĝಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು.

37 “ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳು ಇವುಗಳೇ.
ಈ ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ನೀವು ಪವಿತ್ರಸಭೆĜಾಗಿ ಸೇರಬೇಕು.
ನೀವು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗುವ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ, ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆ, ಯಜ್ಞಗಳು ಮತು್ತ
ėಾನದ್ರವ್ಯಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ನೀವುಆăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ಸರಿĜಾದ
ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

38 ಯೆಹೋವನನು್ನ Įಾಪಕěಾಡುವ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನಗಳ Âತೆಗೆ
ನೀವು ಆ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ನೀವು ಆ
ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ನಿಮ್ಮ ಇತರ ăಾಣಿಕೆಗಳ Âತೆಗೆ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ನೀವು ěಾಡಿದ ಹರಕೆಗಳನು್ನ ನೆರವೇರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸುವ ăಾಣಿಕೆಗಳ Âತೆಗೆ ಅವುಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸುವ Ĝಾವುದೇ ವಿಶೇಷ
ಸಮಪರ್ಣೆಗÊಂದಿಗೆ ಅವುಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

39 “ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ನಿಮ್ಮ
ದೇಶದಲಿ್ಲ ಪೈರುಗಳನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ನಂತರ, ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ನೀವುಯೆಹೋವನಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ನೀವುÇದಲನೆಯ
ಮತು್ತ ಎಂಟನೆಯದಿನದಲಿ್ಲ ವಿಶ್ರಮಿಸಬೇಕು.

40 ಪ್ರಥಮ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಮರಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮ ಹಣ್ಣನೂ್ನ
ಖಜೂರ್ರಮರದ ಗರಿಗಳನೂ್ನ ಎಲೆತುಂಬಿದ ಕೊಂಬೆಗಳನೂ್ನ
ವಿಲೋಸಸ್ಯಗಳನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಈ ಹಬ್ಬದ ದಿನವನು್ನ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ಆಚರಿಸಬೇಕು.
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41 ನೀವು ಪ್ರತಿ ವಷರ್ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಈ ಹಬ್ಬದ ದಿನವನು್ನ
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಈ ನಿಯಮ Ģಾಶ್ವತġಾಗಿದೆ. ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲಿ್ಲ
ಈ ಹಬ್ಬದ ದಿನವನು್ನ ನೀವು ಆಚರಿಸಬೇಕು.

42 ನೀವು ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಬೇಕು.
ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವರು.

43 Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕರೆದು ತಂĔಾಗ,
ಈ ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವಂತೆ ěಾಡಿದವನು Ėಾನೇ ಎಂದು
ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರು ತಿಳಿದುಕೊಳು್ಳವರು. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು!”

44 ಆದ್ದರಿಂದ Çೕಶೆಯು ಯೆಹೋವನನು್ನ ಸĖಾ್ಮನಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ
ಸೇರಿಬರುವ ವಿಶೇಷ ಸಭೆಗಳ ಕುರಿತು ಜನರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು.

24
ದೀಪಸ್ತಂಭಮತು್ತ ಪವಿತ್ರ ರೊಟಿ್ಟ

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಎಣೆ್ಣ ಮರದ ăಾಯಿಗಳನು್ನ ಕುಟಿ್ಟ ತೆಗೆದ ಶುದ್ಧġಾದ

ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಆĮಾಪಿಸು.
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲರುವ ದೀಪಗಳನು್ನ ಉರಿಸಲು ಆ ಎಣೆ್ಣ
ಬೇăಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ದೀಪಗಳು ಆರಿಹೋಗದೆ ಉರಿಯುತ್ತಲೇ
ಇರಬೇಕು.

3 ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
Ĥಾಯಂăಾಲದಿಂದ ಉದಯದವರೆಗೆ ದೀಪಗಳು
ಉರಿಯುತಿ್ತರುವಂತೆ ಆರೋನನು ಅವುಗಳನು್ನ ಸರಿಪಡಿಸುವನು.
ಇದು ತೆರೆಯ ಹೊರಗೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯ ಮುಂದೆ
ಇರುವುದು. ಈನಿಯಮĢಾಶ್ವತġಾದದು್ದ.

4 ಶುದ್ಧಚಿನ್ನದಿಂದ ěಾಡಿದ ದೀಪಸ್ತಂಭದಲಿ್ಲ ದೀಪಗಳು
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ Ĝಾġಾಗಲೂ ಉರಿಯುತಿ್ತರುವಂತೆ
ಆರೋನನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
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5 “ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹನೆ್ನರಡು ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ
ěಾಡಬೇಕು. ಪ್ರತಿ ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ ěಾಡಲು ಆರು ಸೇರು ಹಿಟ್ಟನು್ನ
ಉಪÈೕಗಿಸಬೇಕು.

6 ವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವ ಚಿನ್ನದ ಮೇಜಿನ
ಮೇಲೆ ಎರಡು Ĥಾğಾಗಿ ಇಡಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು Ĥಾಲಿನಲಿ್ಲ ಆĝಾರು
ರೊಟಿ್ಟಗಳಿರುವವು.

7 ಪ್ರತಿ Ĥಾಲಿನಲಿ್ಲ ಶುದ್ಧġಾದ ಧೂಪದ್ರವ್ಯವನಿ್ನಡಬೇಕು. ಇದು
ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ತġಾದ ಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ
ಯೆಹೋವನ Įಾಪಕಕೆ್ಕ ತರುವುದು.

8 ರತಿ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದಲಿ್ಲ ಆರೋನನು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ ಕ್ರಮġಾಗಿĜಾġಾಗಲೂಇಡಬೇಕು. ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ
ěಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯು Ģಾಶ್ವತġಾದದು್ದ.

9ಆ ರೊಟಿ್ಟಯು ಆರೋನನಿಗೆಮತು್ತ ಅವನಪುತ್ರರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ ್ಕದು್ದ.
ಅವರು ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ತಿನು್ನವರು. Ĝಾಕೆಂದರೆ
ಅದು ಮĥಾ ಪವಿತ್ರġಾದದು್ದ. ಅದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಅಪಿರ್ಸಿದ
ಯಜ್ಞಗಳಲಿ್ಲ ಒಂĔಾಗಿದೆ. ಆ ರೊಟಿ್ಟಯು Ģಾಶ್ವತġಾಗಿ ಆರೋನನಿಗೆ
ಸಲ್ಲತಕ ್ಕದು್ದ.”

ದೇವರನು್ನ ಶಪಿಸಿದಮನುಷ ್ಯನು
10 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಅವನ

ತಂದೆ ಈಜಿಪಿ್ಟನವನು. ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲದ್ದ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮಧ್ಯದಿಂದ
ಅವನು ಹೊರಬಂದನು. ಅವನು ಒಬ್ಬ ಇಸೆ್ರೕಲನೊಡನೆ
ಜಗಳġಾಡತೊಡಗಿದನು.

11 ಅವನು ದೂಷಿಸಲು ėಾ್ರರಂಭಿಸಿ ಯೆಹೋವನ Ėಾಮದ ಬಗೆ್ಗ
ಕೆಟ್ಟěಾತುಗಳನು್ನ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜನರು ಅವನನು್ನ
Çೕಶೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹಿಡಿದು ತಂದರು. (ಆ ಮನುಷ ್ಯನ Ēಾಯಿಯ
ಹೆಸರು ಶೆಲೋಮೀತ್. ಅವಳು Ĕಾನ್ ಕುಲದವĖಾದ ದಿಬಿ್ರೕಯನ
ಮಗಳು.)
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12 ಜನರು ಅವನನು್ನ ಸೆರೆಹಿಡಿದು, ಯೆಹೋವನ ಸ್ಪಷ್ಟġಾದ
ಆīąಾಗಿ ăಾದುಕೊಂಡಿದ್ದರು.

13ಆಗಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
14 “ದೂಷಣೆ ěಾಡಿದ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗಿರುವ

ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ತನಿ್ನರಿ. ಬಳಿಕ ಅವನ ದೂಷಣೆ ěಾತುಗಳನು್ನ ಕೇಳಿದ ಎğಾ್ಲ
ಜನರನು್ನ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಕರೆಸಿರಿ. ಆಜನರು ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನು್ನ ಅವನ ತಲೆಯ
ಮೇಲೆ ಇಡುವರು. ಆ ಬಳಿಕ ಎğಾ್ಲ ಜನರು ಅವನಿಗೆ ಕಲೆ್ಲಸೆದು
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು.

15 ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು: ದೇವದೂಷಣೆ
ěಾಡಿದವನಿಗೆ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.

16ĜಾವĖಾದರೂಯೆಹೋವನ Ėಾಮದ ವಿರುದ್ಧ ěಾĒಾಡಿದರೆ,
ಅವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅವನಿಗೆ ಕಲೆ್ಲಸೆದು
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಯೆಹೋವನĖಾಮವನು್ನ ನಿಂದಿಸುವಪರದೇಶಸ್ಥರಿಗೂ
ಅದೇ ರೀತಿಯ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಯೆಹೋವನ Ėಾಮವನು್ನ
ನಿಂದಿಸುವವನಿಗೆಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.

17 “ಒಬ್ಬನು ಇನೊ್ನಬ್ಬನನು್ನ ಕೊಂದರೆ, ಕೊಂದವನಿಗೆ
ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.

18 ಇನೊ್ನಬ್ಬನಿಗೆ ಸೇರಿದ ಪಶುವನು್ನ ಕೊಲು್ಲವವನು ಅದಕೆ್ಕ
ಪ್ರತಿĜಾಗಿ ಇನೊ್ನಂದು ಪಶುವನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು.

19 “ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ನೆರೆಯವನನು್ನ ಅಂಗವಿಕಲನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿದರೆ,
ಅವನಿಗೂ ಅದೇ ರೀತಿěಾಡಬೇಕು.

20 ಮುರಿದ ಮೂಳೆಗೆ ಬದğಾಗಿ ಅವನ ಮೂಳೆಯನು್ನ
ಮುರಿಯಬೇಕು. ಕಣಿ್ಣಗೆ ಪ್ರತಿĜಾಗಿ ಕಣ್ಣನೂ್ನ ಹಲಿ್ಲಗೆ ಪ್ರತಿĜಾಗಿ
ಹಲ್ಲನೂ್ನ ತೆಗೆಯಬೇಕು.

21 ಒಬ್ಬನು ಪಶುËಂದನು್ನ ಕೊಂದರೆ, ಅವನು ಅದಕೆ್ಕ ಬದğಾಗಿ
ಈಡು ಕೊಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬನು ಇನೊ್ನಬ್ಬನನು್ನ ಕೊಂದರೆ,
ಕೊಂದವನಿಗೆಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.
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22 “ಈ ಕಟ್ಟಳೆ Ėಾ್ಯಯġಾದದು್ದ. ಅದು ನಿಮ್ಮ ಸ್ವದೇಶದವರಿಗೆ
ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಪರದೇಶಸ್ಥರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. Ĝಾಕೆಂದರೆ
Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!”

23 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ ěಾĒಾಡಿದನು.
ಆಗ ಅವರು ದೂಷಣೆ ěಾಡಿದ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ėಾಳೆಯದ
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಕೊಂದರು.
ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ ಅವರು ěಾಡಿದರು.

25
ಭೂಮಿಗೆ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ಸಮಯ

1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಡನೆ ಸೀĖಾಯಿ ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ
ěಾĒಾಡಿದನು. ಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:

2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತಿ್ತರುವ
ದೇಶಕೆ್ಕ ನೀವು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಿರಿ. ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ನೀವು
ಭೂಮಿಗೆ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ಸಮಯವಿರುವುದಕೆ್ಕ ಬಿಡಬೇಕು.
ಇದು ಯೆಹೋವನನು್ನ ಸĖಾ್ಮನಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿರುವ ವಿಶೇಷġಾದ
ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ಸಮಯġಾಗಿರುವುದು.

3ನೀವು ಆರು ವಷರ್ಗಳು ನಿಮ್ಮ ಹೊಲದಲಿ್ಲ ಬೀಜಬಿತು್ತವಿರಿ. ಆರು
ವಷರ್ಗಳು ನಿಮ್ಮ Ĕಾ್ರĩತೋಟಗಳಲಿ್ಲ ಕೆಲಸěಾಡುವಿರಿ. ಅದರ
ಫಲಗಳನು್ನ ಒಟು್ಟಗೂಡಿಸುವಿರಿ.

4 ಆದರೆ ಏಳನೆಯ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ನೀವು ಭೂಮಿಗೆ ವಿĢಾ್ರಂತಿ
ಕೊಡುವಿರಿ. ಇದು ಯೆಹೋವನನು್ನ ಸĖಾ್ಮನಿಸಲು ನೇಮಕġಾದ
ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ವಿಶೇಷ ಸಮಯġಾಗಿರುವುದು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ
ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ ಬೀಜವನು್ನ ಬಿತ್ತęಾರದು, Ĕಾ್ರĩತೋಟದ ಕೆಲಸವನು್ನ
ěಾಡęಾರದು.

5 ಕೊಯಿ್ಲನ ನಂತರ ತನ್ನಷ್ಟಕೆ ್ಕ Ēಾನೇ ಬೆಳೆದ ಪೈರನೂ್ನ
ಕೊಯ್ಯęಾರದು. ನೀವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಟ್ಟ Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಗಳಲಿ್ಲ
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ಬಂದ Ĕಾ್ರĩಯನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸęಾರದು. ಭೂಮಿಗೆ ಒಂದು ವಷರ್ದ
ವಿĢಾ್ರಂತಿಯಿರುವುದು.

6 “ಸಬ್ಬತ್ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಭೂಮಿಯು ĒಾĖಾಗಿ ಫಲಿಸುವ ಬೆಳೆಯಿಂದ
ನಿಮಗೆ Ĥಾಕಷು್ಟ ಆĥಾರವಿರುವುದು. ನಿಮ್ಮ ĔಾಸĔಾಸಿಯರಿಗೂ
Ĥಾಕಷು್ಟ ಆĥಾರವಿರುವುದು. ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿರುವ
ಕೂಲಿĜಾಳುಗಳಿಗೂ ಪರದೇಶಸ್ಥರಿಗೂ Ĥಾಕಷು್ಟ ಆĥಾರವಿರುವುದು.

7 ನಿಮ್ಮ ದನಗಳಿಗೂ ಇತರ ėಾ್ರಣಿಗಳಿಗೂ ತಿನು್ನವುದಕೆ್ಕ Ĥಾಕಷು್ಟ
ಆĥಾರವಿರುವುದು.

ಜೂ್ಯಬಿಲಿ-ಬಿಡುಗಡೆಯವಷರ್
8 “ಅದಲ್ಲದೆ, ಏಳು ವಷರ್ಗಳ ಏಳು ಗುಂಪುಗಳನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಬೇಕು.

ಈ ಏಳು ಗುಂಪುಗಳು ಸೇರಿ ನಲವತೊ್ತಂಭತು್ತ ವಷರ್ಗĠಾಗಿರುವವು.
ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಭೂಮಿಗೆ ಏಳುವಷರ್ಗಳ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯಿರುವುದು.

9 ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ ಐವತ್ತನೆಯ
ವಷರ್ದ ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ದೇಶದಲೆ್ಲğಾ್ಲ
ಕೊಂಬನೂ್ನದಿಸಬೇಕು.

10 ಐವತ್ತನೆಯ ವಷರ್ವನು್ನ ನೀವು ವಿಶೇಷ ವಷರ್ವĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನೀವು
Ĥಾ್ವತಂತ್ರ ್ಯವನು್ನ Àೕಷಿಸಬೇಕು. ಈ ಸಮಯವು ‘ಜೂ್ಯಬಿಲಿ’
ಎಂಬುĔಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ ತನ್ನ
ಸ್ವಂತ Ĥಾ್ವಸ Ăಕೆ ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುವನು; ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ
ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಕುಟುಂಬಕೆ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗುವನು.

11 ಐವತ್ತನೆಯ ವಷರ್ವು ನಿಮಗೆ ವಿಶೇಷġಾದ
ಆಚರಣೆĜಾಗಿರುವುದು. ಬೀಜವನು್ನ ಬಿತ್ತಬೇಡಿರಿ. ತನ್ನಷ್ಟಕೆ ್ಕ
Ēಾನೇ ಬೆಳೆದ ಪೈರುಗಳನು್ನ ಕೊಯ್ಯಬೇಡಿರಿ. ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಟ್ಟ
Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಗಳಿಂದ Ĕಾ್ರĩಯನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಡಿರಿ.
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12 ಆ ವಷರ್ ಜೂ್ಯಬಿಲಿĜಾಗಿದೆ. ಅದು ನಿಮಗೆ ಪವಿತ್ರ
ಸಮಯġಾಗಿರುವುದು. ಹೊಲದಿಂದ ದೊರಕುವ ಪೈರುಗಳು ನಿಮಗೆ
ಆĥಾರġಾಗಿರುವುದು.

13 ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ Ĥಾ್ವಸ Ăಕೆ ್ಕ
ಹೋಗುವನು.

14“ಭೂಮಿಯನು್ನ ನೆರೆಯವನಿಗೆěಾರುġಾಗಅಥġಾಅವನಿಂದ
ಭೂಮಿಯನು್ನ ಕೊಂಡುಕೊಳು್ಳġಾಗÇೕಸěಾಡಬೇಡಿ.

15 ನಿಮ್ಮ ನೆರೆಯವನ ಭೂಮಿಯನು್ನ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು
ನೀವು ಬಯಸುವುĔಾದರೆ, ಆಗ ಕಳೆದ ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ದಿಂದ
ಈಗ ಎಷು್ಟ ವಷರ್ġಾಯಿತೆಂದು ಲೆಕಿ್ಕಸಿ ಸರಿĜಾದ ಬೆಲೆಯನು್ನ
ನಿಣರ್ಯಿಸಿರಿ. ನೀವು ಭೂಮಿಯನು್ನ ěಾರುವುĔಾದರೆ, ಪೈರುಗಳನು್ನ
ಕೊಯು್ಯವುದಕಿ್ಕರುವ ವಷರ್ಗಳನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿ ಸರಿĜಾದ ಬೆಲೆಯನು್ನ
ನಿಣರ್ಯಿಸಿರಿ.

16 ಇನೂ್ನ ಅನೇಕ ವಷರ್ಗಳು ಇದ್ದರೆ, ಬೆಲೆ ಹೆಚಾ್ಚಗಿರುವುದು.
ವಷರ್ಗಳು ಕಡಿಮೆĜಾಗಿದ್ದರೆ, ಬೆಲೆ ಕಡಿಮೆĜಾಗಿರುವುದು.
Ĝಾಕೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ನೆರೆಯವನು ನಿಜġಾಗಿ ಕೇವಲ ಕೆಲವೇ
ಪೈರುಗಳನು್ನ ನಿಮಗೆ ěಾರುತಿ್ತĔಾ್ದನೆ. ಮುಂದಿನಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ
ಭೂಮಿಯು ತಿರುಗಿ ಅವನ ಕುಟುಂಬಕೆ್ಕ ಸೇರುವುದು.

17 ನೀವು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು Çೕಸ ěಾಡęಾರದು. ನೀವು
ದೇವರಿಗೆ ಭಯಪಡಬೇಕು! Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!

18 “ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ನಿಯಮಗಳನು್ನ
Įಾಪಕěಾಡಿಕೊಳಿ್ಳರಿ. ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಿರಿ. ಆಗ ನೀವು
ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಸುರĩತġಾಗಿ ġಾಸಿಸುವಿರಿ.

19ಮತು್ತ ಭೂಮಿಯು ಒಳೆ್ಳಯ ಪೈರುಗಳನು್ನ ಕೊಡುವುದು. ಆಗ
ನಿಮಗೆ ಬೇăಾದಷು್ಟ ಆĥಾರವಿರುವುದು ಮತು್ತ ನೀವು ದೇಶದಲಿ್ಲ
ಸುರĩತġಾಗಿ ಜೀವಿಸುವಿರಿ.

20 “ಒಂದುವೇಳೆ ನೀವು, ‘Ėಾವು ಬೀಜಗಳನು್ನ ಬಿತ್ತದಿದ್ದರೆ ಅಥġಾ
ಪೈರುಗಳನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಏಳನೆಯ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ನಮಗೆ ತಿನ್ನಲು
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ಏನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ’ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
21 ಚಿಂತೆ ěಾಡಬೇಡಿರಿ! ಆರನೆಯ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ನನ್ನ

ಆಶೀġಾರ್ದವು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿರುವುದು. ಆ ವಷರ್ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
ಬೆಳೆದ ಪೈರುಗಳುಮೂರು ವಷರ್ಗಳವರೆಗೆ ಬೆಳೆಯುತಿ್ತರುವುದು.

22 ನೀವು ಎಂಟನೆಯ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಬೀಜ ಬಿತಿ್ತĔಾಗ, ನೀವು ಇನೂ್ನ
ಹಳೆಯ ಬೆಳೆಯನು್ನ ತಿನು್ನತಿ್ತರುವಿರಿ. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ವಷರ್ದವರೆಗೆ
ಅಂದರೆ ಎಂಟನೆಯವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಬೀಜ ಫಸಲು ಕೊಡುವವರೆಗೆ ನೀವು
ಹಳೆಯಬೆಳೆಯನು್ನ ತಿನು್ನವಿರಿ.

ಆಸಿ್ತಯ ನಿಯಮಗಳು
23“ಭೂಮಿಯುನನಗೆಸೇರಿದು್ದ. ಆದ್ದರಿಂದನೀವುನಿಜġಾಗಿಯೂ

ಅದನು್ನ Ģಾಶ್ವತġಾಗಿ ěಾರುವುದăಾ್ಕಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಕೇವಲ ನನ್ನ
ಆಶ್ರಯದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುತಿ್ತರುವ ಪರದೇಶಸ್ಥರೂ ಪ್ರġಾಸಿಗಳೂಆಗಿದಿ್ದೕರಿ.

24ಜನರು ತಮ್ಮ ಭೂಮಿಯನು್ನěಾರಿದರೆಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವ
ಹಕು ್ಕ ಅವರ ಕುಟುಂಬಕಿ್ಕದೆ.

25 ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಆಸಿ್ತಯನು್ನ ěಾರುವಷು್ಟ
ಬಡವĖಾದರೆ ಅವನ ಹತಿ್ತರದ ಸಂಬಂಧಿಯು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಯ
ಆಸಿ್ತಯನು್ನ ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

26 ತನ್ನ ಭೂಮಿಯನು್ನ ಮರಳಿ ಪಡೆಯಲು ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಹತಿ್ತರದ
ಸಂಬಂಧಿ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಭೂಮಿಯನು್ನ ತನąಾಗಿ
ಮರಳಿ ಪಡೆಯುಲು ಅವನು Ĥಾಕಷು್ಟ ಹಣವನು್ನ ಪಡೆಯಬಹುದು.

27 ಆಗ ಅವನು ಭೂಮಿಯನು್ನ ěಾರಿ ಎಷು್ಟ ವಷರ್ġಾಯಿತೆಂದು
ಲೆಕ್ಕěಾಡಬೇಕು. ಅವನುಆಸಂಖೆ್ಯಯನು್ನಉಪÈೕಗಿಸಿಭೂಮಿಗೆ
ಕೊಡತಕ್ಕ ಹಣವನು್ನ ನಿಧರ್ರಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವನು ಭೂಮಿಯನು್ನ
ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಗ ಭೂಮಿಯು ಮತೆ್ತ ಅವನ
ಸ್ವĒಾ್ತಗುವುದು.

28 ಆದರೆ ಭೂಮಿಯನು್ನ ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಬೇăಾದಷು್ಟ
ಹಣ ಅವನಿಗೆ ದೊರಕದಿದ್ದರೆ, ಅವನು ಆ ಭೂಮಿಯನು್ನ Ĝಾರಿಗೆ
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ěಾರಿĔಾ್ದನೋ ಅವನ ವಶದಲಿ್ಲ ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ದವರೆಗೆ ಇಡಬೇಕು.
ಬಳಿಕ ಆ ವಿಶೇಷ ಬಿಡುಗಡೆಯ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಭೂಮಿಯು Çದಲಿನ
ಯಜěಾನನ ಕುಟುಂಬಕೆ್ಕ ಮರಳಿ ಹೋಗುವುದು. ಹೀąಾಗಿ
ಆಸಿ್ತಯು ತಿರುಗಿ ಅದರ ಸರಿĜಾದ ಕುಟುಂಬಕೆ್ಕ ಸೇರುವುದು.

29 “ĜಾವĖಾದರೂ ėೌಳಿಗೋಡೆಯುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲರುವ
ಮನೆಯನು್ನ ěಾರಿದರೆ, ಅದನು್ನ ěಾರಿದ ದಿನ Çದಲುಗೊಂಡು
ಒಂದು ವಷರ್ ಪೂಣರ್ಗೊಳು್ಳವವರೆಗೆ ಹಿಂದಕೆ್ಕ ಪಡೆಯುವ ಹಕು ್ಕ
ಅವನಿಗೆ ಇನೂ್ನ ಇರುತ್ತದೆ. ಮನೆಯನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವ (ಮರಳಿ
ಪಡೆಯುವ) ಹಕು ್ಕ ಒಂದು ವಷರ್ದವರೆಗೆ ಇರುವುದು.

30 ಆದರೆ ěಾಲಿಕನು ಒಂದು ವಷರ್ ಪೂಣರ್ಗೊಳು್ಳವ Çದಲು
ಮನೆಯನು್ನ ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ಆಗ ėೌಳಿಗೋಡೆಯುಳ್ಳ
ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲರುವ ಮನೆಯು ಅದನು್ನ ಕೊಂಡುಕೊಂಡವನಿಗೂ ಅವನ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ ಸೇರುವುದು. ಮನೆಯು ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ
ಅದರÇದಲಿನಯಜěಾನನಿಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ.

31 ಗೋಡೆಗಳಿಲ್ಲದ ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ಬಯಲಿನ ಹೊಲಗಳಂತೆ
ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸಣ್ಣ ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲ ಕಟಿ್ಟದ ಮನೆಗಳು
ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಅವುಗಳ Çದಲಿನ ಯಜěಾನನಿಗೆ ಮರುಳಿ
ಹೋಗುತ್ತವೆ.

32 “ಆದರೆ ಲೇವಿಯರ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಕುರಿತು ಹೇಳುವುĔಾದರೆ,
ಲೇವಿಯರು ತಮಗೆ ಸೇರಿದ ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲರುವ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನು್ನ
Ĝಾġಾಗ ಬೇăಾದರೂ ಹಿಂದಕೆ್ಕ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.

33 ಒಬ್ಬನು ಲೇವಿಯಿಂದ ಮನೆಯನು್ನ ಕೊಂಡುಕೊಂಡರೆ,
ಲೇವಿಯರ ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲರುವ ಆ ಮನೆಯು ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ಸಮಯದಲಿ್ಲ
ತಿರುಗಿ ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಸೇರುವುದು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಲೇವಿಯರ
ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲರುವ ಮನೆಗಳು ಲೇವಿ ಕುಟುಂಬಕೆ್ಕ ಸೇರಿĔಾ್ದಗಿವೆ.
ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಜನರು ಆ ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಕೊಟಿ್ಟĔಾ್ದರೆ. ಅವು
ಇಸೆ್ರೕಲರಮಧ್ಯದಲಿ್ಲರುವ ಲೇವಿಯರ ಆಸಿ್ತĜಾಗಿವೆ.
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34ಅಲ್ಲದೆಲೇವಿಯರಪಟ್ಟಣಗಳಸುತ್ತಲಿರುವಹೊಲಗಳನು್ನಮತು್ತ
ಹುಲು್ಲąಾವಲುಗಳನು್ನ ěಾರęಾರದು. ಆ ಹೊಲಗಳು ಎಂದೆಂದಿಗೂ
ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಸೇರಿವೆ.
ಗುğಾಮರಯಜěಾನರು ಅನುಸರಿಸತಕ್ಕ ನಿಯಮಗಳು

35 “ಒಂದುವೇಳೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವದೇಶದ ವ್ಯಕಿ್ತÈಬ್ಬನು ಬಹಳ
ಬಡವĖಾಗಿ ಗತಿಹೀನĖಾಗಬಹುದು. ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ
ಪ್ರġಾಸಿಯಂತೆ* ġಾಸಿಸಲು ನೀವು ಅವăಾಶ ಕೊಡಬೇಕು.

36 ಅವನಿಗೆ ನೀವು Ĥಾಲ ಕೊಡುವ ಹಣದ ಮೇಲೆ ಬಡಿ್ಡಯನು್ನ
ಹೊರಿಸęಾರದು. ದೇವರನು್ನ ąೌರವಿಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ದೇಶದವನು†
ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ġಾಸಿಸಲಿ.

37 ನೀವು ಅವನಿಗೆ Ĥಾಲಕೊಡುವ ಹಣದ ಮೇಲೆ
ಬಡಿ್ಡಯನು್ನ ಹೊರಿಸęಾರದು. ನೀವು ಅವನಿಗೆ ěಾರುವ
ಆĥಾರಪĔಾಥರ್ಗಳಿಂದ ğಾಭವನು್ನ ಗಳಿಸಲು ಪ್ರಯತಿ್ನಸęಾರದು.

38 Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನು! Ėಾನು ನಿಮಗೆ
ăಾĖಾನ್ ದೇಶವನು್ನ ಕೊಟು್ಟ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರಲು ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು.

39 “ಒಂದುವೇಳೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವದೇಶಸ್ಥನು ಬಹಳ ಬಡವĖಾಗಿ
ತನ್ನನು್ನ ಗುğಾಮನĖಾ್ನಗಿ ನಿಮಗೆ ěಾರಿಕೊಂಡರೆ ನೀವು ಅವನನು್ನ
ಗುğಾಮನĖಾ್ನಗಿ ದುಡಿಸęಾರದು.

40ಅವನು ಕೂಲಿĜಾಳಿನಂತೆಯೂಜೂ್ಯಬಿಲಿವಷರ್ದವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ
ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಪ್ರġಾಸಿಯಂತೆಯೂ ಇರುವನು.

41ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಬಿಟು್ಟಹೋಗಲು ಅವನಿಗೆ ಹಕಿ್ಕದೆ. ಅವನು ತನ್ನ
ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬಕೆ್ಕಮರಳಿಹೋಗಬಹುದು.
ಅವನು ತನ್ನಪೂವಿರ್ಕರ ಸ್ವತ್ತನು್ನ ಹಿಂದಕೆ್ಕ ಪಡೆಯಬಹುದು.

* 25:35: ವಚನ 35 ಇದನು್ನ ಮತೊ್ತಂದು ರೀತಿಯಲಿ್ಲಯೂ ಅಥರ್ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು:
“ಅವನು ಅನ್ಯĖಾಗಿದ್ದರೂ ĒಾĒಾ್ಕಲಿಕ ನಿġಾಸಿĜಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡಿರಿ.”
† 25:36: ಸಹೋದರನುಅಥġಾ “ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ದೇಶದವನು.”
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42Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವರು ನನ್ನ ಸೇವಕĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. Ėಾನು ಅವರನು್ನ
ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲ ಗುğಾಮತನದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರěಾಡಿದೆನು; ಅವರು
ಮತೆ್ತ ಗುğಾಮĝಾಗęಾರದು.

43 ನೀವು ಈ ವ್ಯಕಿ್ತಗೆ ಕೂ್ರರ Ĝಾಜěಾನĝಾಗಿರęಾರದು. ನೀವು
ನಿಮ್ಮ ದೇವರನು್ನ ąೌರವಿಸಬೇಕು.

44 “ನಿಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿರುವ ಬೇರೆ ಜĖಾಂಗಗಳಿಂದ ನೀವು
ಸೇವಕಸೇವಕಿಯರನು್ನ ಖರೀದಿěಾಡಬಹುದು.

45ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ಪರದೇಶಸ್ಥರಿಂದಮಕ್ಕಳನು್ನ
ಗುğಾಮರĖಾ್ನಗಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಗುğಾಮĝಾದ ಮಕ್ಕಳು
ನಿಮಗೆ ಸೇರಿದವĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

46 ಗುğಾಮĝಾದ ಈ ಪರದೇಶಸ್ಥರನು್ನ ನೀವು ಸತ್ತನಂತರ
ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅವರು ನಿಮ್ಮ
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸೇರಿದವĝಾಗುವರು. ಅವರು ಎಂದೆಂದೂ ನಿಮ್ಮ
ಗುğಾಮĝಾಗಿರುವರು. ನಿಮ್ಮ ಈ ಪರದೇಶಸ್ಥರನು್ನ ಗುğಾಮರĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆದರೆ ನೀವು ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಜನĝಾದ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ
ಸಹೋದರರಮೇಲೆ ಕೂ್ರರġಾದ ಒಡೆಯĝಾಗಿರęಾರದು.

47 “ಒಂದುವೇಳೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವದೇಶದವನು ಬಡವĖಾಗಿದು್ದ,
ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಲು ಬಂದ ಐಶ್ವಯರ್ವಂತĖಾದ
ಪರದೇಶಸ್ಥನಿąಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಅವನ ಕುಟುಂಬದ ಸದಸ್ಯನಿąಾಗಲಿ
ತನ್ನನು್ನ ěಾರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವ ಹಕಿ್ಕದೆ.

48 ಅವನ ಸಂಬಂಧಿಕರಲಿ್ಲ Ĝಾĝಾದರೂ ಅವನನು್ನ ಮರಳಿ
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.

49 ಅವನ ದೊಡ್ಡಪ್ಪĖಾಗಲಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪĖಾಗಲಿ ಅವರ ಮಕ್ಕĠಾಗಲಿ
ಅವನನು್ನ ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅವನ ಹತಿ್ತರದ
ಸಂಬಂಧಿಯು ಅವನನು್ನ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅವನಿಗೆ
Ĥಾಕಷು್ಟ ಹಣ ದೊರಕಿದರೆ, ಅವನು Ēಾನೇ ಹಣ ಕೊಟು್ಟ ಮತೆ್ತ
ಸ್ವತಂತ್ರĖಾಗಬಹುದು.
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50 “ನೀವು ಬೆಲೆಯನು್ನ ತೀěಾರ್ನಿಸುವುದು ಹೇಗೆಂದರೆ:
ಅವನು ತನ್ನನು್ನ ಪರದೇಶಸ್ಥನಿಗೆ ěಾರಿಕೊಂಡ ದಿನದಿಂದ ಹಿಡಿದು
ಮುಂದಿನ ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ದವರೆಗೆ ವಷರ್ಗಳನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿ ಬೆಲೆಯನು್ನ
ತೀěಾರ್ನಿಸಿರಿ. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವನು ತನ್ನನು್ನ ಕೇವಲ ಕೆಲವು
ವಷರ್ಗಳವರೆಗೆ ಕೂಲಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಿĔಾ್ದನೆ.

51 ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ಕೆ್ಕ ಇನೂ್ನ ಹೆಚು್ಚ ವಷರ್ಗಳು ಇರುವುĔಾದರೆ,
ಅವನು ಬಹಳ ಹೆಚು್ಚ ಹಣವನು್ನ ಕೊಡಬೇăಾಗುತ್ತದೆ.

52ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ಕೆ್ಕ ಕೇವಲ ಸ್ವಲ್ಪ ವಷರ್ಗಳು ಉಳಿದಿದ್ದರೆ, ಸ್ವಲ್ಪ
ಹಣವನು್ನ ಕೊಡಬೇăಾಗುತ್ತದೆ.

53ಆದರೆಅವನು ಪರದೇಶಸ್ಥನೊಡನೆ ಪ್ರತಿ ವಷರ್ ಕೂಲಿĜಾĠಾಗಿ
ġಾಸಿಸುವನು. ಪರದೇಶಸ್ಥನು ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯ ಮೇಲೆ ಕೂ್ರರ
ಯಜěಾನĖಾಗಿ ಇರುವುದಕೆ್ಕ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ.

54 “Ĝಾರೂ ಅವನನು್ನ ಬಿಡಿಸದಿದ್ದರೂ ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ
ಅವನು ಮತು್ತ ಅವನಮಕ್ಕಳು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವರು.

55 Ĝಾಕೆಂದರೆ, ಇಸೆ್ರೕಲರು ನನ್ನ ಸೇವಕĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. Ėಾನು
ಅವರನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲ Ĕಾಸತ್ವದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ನನ್ನ
ĔಾಸĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!

26
ದೇವರಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗುವುದರಿಂದ ದೊರಕುವ ಪ್ರತಿಫಲಗಳು

1 “ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. ಆĝಾಧಿಸಲು ಕೆತಿ್ತದ
ವಿಗ್ರಹಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಕಲು್ಲಕಂಬಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ
Ĥಾ್ಥಪಿಸಬೇಡಿರಿ. ĜಾಕೆಂದರೆĖಾನೇನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!

2 “ನನ್ನ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯ ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳನು್ನ Įಾಪಕěಾಡಿಕೊಂಡು
ನನ್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳವನು್ನ ಸĖಾ್ಮನಿಸಿರಿ. Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!

3 “ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನೂ್ನ ಆīಗಳನೂ್ನ Įಾಪಕěಾಡಿಕೊಂಡು
ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಿರಿ.
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4 ನೀವು ಅವುಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸಿದರೆ, Ėಾನು ಸರಿĜಾದ
ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಮಳೆಯನು್ನ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ಭೂಮಿಯು
ಒಳೆ್ಳಯ ಬೆಳೆಯನು್ನ ಕೊಡುವುದು ಮತು್ತ ತೋಟದ ಮರಗಳು ತಮ್ಮ
ಫಲಗಳನು್ನ ಕೊಡುವವು.

5 ಕಣ ತುಳಿಸುವ ಕೆಲಸವು Ĕಾ್ರĩಯನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ
ಸಮಯದವರೆಗೂ ಮುಂದುವರಿಯುವುದು; Ĕಾ್ರĩಯನು್ನ
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಕೆಲಸವು ಬಿತ್ತನೆಯ ăಾಲದವರೆಗೂ
ಮುಂದುವರಿಯುವುದು. ಆಗ ನಿಮಗೆ ಆĥಾರವು
ಸಮೃದಿ್ಧĜಾಗಿರುವುದು;ನೀವುದೇಶದಲಿ್ಲ ಸುರĩತġಾಗಿġಾಸಿಸುವಿರಿ.

6Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇಶಕೆ್ಕ ಸěಾĕಾನವನು್ನ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ನೀವು
ನಿಭರ್ಯġಾಗಿಮಲಗಿಕೊಳು್ಳವಿರಿ. ನಿಮ್ಮನು್ನ ಭಯಪಡಿಸಲುĜಾರೂ
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲರದಂತೆěಾಡುವೆನು.
ಸೈನ್ಯಗಳು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದೊಳಕೆ್ಕ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.

7 “ನೀವು ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳನು್ನ ಸೋಲಿಸಿ ಓಡಿಸಿಬಿಡುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ
ಕತಿ್ತಗಳಿಂದ ಅವರನು್ನ ಕೊಲು್ಲವಿರಿ.

8 ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಐದು ಮಂದಿ ನೂರು ಮಂದಿಯನು್ನ ಓಡಿಸುವರು;
ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ನೂರು ಮಂದಿ ಹತು್ತ Ĥಾವಿರ ಮಂದಿಯನು್ನ ಓಡಿಸುವರು;
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳನು್ನ ಸೋಲಿಸಿ ಕತಿ್ತಯಿಂದ ಕೊಲು್ಲವಿರಿ.

9 “ಬಳಿಕ Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕಟಾಕ್ಷವಿಟು್ಟ ನಿಮಗೆ ಅನೇಕ
ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. Ėಾನು ನಿÇ್ಮಡನೆěಾಡಿಕೊಂಡ ನನ್ನ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ನೆರವೇರಿಸುವೆನು.

10 ಒಂದು ವಷರ್ಕಿ್ಕಂತಲೂ ಹೆಚು್ಚ ಸಮಯದವರೆಗೆ
ಉಳಿಯುವಂತೆ ನಿಮಗೆ ಬೇăಾದಷು್ಟ ದವಸĕಾನ್ಯಗಳಿರುತ್ತದೆ.
ನೀವು ಹೊಸ ಬೆಳೆಯನು್ನ ಕೊಯು್ಯವಿರಿ. ಆದರೆ ಹೊಸ ಬೆಳೆಯನು್ನ
ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇăಾದರೆ ಹಳೆ ಬೆಳೆಯನು್ನ ಬಿĤಾಡಬೇăಾಗುತ್ತದೆ.

11 ಅಲ್ಲದೆ Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ನನ್ನ ಪವಿತ್ರಗುďಾರವನು್ನ
ಇಡುವೆನು. Ėಾನು ನಿಮಿ್ಮಂದ ದೂರ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.
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12Ėಾನು ನಿÇ್ಮಂದಿಗೆನಡೆಯುĒಾ್ತ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವೆನುಮತು್ತ
ನೀವು ನನ್ನ ಜನĝಾಗಿರುವಿರಿ.

13 ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವ ಯೆಹೋವನು Ėಾನೇ! ನೀವು
ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲ ಗುğಾಮĝಾಗಿದಿ್ದರಿ. ಆದರೆ Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ನೀವು ಗುğಾಮĝಾಗಿ Ěಾರġಾದ
ಹೊರೆಗಳನು್ನ ಹೊರುĒಾ್ತ ಗೂĖಾಗಿದಿ್ದರಿ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಭುಜದ
ಮೇಲಿದ್ದ ್ದ ನೊಗವನು್ನ Ėಾನು ಮುರಿದುĥಾಕಿ ನೀವು ಮತೆ್ತ ನೆಟ್ಟಗೆ
ನಡೆಯುವಂತೆěಾಡಿದೆನು.

ದೇವರಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗದಿದ್ದರೆ ಬರುವ ಶಿĨ
14 “ಆದರೆ ನೀವು ನನಗೆ ಮತು್ತ ನನ್ನ ಆīಗಳಿಗೆğಾ್ಲ

ವಿಧೇಯĝಾಗದಿದ್ದರೆ, ಕೆಟ್ಟ ಸಂಗತಿಗಳು ನಿಮಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ.
15ನೀವುನನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆಮತು್ತ ಆīಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗದಿದ್ದರೆ,

ಆಗ ನೀವು ನನ್ನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ಮುರಿದವĝಾಗುತಿ್ತೕರಿ.
16ಆಗĖಾನು ನಿಮ್ಮಮಧೆ್ಯ ಭಯಂಕರ ಸಂಗತಿಗಳುನಡೆಯುವಂತೆ

ěಾಡುವೆನು. ನೀವು ġಾ್ಯಧಿಯಿಂದಲೂ ಜ್ವರದಿಂದಲೂ ನರಳುವಂತೆ
ěಾಡುವೆನು. ಅವು ನಿಮ್ಮ ಕಣು್ಣಗಳನು್ನ Ėಾಶěಾಡಿ ನಿಮ್ಮ
ėಾ್ರಣವನು್ನ ತೆಗೆದುಬಿಡುತ್ತವೆ; ನೀವು ಬೀಜ ಬಿತಿ್ತದರೂ ಅದರ
ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ: ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳು ನಿಮ್ಮ ಬೆಳೆಗಳನು್ನ
ತಿಂದುಬಿಡುವರು!

17 Ėಾನು ನಿಮಗೆ ವಿಮುಖĖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ವೈರಿಗಳು
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಸೋಲಿಸುವರು. ಆ ವೈರಿಗಳು ನಿಮ್ಮನು್ನ ದೆ್ವೕಷಿಸುವರು
ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಆಳುವರು. Ĝಾರೂ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಬೆನ್ನಟ್ಟದಿದ್ದರೂ
ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಓಡುವಿರಿ.

18 “ಇģಾ್ಟದರೂ ನೀವು ನನಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ
ėಾಪಗಳಿąಾಗಿ ಇನೂ್ನ ಏಳರಷು್ಟ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಶಿĩಸುವೆನು.
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19 ನಿಮ್ಮ ಗವರ್ಕೆ್ಕ ăಾರಣġಾದ ಬಲಿಷ್ಟġಾದ ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ
Ėಾಶěಾಡುವೆನು. ಆăಾಶವು ಮಳೆಗರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯು
ಬೆಳೆಯನು್ನ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ.*

20ನೀವು ಕಷ್ಟಪಟು್ಟ ದುಡಿದರೂ ನಿಮಗೆಪ್ರÈೕಜನವಿರುವುದಿಲ್ಲ.
ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿĜಾವ ಬೆಳೆಗಳನೂ್ನ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮ ಮರಗಳೂ
ಫಲಗಳನು್ನ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ.

21 “ನೀವು ಇನೂ್ನ ನನಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಅವಿಧೇಯĝಾದರೆ,
Ėಾನು ಇನೂ್ನ ಏಳರಷು್ಟ ಕಠಿಣġಾಗಿ ನಿಮ್ಮನು್ನ ęಾಧಿಸುವೆನು. ನೀವು
ಹೆಚು್ಚ ėಾಪěಾಡಿದಂತೆğಾ್ಲ ಹೆಚೆ್ಚಚಾ್ಚಗಿ ಶಿĩಸಲ್ಪಡುವಿರಿ.

22ನಿಮಗೆವಿರುದ್ಧġಾಗಿ Ėಾನು ಕೂ್ರರಮೃಗಗಳನು್ನ ಕಳುಹಿಸುವೆನು.
ಅವುಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ತಿಂದು ಬಿಡುವವು; ನಿಮ್ಮ ಪಶುಗಳನು್ನ
Ėಾಶěಾಡುವವು. ಅವು ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಅನೇಕ ಜನರನು್ನ ಕೊಲು್ಲವವು.
Ĕಾರಿಗಳು ಜನಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬರಿĔಾಗಿರುವವು.

23 “ಇģಾ್ಚದರೂ ನೀವು ತಿದಿ್ದಕೊಳ್ಳದೆ ನನಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ನಡೆದರೆ,

24ಆಗĖಾನು ಸಹನಿಮಗೆವಿರೋಧġಾಗಿ ನಡೆಯುವೆನು. ĥೌದು,
Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮನು್ನ ನಿಮ್ಮ ėಾಪಗಳಿąಾಗಿ ಏಳರģಾ್ಟಗಿ ದಂಡಿಸುವೆನು.

25 ನೀವು ನನ್ನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ಮೀರಿದ್ದರಿಂದ Ėಾನು
ನಿಮ್ಮನು್ನ ದಂಡಿಸುವೆನು. ನಿಮಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ಸೈನ್ಯಗಳನು್ನ
ಬರěಾಡುವೆನು. ನೀವು ಭದ್ರತೆąಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಗÊಳಗೆ
ಹೋಗುವಿರಿ. ಆದರೆ ġಾ್ಯಧಿಯು ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಹಬು್ಬವಂತೆ ěಾಡುವೆನು.
ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಸೋಲಿಸುವರು.

26 ನಿಮಗೆ ರೊಟಿ್ಟ ದಯėಾಲಿಸುವುದನು್ನ Ėಾನು ನಿಲಿ್ಲಸಿĔಾಗ,
ಹತು್ತ ಮಂದಿ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರು ತಮ್ಮಲಿ್ಲರುವ ಎğಾ್ಲ ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ಒಂದೇ
ಒಲೆಯಲಿ್ಲ ಸುಡುವರು. ಅವರು ಪ್ರತಿ ರೊಟಿ್ಟಯ ತುಂಡನು್ನ ತೂಕ

* 26:19: ಆăಾಶವು … ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅಕ್ಷರಶಃ, “ನಿಮ್ಮ ಆăಾಶವು
ಕಬಿ್ಬಣದಂತಿರುವುದು; ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿಯು Ēಾಮ್ರದಂತಿರುವುದು.”
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ěಾಡಿ ಹಂಚಿಕೊಳು್ಳವರು. ನೀವು ತಿಂದರೂ ಹಸಿದವĝಾಗಿಯೇ
ಇರುವಿರಿ.

27 “ನೀವು ನನ್ನ ěಾತನು್ನ ಇನೂ್ನ ಕೇಳದೆ ನನಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ನಡೆದರೆ,

28 Ėಾನು ನಿಜġಾಗಿ ನನ್ನ ಕೋಪವನು್ನ ತೋರಿಸುವೆನು. ĥೌದು,
Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ėಾಪಗಳಿąಾಗಿ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಏಳರģಾ್ಟಗಿ ದಂಡಿಸುವೆನು.

29 ನೀವು ಬಹಳġಾಗಿ ಹಸಿದು ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ěಾಂಸವನೆ್ನೕ
ತಿನು್ನವಿರಿ.

30 Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಉನ್ನತġಾದ ಪೂಜಾಸ್ಥಳಗಳನು್ನ
Ėಾಶěಾಡುವೆನು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಧೂಪವೇದಿಕೆಗಳನು್ನ
ಕಡಿದುĥಾಕುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಹೆಣಗಳನು್ನ
ĥಾಕುವೆನು. ನೀವು ನನಗೆ ಬಹಳ ಅಸಹ್ಯĝಾಗಿರುವಿರಿ.

31 Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ Ėಾಶěಾಡುವೆನು. ನಿಮ್ಮ
ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳಗಳನು್ನ ಬರಿದುěಾಡುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಯಜ್ಞಗಳ
ಸುġಾಸನೆಯನು್ನ Ėಾನು ಮೂಸಿ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ.

32ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿಯನು್ನ ಬರಿದುěಾಡುವೆನು. ಅದರಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಲು
ಬರುವ ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳೂಅದನು್ನ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚಯರ್ಪಡುವರು.

33 Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಜĖಾಂಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಚದರಿಸಿಬಿಡುವೆನು.
ಕತಿ್ತಯನು್ನ ಇರಿದು ನಿಮ್ಮನು್ನ Ėಾಶěಾಡುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿ
ಬರಿĔಾಗುವುದುಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಗಳು Ėಾಶġಾಗುವವು.

34 “ನೀವು ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳ ದೇಶಕೆ್ಕ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟಾ್ಟಗ, ನಿಮ್ಮ ದೇಶ
ಬರಿĔಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಯು ĥಾಳುಬಿದು್ದ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯನು್ನ
ಅನುಭವಿಸುವುದು.

35ಪ್ರತಿ ಏಳುವಷರ್ದನಂತರಭೂಮಿಗೆವಿĢಾ್ರಂತಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು
ಧಮರ್Ģಾಸ್ತ ್ರ ಹೇಳಿದಂತೆ, ನೀವು ವೈರಿಗಳ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಿದ
ăಾಲವೆğಾ್ಲ ನೀವು ಭೂಮಿಗೆ ಕೊಡದೆ ಇದ್ದ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯನು್ನ ಆ
ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಭೂಮಿಯು ಪಡೆದುಕೊಳು್ಳವುದು.
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36 ಜೀವಂತġಾಗಿ ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ವೈರಿಗಳ ದೇಶದಲಿ್ಲ
ಅಧೈಯರ್ಗೊಳು್ಳವರು. ಅವರು ಪ್ರತಿÈಂದಕೂ್ಕ ದಿಗಿಲುಪಡುವರು.
ąಾಳಿಯಿಂದ ತೂರಿಹೋಗುವ ಎಲೆಯ ಶಬ್ದಕೆ ್ಕ ಅವರು
ಓಡಿಹೋಗುವರು. ಕತಿ್ತಯನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೆನ್ನಟು್ಟತಿ್ತĔಾ್ದರೋ
ಎಂಬಂತೆ ಅವರು ಓಡಿಹೋಗುವರು. Ĝಾರೂ ಬೆನ್ನಟ್ಟದಿĔಾ್ದಗಲೂ
ಅವರು ಎಡವಿ ಬೀಳುವರು.

37 ಒಬ್ಬನು ಕತಿ್ತಯನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೆನ್ನಟು್ಟġಾಗ
ಓಡಿಹೋಗುವಂತೆ ಅವರು ಓಡಿಹೋಗುವರು. Ĝಾರೂ ಅವರನು್ನ
ಬೆನ್ನಟ್ಟದಿĔಾ್ದಗಲೂ ಅವರು ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬೀಳುವರು.

“ನೀವು ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ನಿಲು್ಲವಷು್ಟ
ಶಕಿ್ತಯುಳ್ಳವĝಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.

38 ನೀವು ಬೇರೆ ಜĖಾಂಗಗಳಲಿ್ಲ ಬೆರೆತು ಇಲ್ಲದಂĒಾಗುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ
ವೈರಿಗಳ ದೇಶದಲಿ್ಲ ನೀವುěಾಯġಾಗಿ ಹೋಗುವಿರಿ.

39 ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಜೀವಂತġಾಗಿ ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ
ėಾಪದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರ ėಾಪದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ
ಅವರಂತೆಯೇ ಶತು್ರಗಳ ದೇಶಗಳಲಿ್ಲ ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋಗುವರು.

There Is Always Hope
40 “ಒಂದುವೇಳೆ ಜನರು ತಮ್ಮ ėಾಪಗಳನೂ್ನ ತಮ್ಮ

ಪೂವಿರ್ಕರ ėಾಪಗಳನೂ್ನ ಅರಿಕೆ ěಾಡಬಹುದು; ನನಗೆ
ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ėಾಪěಾಡಿರುವುĔಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ತಿರುಗಿರುವುĔಾಗಿಯೂಅವರು ಒಪಿ್ಪಕೊಂಡು

41 Ėಾನು ಅವರಿಗೆ ವಿಮುಖĖಾಗಿ ಅವರನು್ನ ಶತು್ರಗಳ ದೇಶಕೆ್ಕ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನೆಂದು ಅವರು ಅರಿತುಕೊಂಡು ತಮ್ಮನು್ನ
ತಗಿ್ಗಸಿಕೊಂಡು† ತಮ್ಮ ėಾಪಕೆ್ಕ ಬರತಕ್ಕ ಶಿĨಯನು್ನ ಸಿ ್ವೕಕರಿಸಲು
Èೕಗ್ಯರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ
† 26:41: ಒಂದುವೇಳೆ ಜನರು … ತಗಿ್ಗಸಿಕೊಂಡು ಅಕ್ಷರಶಃ, “ಅವರ ಸುನ್ನತಿಹೊಂದಿಲ್ಲದ
ಹೃದಯಗಳನು್ನ ತಗಿ್ಗಸಿಕೊಂಡರೆ.”
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42 ಆಗ Ėಾನು Ĝಾಕೋಬನೊಂದಿಗೆ ěಾಡಿಕೊಂಡ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನೂ್ನ ಇĤಾಕನೊಂದಿಗೆ ěಾಡಿಕೊಂಡ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನೂ್ನ ಅಬ್ರĥಾಮನೊಂದಿಗೆ ěಾಡಿಕೊಂಡ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನೂ್ನ ದೇಶವನೂ್ನ Įಾಪಕěಾಡಿಕೊಳು್ಳವೆನು.

43 “ದೇಶವು ಬರಿĔಾಗಿದು್ದ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯನು್ನ ಅನುಭವಿಸುವುದು.
ಆಗ ಜೀವಂತġಾಗಿ ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ėಾಪಗಳಿಗೆ ಬರತಕ್ಕ
ಶಿĨಯನು್ನ ಅನುಭವಿಸುವರು. ನನ್ನ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ದೆ್ವೕಷಿಸಿ ನನ್ನ
ವಿಧಿಗಳಿಗೆಅವಿಧೇಯĝಾದ್ದರಿಂದ ತಮಗೆ ಶಿĨĜಾಯಿತೆಂದು ಅವರು
ಅರಿತುಕೊಳು್ಳವರು.

44 ಅವರು ನಿಜġಾಗಿ ėಾಪěಾಡಿದ್ದರೂ ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿ ಅವರು
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರೆ Ėಾನು ಅವರಿಗೆ ವಿಮುಖĖಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು
ತಮ್ಮ ಶತು್ರಗಳ ದೇಶದಲಿ್ಲದ್ದರೂ Ėಾನು ಅವರಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಡುವೆನು.
ಅವರನು್ನ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ Ėಾಶěಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೊಂದಿಗೆ
ěಾಡಿಕೊಂಡ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. Ĝಾಕೆಂದರೆ
Ėಾನೇ ಅವರ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು!

45 ಅವರಿಗೋಸ ್ಕರ ಅವರ ಪೂವಿರ್ಕರ ಸಂಗಡ ěಾಡಿಕೊಂಡ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಹಿತವನು್ನ
ěಾಡುವೆನು. Ėಾನು ಅವರ ದೇವĝಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವರ
ಪೂವಿರ್ಕರನು್ನ ಈಜಿಪ್್ಟ ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಬಂದೆನು. ಬೇರೆ ಜĖಾಂಗಗಳವರು ಆ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ನೋಡಿದರು.
Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!”

46 ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕಟ್ಟಳೆಗಳು, ನಿಯಮಗಳು
ಮತು್ತ ಉಪದೇಶಗಳು ಇವೇ. ಇದು ಯೆಹೋವನ ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ನಡುವೆ ಆದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ನಿಯಮಗĠಾಗಿವೆ. ಯೆಹೋವನು
ಆ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಸೀĖಾಯಿ ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ Çೕಶೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು.
Çೕಶೆಯು ಅವುಗಳನು್ನ ಜನರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು.

27
ಹರಕೆಗಳು ėಾ್ರಮುಖ್ಯġಾಗಿವೆ
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1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ĜಾವĖಾದರೂ ಯೆಹೋವನಿಗೆ

ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಹರಕೆěಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅವನಿಗೆ
ಒಂದು ಬೆಲೆಯನು್ನ ನಿಗದಿěಾಡಬೇಕು. ಅವನನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಂದ
ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬಯಸುವವರು ಆ ಬೆಲೆಯನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು.

3 ಇಪ್ಪತ್ತರಿಂದ ಅರವತು್ತ ವಷರ್ದ ಒಳಗಿರುವ ಮನುಷ ್ಯನ ಬೆಲೆ
ಐವತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳĜಾಗಿದೆ. (ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಅಳೆಯಲು ಅಧಿಕೃತ
ಅಳತೆಯನು್ನ ಉಪÈೕಗಿಸಬೇಕು.)

4 ಇಪ್ಪತ್ತರಿಂದ ಅರವತು್ತ ವಷರ್ದೊಳಗಿರುವ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಬೆಲೆ
ಮೂವತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಗĠಾಗಿದೆ.

5 ಐದರಿಂದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ದೊಳಗಿರುವ ಗಂಡಸಿನ ಬೆಲೆ ಇಪ್ಪತು್ತ
ಶೆಕೆಲ್ ಗĠಾಗಿದೆ. ಐದರಿಂದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ದೊಳಗಿರುವ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಬೆಲೆ
ಹತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಗĠಾಗಿದೆ.

6 ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಂದ ಐದು ವಷರ್ದೊಳಗಿನ ಗಂಡು ಮಗುವಿನ
ಬೆಲೆ ಐದು ಶೆಕೆಲ್ ಗĠಾಗಿದೆ. ಹೆಣು್ಣಮಗುವಿನ ಬೆಲೆ ಮೂರು
ಶೆಕೆಲ್ ಗಳು.

7ಅರವತು್ತ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಹೆಚಿ್ಚನ ವಯĤಾ್ಸದ ಪುರುಷನ ಬೆಲೆ
ಹದಿನೈದು ಶೆಕೆಲ್ ಗಳು. ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಬೆಲೆ ಹತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಗಳು.

8 “ಒಬ್ಬನು ಬೆಲೆಯನು್ನ ಕೊಡğಾಗದಷು್ಟ ಬಡವĖಾಗಿದ್ದರೆ,
ಅವನನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತನಿ್ನರಿ. ಅವನು ಎಷು್ಟ ಹಣ ಕೊಡಲು
ಶಕ್ತĖಾಗಿĔಾ್ದನೆಂದುĜಾಜಕನು ತೀěಾರ್ನಿಸುವನು.

ಯೆಹೋವನಿಗೆ ăಾಣಿಕೆ
9 “ಒಬ್ಬನು ಪಶುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ

ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಬಹುದು. ĜಾವĖಾದರೂ ಅಂಥ ಪಶುವನು್ನ ತಂದರೆ,
ಅದು ಪವಿತ್ರġಾಗುವುದು.

10Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅದನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದ ವ್ಯಕಿ್ತ ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸುತೆ್ತೕನೆಂದು ಹರಕೆěಾಡಿರುĒಾ್ತನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಅದರ
ಬದಲು ಇನೊ್ನಂದು ಪಶುವನು್ನ ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತಿ್ನಸęಾರದು;ಅದನು್ನ
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ಬದğಾಯಿಸಲು ಪ್ರಯತಿ್ನಸęಾರದು. ಅವನು ಒಳೆ್ಳಯ ಪಶವಿನ
ಬದğಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ ಪಶುವನು್ನ ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತಿ್ನಸęಾರದು. ಅವನು
ಪಶುಗಳನು್ನ ಬದğಾಯಿಸಲು ಪ್ರಯತಿ್ನಸಿದರೆ, ಆ ಎರಡು ಪಶುಗಳೂ
ಪವಿತ್ರġಾಗುತ್ತವೆ. ಅವೆರಡೂಯೆಹೋವನĔಾಗಿರುತ್ತವೆ.

11“ಯೆಹೋವನಿಗೆಸಮಪಿರ್ಸಕೂಡದಕೆಲವುėಾ್ರಣಿಗಳಿರುವವು.
ಒಬ್ಬನು ಅಂಥ ಅಶುದ್ಧ ಪಶುಗಳಲೊ್ಲಂದನು್ನ ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆ,ಅದನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.

12 Ĝಾಜಕನು ಆ ಪಶುವಿಗೆ ಬೆಲೆಯನು್ನ ಗೊತು್ತěಾಡುವನು.
ಪಶುವು ಒಳೆ್ಳಯĔಾ್ದಗಿದ್ದರೂ ಕೆಟ್ಟĔಾ್ದಗಿದ್ದರೂ Ĝಾಜಕನು
ನಿಣರ್ಯಿಸಿದ ಬೆಲೆಯೇ ಅದರ ಬೆಲೆĜಾಗಿರುತ್ತದೆ.

13 ಹರಕೆ ěಾಡಿದವನು ಪಶುವನು್ನ ಮರಳಿ
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ, ಅದರ ಬೆಲೆÈಡನೆ ಐದನೆಯ ಒಂದು
Ěಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ಕೊಡಬೇಕು.

ಮನೆಯಬೆಲೆ
14 “ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಮನೆಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಮೀಸğಾಗಿ

ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆ, Ĝಾಜಕನು ಅದಕೆ್ಕ ಬೆಲೆಯನು್ನ ನಿಣರ್ಯಿಸುವನು.
ಮನೆಯು ಒಳೆ್ಳಯĔಾ್ದಗಿದ್ದರೂ ಕೆಟ್ಟĔಾ್ದಗಿದ್ದರೂ Ĝಾಜಕನು
ನಿಣರ್ಯಿಸಿದ ಬೆಲೆಯೇ ಅದರ ಬೆಲೆĜಾಗಿರುತ್ತದೆ.

15 ಆದರೆ ಹರಕೆ ěಾಡಿದವನು ಮನೆಯನು್ನ ಹಿಂದಕೆ್ಕ ಪಡೆಯಲು
ಬಯಸಿದರೆ, ಆಗ ಅವನು ಅದರ ಬೆಲೆÈಡನೆ ಐದನೆಯ ಒಂದು
Ěಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಆಗ ಅದು ಅವನĔಾಗುವುದು.

ಆಸಿ್ತಯ ಬೆಲೆ
16 “ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ

ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆ, ಅದರಲಿ್ಲ ಬಿತು್ತವುದಕೆ್ಕ ಬೇăಾಗಿರುವ
ಬೀಜಗಳನು್ನ ಆĕಾರěಾಡಿಕೊಂಡುಬೆಲೆಯನು್ನ ನಿಗದಿěಾಡಬೇಕು.
ಪ್ರತಿÈಂದು ಹೋಮೆರ್ (ಎರಡು ಖಂಡುಗ) ಜವೆಗೋಧಿಯನು್ನ
ಉĒಾ್ಪದಿಸುವ ಹೊಲವು ಐವತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಲೆęಾಳುವುದು.
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17ಒಬ್ಬನುಜೂ್ಯಬಿಲಿಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ತನ್ನ ಹೊಲವನು್ನ ಕೊಟ್ಟರೆ,ಆಗ
ಅದರ ಬೆಲೆಯುĜಾಜಕನು ತೀěಾರ್ನಿಸಿದಷು್ಟ ಇರುವುದು.

18ಆದರೆ ಒಬ್ಬನುಜೂ್ಯಬಿಲಿಯನಂತರ ತನ್ನ ಹೊಲವನು್ನ ಕೊಟ್ಟರೆ,
Ĝಾಜಕನು ಅದರ ಸರಿĜಾದ ಬೆಲೆಯನು್ನ ಲೆಕ್ಕĥಾಕಬೇಕು. ಅವನು
ಮುಂದಿನ ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರಕೆ ್ಕ ಇರುವ ವಷರ್ಗಳನು್ನ ಲೆಕ್ಕĥಾಕಿ
ಅದರಿಂದ ಬೆಲೆಯನು್ನ ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.

19 ಹೊಲವನು್ನ ಕೊಟ್ಟವನು ಅದನು್ನ ಮರಳಿ
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುĔಾದರೆ, ಅವನು ಅದರ ಬೆಲೆಗೆ
ಐದನೆಯಒಂದಂಶವನು್ನ ಸೇರಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಆಗಹೊಲವುತಿರುಗಿ
ಅವನĔಾಗುವುದು.

20 ಅವನು ಹೊಲವನು್ನ ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಅದು
Ĝಾġಾಗಲೂ Ĝಾಜಕರುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿĔಾ್ದಗಿರುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿಯು
ಮತೊ್ತಬ್ಬನಿಗೆ ěಾರಲ್ಪಟಿ್ಟದ್ದರೆ, Çದಲನೆಯವ್ಯಕಿ್ತಯು ಅದನು್ನ ಮತೆ್ತ
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.

21 ಅವನು ಭೂಮಿಯನು್ನ ಹಿಂದಕೆ್ಕ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ಅದು
ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಮೀಸğಾದĔಾ್ದಗಿರುವುದು.
ಅದು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ĜಾಜಕನĔಾ್ದಗಿರುವುದು. ಅದು ಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದ ಭೂಮಿಯಂತೆ ಇರುವುದು.

22 “ಒಬ್ಬನು Ēಾನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಹೊಲವನು್ನ ಅಂದರೆ
ಪಿĒಾ್ರಜಿರ್ತ ಭೂಮಿಗೆ ಸೇರದಿರುವ ಹೊಲವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆ,

23 Ĝಾಜಕನು ಮುಂದಿನ ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದವರೆಗೆ ಇರುವ
ವಷರ್ಗಳನು್ನ ಲೆಕ್ಕ ĥಾಕಿ ಅದರ ಬೆಲೆಯನು್ನ ನಿಗದಿěಾಡಬೇಕು. ಆಗ
ಭೂಮಿಯುಯೆಹೋವನĔಾಗಿರುವುದು.

24 ಜೂ್ಯಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ, ಆ ಭೂಮಿಯು ಅದರ Çದಲ
ಯಜěಾನನಿಗೆ ಅಂದರೆ Ĝಾವ ಕುಟುಂಬವು ಆ ಭೂಮಿಯನು್ನ
Çದಲು ಹೊಂದಿತೊ್ತೕ ಆ ಕುಟುಂಬಕೆ್ಕ ಸೇರುವುದು.

25 “ನೀವು ಅಧಿಕೃತ ಅಳತೆಯನು್ನ ಉಪÈೕಗಿಸಿ ಆ ಬೆಲೆಗಳನು್ನ
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ಕೊಡಬೇಕು. ಒಂದು ಶೆಕೆಲ್ ನ ಬೆಲೆಯನು್ನ ಇಪ್ಪತು್ತ ಗೇĝಾ ತೂಕದ
ಪ್ರăಾರ ನೀವುĜಾġಾಗಲೂ ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.

ಪಶುಗಳ ಬೆಲೆ
26 “ಜನರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ

ದನಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಕುರಿಗಳನು್ನ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಪಶುವು
ಚೊಚ್ಚğಾದĔಾ್ದಗಿದ್ದರೆ, ಅದು ಈąಾಗಲೇ ಯೆಹೋವನĔಾ್ದಗಿರುತ್ತದೆ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಜನರು ಅಂಥ ಪಶುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ
ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಕೊಡğಾಗುವುದಿಲ್ಲ.

27 ಜನರು ಚೊಚ್ಚğಾದ ಪಶುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು.
ಆದರೆ ಚೊಚ್ಚğಾದ ಪಶುವುಅಶುದ್ಧġಾದ ಪಶುġಾಗಿದ್ದರೆ,ಆಗಹರಕೆ
ěಾಡಿದವನು ಅದನು್ನ ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು
ಅದರ ಬೆಲೆಯನು್ನ ನಿಣರ್ಯಿಸುವನು ಮತು್ತ ಹರಕೆ ěಾಡಿದವನು ಆ
ಬೆಲೆಗೆ ಐದನೆಯ ಒಂದಂಶವನು್ನ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಅದನು್ನ
ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ಆಗ Ĝಾಜಕನು Ēಾನು ನಿಣರ್ಯಿಸಿದ
ಬೆಲೆಗೆ ಆ ಪಶುವನು್ನ ěಾರಬೇಕು.

Special Gifts
28 “ಜನರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಲಿ್ಲಸುವ ವಿಶೇಷ ಬಗೆಯ

ăಾಣಿಕೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ěಾತ್ರ ಸೇರಿĔಾ್ದಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದನು್ನ
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಲಿ ěಾರುವುದăಾ್ಕಗಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು
ಯೆಹೋವನĔಾ್ದಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ăಾಣಿಕೆಗಳು ಜನರನು್ನ, ಪಶುಗಳನು್ನ
ಮತು್ತ ಪಿĒಾ್ರಜಿರ್ತ ಸ್ವತು್ತಗಳನು್ನ ಒಳಗೊಂಡಿವೆ.

29ಆ ವಿಶೇಷ ಬಗೆಯ ăಾಣಿಕೆಯು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕಿ್ತĜಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನನು್ನ
ಮತೆ್ತ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಬೇಕು.

30 “ಎğಾ್ಲ ಬೆಳೆಗಳಲಿ್ಲ ಹತ್ತರಲಿ್ಲ ಒಂದಂಶವು
ಯೆಹೋವನĔಾ್ದಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೊಲಗಳ ಬೆಳೆಗĠಾಗಲಿ ಮರಗಳ
ಫಲಗĠಾಗಲಿಅದರಲಿ್ಲ ಹತ್ತರಲಿ್ಲ ಒಂದಂಶಯೆಹೋವನĔಾ್ದಗಿರುತ್ತದೆ.
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31 ಆದ್ದರಿಂದ ಒಬ್ಬನು Ēಾನು ಕೊಡಬೇăಾದ ಹತ್ತನೆಯ
ėಾಲಿನಲಿ್ಲ ಏĖಾದರೂ ಮರಳಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ, ಅವನು
ಅದರ ಬೆಲೆಗೆ ಐದನೆಯ ಒಂದಂಶವನು್ನ ಸೇರಿಸಿಕೊಟು್ಟ ಮರಳಿ
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

32 “ದನಗಳğಾ್ಲಗಲಿ ಕುರಿಗಳğಾ್ಲಗಲಿ ಪ್ರತಿ ಹತ್ತನೆಯ
ėಾಲನು್ನ Ĝಾಜಕರು ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವರು. ಪ್ರತಿ ಹತ್ತನೆ ಪಶು
ಯೆಹೋವನĔಾಗಿರುವುದು.

33 ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಶುವು ಒಳೆ್ಳಯದೋ ಕೆಟ್ಟದೊ್ದೕ ಎಂದು
ಅದರ ěಾಲಿಕನು ಚಿಂತೆ ěಾಡęಾರದು. ಅವನು ಅದನು್ನ
ಬದğಾಯಿಸęಾರದು. ಅವನು ಅದನು್ನ ಬದğಾಯಿಸಲು
ತೀěಾರ್ನಿಸಿದರೆ, ಆಗ ಎರಡೂ ಪಶುಗಳು ಯೆಹೋವನĔಾಗುತ್ತವೆ.
ಆ ಪಶುವನು್ನ ಮರಳಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳğಾಗದು.”

34 ಯೆಹೋವನು ಸೀĖಾಯಿ ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆīಗಳು ಇವೇ.
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